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AHTJIMUCKUA
SA3BIK

KHUTA JIJ151 YUUTEJS
K YUEBHHUKY JIJI1 8 KJIACCA
OBILIEOBPA30OBATEJIbHBIX
YUYPEXJEHUI

IMpenucioBue

1. Oomas xapakrepuctuka YMK nnsa 8 knacca

2. Ieau u 3agaum 00y4eHUs1 HHOA3BIYHOM KYJbTYpe B 8 Ki1acce

2.1. [To3HaBaTeAbHBIH aCHEKT

2.2. Y4eOHblil acleKT

2.3. PazBuBaromui acmneKkT

2.4. BocniutaTte/ibHbII aCeKT

3. Opranu3anusi Npouecca KOMMYHHKATHBHOIO 00y4eHHs
HHOSI3BIYHOI KyJIbTYype B 8 Ki1acce

3.1. DTansl OBJaJeHUA PeYeBbIM MATEPHAIOM

3.1.1. Otan popMHpOBaHUS HABBIKOB

3.1.2. DTan coBepIICHCTBOBAHMS PeYeBbIX HABBIKOB

3.1.3. Otan pa3BuTHS pe4yeBOro yMeHHsl

4. OnucaHue TEXHOJOTMH OCHOBHBIX BHI0B PadoT

4.1. IToaroroBka yunreJisi K padoTe HaJ HUKJIOM YPOKOB

4.2. IloaroroBka y4yammxcsi K yCBOCHHIO CO/IeP:KaHUSI YPOKOB IMKJIa
4.3. TexnoJsiorusi BU10B padoT Npyu 00y4eHUH YTEHUIO U Ay THPOBAHUIO
4.4. TexHoJsiorust BUA0B padoT Npu 00y4YeHUH rOBOPEHHUIO H MUCBMY
4.5. TexnoJsiorusi 06y4eHust yepe3 COTpPyAHHIECTBO

4.6. Y4eT JMYHOCTHBIX CBOWCTB yYeHHKA

4.7. TexH0JIOTMSI KOHTPOJISI peYeBbIX YMEHUH yUaluXcs

S. PexoMeHaanmu 1o B3auMOCBSI3AHHOMY HCII0JIb30BAHUIO Pa3/ieJIOB
YyeOHMKA U OCTAJBHBIX KOMIIOHEHTOB Y MK

6. PexoMeHJalUM K HUKJIAM YPOKOB Y4eOHUKA

7. Pexomenaanmnu k ypokam Kuuru s yreHust

8. Ilpuno:xkenue |

9. Ilpunoxenne I1

10. ITpuiao:xkenne 111



HPEANCJIOBUE

YMK nans 8 kiacca MpoJOIKaeT CepHio y4eOHO-METOAUYECKUX KOMIUJIEKTOB IO aHTJIMHCKOMY
SI3BIKY JUIsI CTYIIEHH OCHOBHOTO o001iero oopaszoBanusi. YMK co3mgaH KOJUIEKTHBOM COTPYIHUKOB
Kadenpsl y4eOHMKOB AHTJIMICKOTO si3blka MEXBY30BCKOTO IIEHTpA KOMMYHHMKATHBHOTO OOyYEeHUS
MHOSI3BIYHOM KyJIbTYype npu JIUMenkoM rocy1apcTBEHHOM NEAarorndeckoM YHUBEPCUTETE.

YMK s 8 kimacca CTaBUT CBOEH MENBIO 3aKPENuTh, OOOOMIUTh W CHUCTEMAaTHU3UPOBATH YiKe
pUOOPETEHHbIE YYalIUMUCS 3HAHUS, HaBBIKM M YMEHUs, C(OPMHPOBATH HOBBIE U IOATOTOBHUTH
ydalmxcs K IMOCIeAHEMY ToAy OOydeHHusi C y4eToM TpeOOBaHMU TOCYNapCTBEHHOIO CTaHIapTa K
YPOBHIO BJIaJICHUSA NHOCTPAHHBIM A3bIKOM Ha CTYIICHH OCHOBHOI'O OGIJ.IGI‘O O6pa3OBaHI/ISI.

JlaHHBIM y4eOHO-METOAMYECKUN KOMIUIEKT, kak W YMK pans 7 kmacca, co3laH Ha OCHOBE
«KoHIenuun KOMMYHHKATHBHOTO OOYYEHHUS WHOS3BIYHOW KYJIbTYpe B CpEIHEH IIKOJey,
pazpabotannoit npodeccopom E. U. [TaccoBbim.

ABTOpBI BbIpaXaroT TINIyOOKyto OmnaronapHocTs bpurtanckomy CoBeTy W KOHCYJBTaHTY I10
aHIIMHCKOMY $I3bIKY M OpHTaHCKOH KyibType mnpodeccopy JDxeiiH PuBemn, a Takke Y4YUTEIIO
Kopriyca Mmupa Jluane BepOuep 3a orpomnyio momomis B co3nanuu ganHoro YMK. Crnosa
OmaromapHocTu aBTOpbl Takxke anapecylor Kopune Illapm (British Tourist Authority) 3a
IIPEJOCTaBJIEHUE CIAlI0B U APYTUX ayTEHTUYHBIX MaTEpPHAJIOB MO KyJlbType BennkoOpuranum.

ABTOpBl anpecyroT cioBa OmaromapHoctu mpodeccopy I'. JI. TomaxuHy 3a KOHCYJBTallMd IO
KyJbTYpPE AaHIVIOSA3BIYHBIX CTPaH M OKa3aHWE IIOMOIIM B CO3JaHUM JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKOTO

crpaBoyHMKa K YueOHuMKy, a Tarke B.H.CumkuHy 3a momoms B HamucaHuu pasnena “Test
Yourself”.

ABTOpBI NPU3HATEIIBHBI PELICH3CHTaM KOMIUIEKTa KaHAMJIATy I€NarOTH4YEeCKMX HAyK, IOLICHTY
kaenper meromuku MIIT'Y E. H. ConoBoBo#l, KaHIuWAaTy NeNarorndeckux HaykK, CTapuiemy

HayqHoMmy coTpyaauky OO MO P® B. H. CumkuHYy, yYUTEII0 aHTIUHCKOTO s3bIKa MIKOJIBI Ne 1296
Mocksel 1. H. I'poM0BOIi 3a LieHHBIE 3aMeuaHus U 100aBICHUS.

1. OBIIASA XAPAKTEPUCTHUKA YMK JIS 8 KTACCA
Y4yeOHO-MeTOANYECKUI KOMIUIEKT JIJIsl 8 KJlacca COCTOUT M3 CIIEAYIOMNUX KOMITIOHEHTOB:
1. VueOnuka (Student’s Book);

2. Kuuru mis yaurens (Teacher’s Book);
3. Paboueii rerpanu (Activity Book);
4. Kuuru nns yrenus (Reader);

5. KoHTponbHBIX 3a1aHuil K yueOHUKaM 151 8 1 9 KI1accoB;



6. MeToanuecknx peKOMEHIAINI K KOHTPOJIbHBIM 3a/IaHUsM K ydeOHUKaM it 8 U 9 KI1accoB;
7. Aynmokaccer.

Y4eOHMK TOCTPOEH B COOTBETCTBUU C YUEOHBIM IUIaHOM (3 yaca B HEJEJI0) U OPUEHTUPOBAH Ha
rOCyapCTBEHHBIH  00pa3oBaTeNbHBIA  CTAHAAPT MPUMEHUTEIBHO K  y4eOHOMY  MpeaMeTy
«MHOCTpPAaHHBIN sA3bIK». CleyeT, OJHaKO, 3aMETUTh, YTO MaTepuall, IPeAHa3HAUYECHHBIN 1711 YCBOCHUS,
o riyouHe U 00beMy coJep)KaHHs 3HAYUTENBHO BhIIIE TPeOOBaHMUN 0O0Pa30BATEIHLHOTO CTaHAApTA.
Bo Bcex kommonentax YMK copepxkuTcs W3OBITOYHBIM Marepuan, KOTOPBIA oOecreynuBaeT
BO3MOXXHOCTh BBIOOpa B 3aBUCHMOCTH OT HWHTEPECOB, CIOCOOHOCTEH M YPOBHS OOYYE€HHOCTH
yuammxcs. M30paHHBI MOIXOA JaeT BO3MOXKHOCTH TIOCJIEOBATENBHO OCYIICCTBIATH TPUHIIUIL
WHAUBUAyAIH3alMK O0O0y4YeHHs, TO3BOJsisE Oojiee CHOCOOHBIM y4YallUMCS YCBaWBaTh MaTepual,
BBIXOJSIIMN 32 paMKU 06a30BOro Kypca. 3alaHusl NOBBILIEHHON CII0KHOCTH MOMEYEHbI CHEHaTIbHBIM
3HAYKOM.

Marepuan B YueOHUKE 0OObEMHEH B MATh IIUKIOB, K&K/ U3 KOTOPBIX UMEET CBOE HAa3BaHUE.

Ha npoxoxaeHue Kaxaoro nukiaa OTBOAUTCA OT 9 10 13 ypokOB B 3aBUCHMOCTH OT YPOBHS
oO0yuyeHHOCTH yuamuxcs. CIUIaHHpOBaHHBIE YPOKH COCTaBisAOT mpubimsutensHo 80%. OctanbHble
YPOKH COCTaBIISIIOT PE3€pB YUUTEINs, KOTOPbIH OH MOYKET HCIOJIb30BaTh IJIs PELICHUs OJHOU M3
CIICAYIOUIMX 3a/a4: a) BHECTH B CHUCTEMYy 3aHATUH T€ JIONOJHEHHS, KOTOpPhIE HEOOXOIUMBI s
JAHHOTO KOHKPETHOIo Kjacca; 0) 1oJenars TO, Ha YTO HE OCTaJOCh BPEMEHHU Ha 3aIUIaHUPOBAHHBIX
ypOKax; B) BBIIOJHUTH P JOMOJHUTEIBHBIX YNPAKHEHUNA I JTOCTHKEHUS OoJjiee BBICOKOTO
pe3yJibTaTta 00y4eHuUs.

Bmecte ¢ Tem cremyer 3amMeTUTh, 4YTO CIEHAPUU CIJIAHUPOBAHHBIX YPOKOB JIOCTATOYHO
HACBIIIEHHBI, U B KJACCaX C HEAOCTATOYHO BBICOKMM YPOBHEM OOYYEHHOCTH MaTepualia MOXKET
XBaTUTh HA BECh YUEOHBIN TO/.

Ecmu conmepxanne YueOHuMKa i 7 Kjacca OBUIO HAMpaBlIEHO HA TO, YTOOBI JaTh ydYalIuMCS
BO3MOXXHOCTh MPOHUKHYTh B JyXOBHBIH MHp UX CBEPCTHUKOB M3 bputanum u Amepuku, TO 1elb
VYueOHuKa U1 8 Ki1acca — MO3HAKOMUTH YYAIIUXCS C Pa3IUUHBIMU cepaMu OPUTaHCKOTO OOIIECTBa,
naTh XOTs Obl oflee, HO B IEJOM IO BO3MOKHOCTH a/IEKBATHOE MPEJCTABICHHE O MEHTAJUTETE
Oputanckoil Hamwu. OIHAKO TO3HAHUE KYyJIbTYypbl CTPaHbl HM3y4aeMOTO S3bIKa SBISETCS HE
CaMoLIeTIbI0, a JIMIIb MOBOJOM JJsi Oojee riIyOOKOro MOHUMAHUS M OCMBICICHHS CBOEH pPOIHOMN
KynbTypel. B YueOnuke u PaOoueil TeTpaau uMeercss chenuaibHas TpyMNIa YHOPaXHEHUH MOX
pyopukoit “In Your Culture”, koropas IeJC€HANpPaBICHHO W3 ypoKa B YPOK YYHUT YYaIIUXCS
paccka3bIBaTh Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE O POJIHOM KyJbType. B KOHIle KaXa0ro HUKiIa YPOKOB UMEETCA
3amanre mnoj HasBanueM “‘Link List”, 3amaga KOTOpOro COCTOMT B TOM, YTOOBI ITOMOYb YYaIIHUMCS
0CO3HaTh OCOOEHHOCTH POJIHOM KYJIbTYpbl B COOTHECEHUU C KYJbTYPOU aHTJIOSN3bIYHBIX CTPAH.

Hens HoBoM pyOpuku “What do you know?”, koropas OOBIYHO OTKpBIBA€T HOBBIN
COJepKATENbHBI OJIOK,— aKTHBH3HPOBATH MMEIOIIMECS B OIBITE YYallUXCsS 3HAHUS O KYyJbType
AHTJIOSI3BIYHBIX CTPaH, MOJMYYCHHBIC HAa ypOKax IO JPYTUM TIpeIMeTaMm, a TakKe U3 TaseT, paluo,
TENICBUICHNS, TPOYNTAHHBIX KHUT ¥ JPYTUX HCTOYHHUKOB.

B eme onmHoit HOBOU pyOpuke “Cultural Note” yuammecs HaWIyT JIAKOHUYIHBIC ITOSICHEHUS
HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTEH KyJIbTYPhl AHIJIOSA3BIYHBIX CTpPaH, OKA3bIBAIOUINX HEMOCPEICTBEHHOE
BIIMSIHHE Ha MPOIIecC o0IeHus ¢ mpeactaButensiMu Benukoopuranauu u CIIA.

B YueGHuke coxpaHeHsl U TpaauloHHble pyOpuku: “Grammar in Focus”, “Word Power”, “Group
Work”, “Pair Work™ u ap.



Kaxnaplii u3 NATH LUKIOB pa3felieH Ha MIeCTh COAEP)KATEeNbHBIX OJIOKOB, MMEIOLIMX CBOE
Ha3BaHUe. B kimaccax ¢ Xopouiei MoAroTOBKOM MaTeprall Ka)I0ro 0JI0Ka MOXKET OBITh YCBOEGH 32 OJHH
YPOK, B Kiaccax ¢ 0ojee HM3KUM YPOBHEM BIQJICHUS MHOCTPAHHBIM $3BIKOM Ha MPOXOXKIACHHE
MIPEIOKEHHOTO MaTepralia moTpedyeTcst OoJbIe BpEMEHH.

B konne kaxmoro 1wmkna umeercs pasgen “For Fun and Profit”. Jlamuwni paszmen
NoJU(pYHKIMOHAJIEH. Bo-NepBhIX, B HEM COAEPKUTCS MaTepuan Uil CaMOCTOSATENbHOW paboThl B
KJIacce U AoMa. DTOT MaTepual COOTHOCUTCS C COAEPKAHUEM KOHKPETHBIX YPOKOB LIMKJIA U MPU3BaH
yIIIyOUTh M 3aKpenuTh TO, YTO OBLJIO YCBOEHO IMOJA PYKOBOJCTBOM YyuHTens. Bo-BTOpbIX, paznen
COJIEP’KUT JOTIOJIHUTENBHBIA MaTepUaj AJIs XOpOILIOo ycleBarolmux ydamuxcs. [loaToMy B HeM JaHbl
3aJ]aHMs, CBA3aHHBIE CO CTPAHOBEJECHHMEM (TI03HABATENIbHBIM ACHEKT HHOSA3BIYHOW KYJIbTYpHI), C
pa3BUTHEM Y4eOHBIX YMEHM (y4eOHBIH acleKT), ¢ pa3BUTHEM ONPEACICHHBIX CIIOCOOHOCTEH; 37eCh
TaKXe MOMEILEHbl MaTepUabl 3aHUMATEIBHOTO U Pa3BIIEKATEIILHOTO XapaKTepa, CTOJIb HEOOXOAUMBIE
IIPY U3YUYEHUH UHOCTPAHHOTO sI3bIKa (Pa3BUBAIOIININ aCIIEKT).

[Tocne xaxmoro nukia gaH pasgen “Test Yourself”, KOTOpbIi coaepKUT MaTepuan A KOHTPOJIS,
CaMOKOHTpPOJISI M B3aUMOKOHTPOJS IO Pa3IWYHBIM acleKTaM HHOS3bIYHON KyJbTyphl. B nannom
pasnene BwimeneHa pyOpuka “Self-assessment”, cnenuanbHO NpeqHA3HAYCHHAS 7S Pa3BUTUS Y
y4aluxcss YMEHHUM CAMOKOHTPOJISI, KOTOPhIE OYEHb BaXKHBI [IJI1 TOATOTOBKM YYalIuXcs K
JaIbHEUIIIEMY CaMOCTOSITEIbHOMY M3YYEHHIO HMHOCTPAHHOTO $I3bIKa TOCJE 3aBEepIIeHHs 0a30BOT0
Kypca Ui OKOHYaHHSI CPEHEN IIKOJIBI.

[To3HaBaTeNbHBIN aceKT TECTUPYETCs ¢ OMOIIbI0 MaTepuanoB pyopuku “Link List”. B 8 ximacce
MIPOBEPSIOTCS HE TOJILKO 3HAHUA (DAKTOB KYJBTYPhl AHIJIOSA3BIYHBIX CTPAH, HO U KOPPECIOHIUPYIOLIUX
JJIEMEHTOB pPOAHOW KynbTyphl. Pazmen “Test Yourself” roToBuT ywammuxcs K caadye TECTOB MpH
3aBepuIeHUH 0a30BOro0 Kypca B COOTBETCTBUU C TpeOOBaHMEM O0Opa30BaTENBHOIO CTaHAapTa IO
MIPEIMETY «UHOCTPAHHBIN SI3bIK.

VY4eOHHUK BKJIIOYAET HECKOJBKO NMPHIIOKEHHH: 1) rpaMMaTH4ecKuil CIpaBOYHHK, COCTOSIIUN M3
pasznenoB “Grammar Notes” u “Functions”; 2) CIHCOK HEMPaBWIBHBIX IJ1arojoB; 3) CIHUCOK JIMYHBIX
WMeEH, reorpauueckux M JpYruxX Ha3BaHWi; 4) JMHTBOCTPAHOBEIYECKUN CIPABOYHHUK, TAFOIIHIA
MOSICHEHUSI HEKOTOPBIX peanuii Benukoopuranuu u CIIIA; 5) aHTIIO-pycCKHil clioBaph, COAEpKaIIUN
BCIO aKTHBHYIO JIEKCUKY MPEIIIECTBYIOLUINX KJIACCOB, & TAKXKE HOBYIO JIEKCHUKY.

B YueOHuke s 8 kimacca JaeTcsl HE TOJIBKO ayTCHTUYHBIM MaTepHall M0 BCEM BUAAM pPEUYCBOM
ACATCIIBPHOCTH, HO U B AOCTATOYHO IIOJTHOM o0BeMe MMpEaACTaBJICHLI YIIPA)KHCHUA, HCO6XOI[I/IMBIC JJISL
€ro YCBOCHHUSL.

VYrpakHeHus: pacroioKeHbl B MOCIEIOBATEIBHOCTH, CIIOCOOCTBYIOIIEH YCIEUIHOMY YCBOCHHIO
MaTepuasia. MeHsTh MOCIIeA0BaTeIbHOCTh YIIPAKHEHUH HE PEKOMEHIYeTCsl, TaK Kak OyJeT HapylleH
CIEHapui YypoKa, TZle yKa3aHbl Ja)Ke JIOTUYECKUE IMEpeXOoibl M CBA3KH MEXIy BHJIaMU pabOThl U
ynpaxHeHusiMH. [lomoOHasi KOMIOHOBKa MaTepHalioB YUeOHHKA IO3BOJIIET yUEHHKaM, IO KaKHM-
a100 MPUYMHAM MPOIYCTHBIIUM 3aHATHS, CAMOCTOSTENILHO OBJIaIeBATh MaTEPUATIOM.

Hcxons w3 cBoero ombiTa W OCOOCHHOCTEH Kiacca, KaxIbld YYUTEIh MOXKET 3aMEHSTh
yIpakHEHUs] U3 ypoKa Ha aJieKBaTHbIC 3ajaHus u3 pazzaena “For Fun and Profit”, PaGoueli terpanu
(Activity Book) miu cBon COOCTBEHHEIE.

Knura niaa urennsa. B YMK mis 8 kimacca Kuwra a1 4dreHusT BbIAEIEHA B OTAEIbHBIN
KOMITOHEHT. DTO CAENaHO ISl TOro, YTOOBI y4YalllMecss MOTJIM MOYYBCTBOBAaTh MOTHBAIIMIO yCIIeXa,
OIIyTUTh CBOIO CIMOCOOHOCTh YMTATh KHUTHM Ha AHTJIUHCKOM si3bike. OHAKO aBTOPHI MOCTAPAJHCH,
4YTOOBI JOMAlTHee YTEHHE BOCIPUHHUMAJIOCHh HE KaK JOBECOK K 3aHSTHUSIM B KJIacCe, a OpraHHMYeCKH
BKJIIOYAJIOCH B COJIEpKaHUE BCETO ITUKJIA YPOKOB, PA3BUBAs U YIITyOJIsisl €0 COAEPIKAHUE U CIOKETHYIO



auauio. B Kuure nns yuurens B Ilpunokenun | mpuBoautcs Tabmuna «OOyueHHE YTEHUIO:
B3aUMOCBs3b YueOHuka v KHuTM U1si uyTeHUs», B KOTOPOM yKa3bIBaeTCs, KaKOW MaTepHuall Iociie
Kakoro pasjelia IUKJIa PEKOMEHAYETCS YUTaThb U TJI€ €ro MOXKHO HCIOJb30BaTh HA YpPOKax IO
00y4eHHUIO IPYTHM BHJIaM PEUEBOil 1€ATEIbHOCTH.

B Kuury st uteHust Hapsily ¢ NpPOM3BEISHUSMHU KIIACCUKOB JETCKOW JIMTEPATYpPbl BKIFOUEHBI
OTPBIBKHM W3 TIPOU3BEJCHUN Hanbosee MOMyJIPHBIX COBPEMEHHBIX aBTOPOB, Takux kak: Roald Dahl,
Nina Bawden, Nigel Hinton, Vivien Alcock, Betsy Byars, Pete Johnson u np.

ABTOpPBI MOCTApPAIUCh MAKCUMAIILHO PAa3HOOOPA3UTh TUIBI ayTEHTUUHBIX TEKCTOB, BKIIIOUCHHBIX B
Kaury s dreHmsa. Bee comepkaHue BOLIIM KOPOTKME PACCKa3bl, OTPBIBKM M3 IIOBECTEH,
aBTOOMOrpaMuecKux MPOU3BEICHUM, HAy4YHO-ITyOIMIUCTUYECKUE CTATbU W3 PA3JIUYHBIX ra3eT U
YKYpHAJIOB, TMCbMa (JIMYHBIE, JIETOBbIE, MHUCbMa K PEAAKTOPY), MHCTPYKIIMH, [TpaBUIIa pa3IndYHbIX UID,
MIOCTEPBI, PEKJIaMHbIE OOBSIBICHUS, JOKYMEHTbI, KOMHUKCBI, JHarpaMMbl, TaOJIUIb], CJIOBAPHbIE CTaTbU
U3 SHIUUKIIONEIUYECKUX CIIOBAapel, CTUXU, HAyYHO-TOMYJISIPHbIE TEKCThl U3 OpoUItop U OYKIIETOB.
OTnuunTenbHOM 0COOEHHOCThIO KHUTH U1l UTeHMsI SBIISETCS TO, YTO B HEM HE TOJNBKO MOJ00paHbI
TEKCTbI, COOTBETCTBYIOIINE BO3PACTHBIM MHTEPECAM yUallUXcs, HO U JAIOTCS caMmble pa3HOOOpa3HbIe
YIPaKHEHUS I Pa3BUTUS YMEHUS YUTATh.

B Kaure st dreHuss  JaeTcsl  HECKOJBKO — MPWIOKEHHN:  aHIVIO-DYCCKUH  CJIOBaphb;
JIMHI'BOCTPAHOBEIYECKUMA CIPABOYHUK, BKIIIOYAIOIIMKM HapsAy C TOJIKOBAHHEM pEAMHA KpaTKue
Oouorpaduueckue cCBeIeHHs O MUCATENSIX, YbH IPOU3BEACHUS BKIIOUEHbI B KHUTY A1 UTE€HUs; CIIMCOK
JUYHBIX UMEH, reorpa@uuecKkux 1 Ipyrux Ha3BaHUM.

PaGouass Terpagb TmpegHa3HAuUE€HAa [ AKTUBU3AlMM W CHCTeMaTH3allud MaTepuana,
npeacTaBieHHoro B YueOHuke. OHa, Tak K€ Kak W YYEeOHHUK, COCTOMT U3 5 IHMKJIOB, KaKIbIH W3
KOTOPBIX COOTHOCHUTCS C COOTBETCTBYIOIIUM IIMKJIOM U3 Y4eOHHUKa. YnpaxHeHus u3 Paboueii Terpaau
MOTYT BBINIOJHATHCA B Kiacce (B ATOM ciiydyae B YUYeOHHKE HMEETCS CChUIKa Ha KOHKPETHOE
ynpaxHeHue wu3 PaOouedl TeTpagu) WM O0Ma Kak WHIWBUIYalbHOE IMHCHMEHHOE 3aJaHUe.
BONBIIMHCTBO yINpa)XHEHUH 711 pa3BUTHS HABBIKOB MHUChbMa IMOCTPOCHO HA MaTepuajle O Hallei
CTpaHe, YTO MO3BOJISICT yYalIMMCs TIy0’ke OCO3HATh OCOOCHHOCTH POJHOW KYJIBTYPHI M HAYYUTHCS
coobmate o0 HuX. llIkonpHUKH, omupasck Ha Pabodyro TeTpaap, CO3MAIOT YUYeOHUK HA AHTIIUHCKOM
SI3BIKE O CBOCH POJAHON KYJIBTYypE.

Knura ans yuuresst cogepxut obinyro xapakrepuctuky YMK nns 8 kiacca, onuceIBaeT 1enu u
3amaun  00yueHuss uHOs3BIYHOM  Kynbrype (MK) B 8 kjmacce, opranuzanuio —mporecca
KOMMyHUKaTHBHOTO 0oOyueHuss MK, a Takke maer moapoOHbIE METOIUYECKHE PEKOMEHIAIUH TI0
IMPOBCACHUIO YPOKOB U OIIMCBIBACT TCXHOJIOTHIO BBIIIOJIHCHUA BUI0B pa6OTbI, HCIIOJIb3YCMBIX B YMK.
B Kuure mjis yuurtens IaroTcsi MOYPOYHbIE PEKOMEH/IAIUMH 10 MPOBEJICHUIO YPOKOB. ABTOPHI BHJIEIH
CBOIO 3a1a4y B TOM, ‘~IT06I)I, BO-IICPBLIX, IIOMOYb YUUTCIIIO aAallTUPOBATHL MAaTCpUall K KOHKPECTHOMY
KJIacCy; BO-BTOPBIX, CHAOJWUTh YYHUTENS JONOJHHUTEIBHBIM MaTepHAIOM, KOTOPBIA MOXET
noTpedoBaTbesi [UISL TOrO, 4TOOBI CHENaTh YHpaKHEHUS 0oJjee HHTEPECHBIMU JUIS YYaIlluXcCs; B-
TPEThUX, JaTh KIIFOYU K YIPaKHCHUSM, OCHOBAaHHBIM Ha 3HaHUHU (DaKTOB KyJIbTYphl BemukoOpuTaHuw,
KOTOPBIE MOTYT OBITh HEJJOCTATOYHO XOPOIIO U3BECTHBI YUHUTEITIO.

KHura 1t yaurtenst Takke COIEpKHUT psi MPUIIOKEHUI: MoApoOHYI0 MeTonndeckyto kapty YMK,
TEKCTBI U PEKOMEHIAIUU JJI1 KOHTPOJIsI YMEHHs YATATh U ay IUPOBATh.

3ByKOBOEe NPUWJIOKEHHNE ITPU3BAHO CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO MPOU3HOCUTEIBHON CTOPOHBI pEUU
u ayaupoBaHusa. OHO COCTOUT U3 JIBYX KacCCET: KaCCeThl AJIsl YUUTENs, i€ 3alUCaHbl BCE YIIPAKHEHUS,
BBINIOJIHSIEMBIE B KJIacce, JOMOJHHUTENbHbIE 3a/JaHus, a TAKXKE TEKCTbl JJIs TECTUPOBAHMSI YPOBHS
pa3BUTHsI YMEHUS ayAUpOBaTh, U KACCETHI JUIsSl y4yallluxcs, Ha KOTOPOM 3BydaT TEKCThl KaK KJIACCHBIX,



TaKk W JOMAlIHUX 3aJaHUil He TONbKO M3 YueOHuKa, HO Takxke u3 Paboueil terpamu m Kuuru s
YTEHHUS.

Bce xommonenTsl YMK TecHO B3aMMOCBSA3aHBI, H TOJBKO MCIOJIb30BAHHE X B KOMILIEKCE MOJMKET
MIPUBECTHU K JKEITAEMBIM PE3yJIbTaTaM

2. HEJIM U 3AJJAYU OBYUYEHUA
UHOSA3BIYHOMU KYJIBTYPE B 8 KJIACCE

YMK nns 8 kimacca mpoAoiKaeT M pa3BUBAECT CHUCTEMY OOYYEHUS, pealu3yeMyr y4deOHO-
METOJIMYECKUMU KOMIUIEKTAMU JJisi 5—7 KJ1accoB, a UMEHHO oOydeHre MHOs3bIYHON KynbType (MK).
B ocnoBy YMK miis 8 knacca mojgokeH KOMMYHUKATUBHBIA MOJXOJ K OBJIQJICHUIO BCEMU ACTIEKTaMU
HK: mo3HaBaTeNbHBIM, Y4€OHBIM, Pa3BUBAIOIINM U BOCIIUTATEIBHBIM, & BHYTPH yU4€OHOTO acTeKTa —
BCEMU BUAAMH PEUECBOU ACSITETLHOCTU: YTEHUEM, TOBOPEHUEM, Ay JUPOBAHUEM, TUCHMOM.

B 8 kimacce Benynmu B oBnagernn VK sBISIOTCS MO3HABATENbHBIN M Y4eOHBIN aCTEKTHI, a CPeIu
BHJIOB PEYEBOU IEATEIBHOCTH Ha IIEPBBIN IIJIAaH BBIABUTAIOTCA YTEHUE U TOBOPEHUE.

2.1. MO3HABATEJIbHbIA ACINEKT

CrpanoBemueckoe coaepxxanne YMK st 8 kiacca HampaBieHO Ha TO, 9TOOBI y4aluecs y3HAIH
KaK MOXXHO OOJIbIlle MHTEPECHBIX (DaKTOB O KyJbType BenmukoOpuTaHuH, O B3aMMOCBSA3H KYJIBTYpPHI
POIHOM CTpaHBI ¥ CTPaHbI H3y4yaeMoro s3bika. OCOOEHHOCTHIO H3YUYeHHS KyIbTyphl BenukoOpuranum,
3JI0)KEHHON B Y4eOHMKe 8§ Kiacca, SIBJSETCS TO, YTO M3 BCETO MHOT000paszusi mHMOpMaIuu ObLTH
oTtoOpaHbl Te cdepbl, SBICHUS, COOBITUS, (DAKThl, KOTOPHIE HEMOCPEICTBEHHO CBA3AaHBI C YKU3HBIO
OpUTAHCKUX IIKOIbHUKOB 14—15 nerT.

[Tpu orbGope (akToB aBTOPHI PYKOBOJACTBOBAIHNCH CIECAYIOIIUMH KPUTCPUSIMH, MPEIOKEHHBIMU
E. M. Bepemarunsim u B. I'. KoctoMapoBbiM *:

— KpUTEPUN OPUEHTALIMU HA COBPEMEHHYIO KU3Hb CTPAHBIL;
— KpUTEpUi HaNpaBJIEHHOCTH y4eOHOIr0 MaTepuasia Ha TUITUYHBIE SIBJICHUS KYJIbTYPHI;

— KPUTEPHUH JIONOJIHUTEIBHOCTH, T.€. COOTHECEHHOCTh C KOPPECHOHIMPYIOLIMM 3JIEMEHTOM
KYJIBTYpPBbI CBOEH CTPAHBI;

— KpI/ITCpI/Iﬁ TEMaTHUYECKOM COOTHCCCHHOCTH,

— KpHUTEpHUH AaKTyaJIbHOTO HCTOPH3Ma, COTJIACHO KOTOPOMY OTOHMPAIOTCS TE€ HMCTOPHYECKUE
CBCACHUA, KOTOPBIC U3BCCTHLI BCEM HOCHUTCIIAM A3bIKA,

— KpuTepuil 00IUraTopHOCTH (0053aTENBHOCTH), OMPEACNAIomUi 0TOOp HHGPOPMAIMOHHOTO
MUHHMyMa O TPOMW3BEACHUSAX JIUTEPATYPBI, UCTOPHH, JKUBOIMCU M T. A., HEOOXOAMMOTO KaXKIOMY
KyJIbTypHOMY YEJIOBEKY;

— KpUTEpUH pPENpe3eHTaTUBHOCTH, COTJIACHO KOTOPOMY JIOMYCTUMO OOpalleHHe K SpKuM,
MPEeACTaBUTEIBHBIM, HO HE THTUYHBIM (aKTaM, Jake €clid OHU HE SIBJISIOTCS PaCIpOCTPAHEHHBIMU;
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— KpUTEpUH BOCIIUTATEIBHOH (3CTETUUECKOM U JIp.) IEHHOCTH;

— KpUTEepUil yueTa Bo3pacTa 00y4yaeMbIX U UX UHTEPECOB, BpEMEHHU Ha U3yYEHHE MHOCTPAHHOIO
SI3bIKA.

[Ipu ompeneneHun coaepxkaHuss Y4eOHHMKA B TEpPBYIO ouepenb OTOMpanuch (HaKThl, COOBITHS,
KOTOpBIC CBSI3aHBI C JICATEIBHOCTHIO OPUTAHCKHX CBEPCTHHKOB B TaKWX cdepax, Kak CBOOOIHOE
BpeMsi, MyTEIISCTBUE, MPA3JIHUKA W OOBbIYaM, CIOPT, MOJA, a TAK)KE CTPAHOBEIUECKUE CBEICHHS O
KyJbType BennkoOpuranuu B TaHHBIX cepax.

CrpanoBeqyeckoe cojepkaHue YueOHUKa Ui 8 Kilacca yriyOsiseT 3HaHUs, MOJy4YeHHbIE B 5—
7 xnaccax. Ecnu panee yuaiuecs: 3HaKOMIIIUCH TJIaBHBIM 00pa30M € JIyXOBHBIM MHPOM CBEPCTHUKOB
M 4epe3 Hero MO3HaBaJ M CTPaHy B LEJIOM, TO B 3TOM TOJy y4allldecs MOJY4aroT MpPEICTaBICHUS O
MHOTUX KOHKPETHBIX SIBICHUSX KYJIbTYypHOU >ku3HU BenukoOpuranun. OToOpaHHBIE CBEICHUS ObUIH
OpPTraHU30BaHbI B 5 IIUKIIOB:

1. Britain and Its People at a Glance.
2. Would You Like to Go to Britain?
3. Traditions, Manners.

4. Be a Good Sport.

5. Changing Times, Changing Styles.

[TompoOHbI CMHUCOK OOBEKTOB IMO3HABATEIBHOTO acleKkTa MpeacTaBiecH B Tabmauime Map of
textbook “English 8” B pasnenax “Topics, Problems, Situations” u “Cultural Background Knowledge”
(Mpunoxenwue ).

Bce TCKCTBI, COACPKAIIUC CBCACHUSA O CTPAHC HU3Yy4aCMOI'0 sA3bIKa, SABJISIIOTCA AayTCHTUYHBIMMU.
B YVueOHuKe mMHMPOKO WCTHONMB3YIOTCS CPEACTBA 3PHUTEIbHONW HArJSIHOCTH: CJAMABI, PUCYHKH,
BBIBCCKH, PCKIIAMHBIC O6”I)$[BJ'I€HI/I$I, KapTbl U T. 1.

CTpaHOBeI[‘{CCKI/Ie 3HAaHUA COCTaBJIAKOT COACPKATCIBHYHO OCHOBY YueOHUKa. CBeI[eHI/IH (6]
KyJIbTypE CTpaHbl HNPOHHU3BIBAIOT K&)KI[I:IfI TCKCT, BBICKA3bIBAHHA MW AAXKE OKCIIO3HMIIMH K y‘I€6HI)IM
3aJaHUAM.

3HAaKOMCTBO C KYJbTypOW CTpaHbl HM3y4aeMOTrO S3bIKa TPOUCXOIUT ITyTEM CpPaBHEHUS |
HOCTOSIHHOI\/'I OLICHKHN y)Ke HNMCIOIIIUXCS 3HaHI/II\/JI 158 HOHSITI/II\/JI C BHOBbH HOJIy‘-IeHHBIMI/I, CO 3HAHUAMU U
MOHSATHUSAMH O CBOCH cTpaHe, 0 cebe camux. IHBIMHU cllOBaMH, ©UMEET MECTO CBOECOOpPa3HBIN IHaIor
KyapTyp. CpaBHUBas 3apyOeKHOTO CBEPCTHHKA U CaMHX ce0s, yXKYI0 CTpaHy CO CBOEH, ydammecs
BBIZICJSIIOT o0miee W crnenududHoe, YTo CHOCOOCTBYET OOBEIWHEHHIO, COIMKCHHUIO, PA3BUTHIO
IIOHUMAHUA U I[OGpOI‘O OTHOIICHUS K CTpaHe, €€ II0J4M, TpaI[I/II_II/ISIM. CpaBHeHI/IC TAKXE Tpe6yeT oT
yYaIuXcsl TPOSBICHUS COOCTBEHHOTO MHEHHMs, COOCTBEHHOW AKTHMBHOW XWU3HEHHOW TO3UIIUU IO
ar000My BOIIPOCY, YTO, B CBOIO OUYE€pElb, CTHUMYJHUPYET U MOTHBHPYET CTPEMJICHHE IOCTOSHHO
YBEIUYMBATh U YIIIyOJsITh 00beM 3HAHWM M O COOCTBEHHOW CTpaHe, U O JIPYTrux cTpaHaxX. Takum
00pa3oMm, MO3HABATEIIBHBIN ACTIEKT CIIOCOOCTBYET CO3AaHUIO MOTHUBAITUH.

OnHuM W3 CpeACTB  pealu3aldd  3aJad  II03HABaTEJIbHOI'O  acHeKTa  sBIsAETCS
JMHTBOCTPAHOBEITYECKHI CIIPABOYHUK, B KOTOPOM NAIOTCS TOSCHEHHs peannii BenmkoOputanuu u
CIIA. B konue kaxgoro nukia B pyOpuke “Link List” ywammecs (QUKCHpPYIOT, YTO HOBOI'O O
KyJbType CTpPaHbl OHM Y3HAJH B JIAHHOM IIMKIIC, CPABHHMBAIOT 3TH CBEICHHS C COOTBETCTBYIOIIMMU



(I)aKTaMI/I pO,HHOfI KYJbTYPBbI. I[aHHOG 3aJaHUC MOKET CIYKUTb TCCTOM IIO0O YCBOCHHUIO COHACPIKAHUA
MO3HABaTEILHOTO aclekTa. I'J1aBHOE B nmponecce MO3HAHUA — HE TOJIbKO HAKOIIJIICHHEC CBEJICHHI O
CTpPpAaHC, HO U NTO3HAHUC J'IIO,Z[GI\;I, CBONX CBCPCTHUKOB, UX O6p8.38. MLICJ'IGI\/'I, IIOBCACHU, OTHOLICHUA K
06III€‘ICJ'IOB€‘ICCKI/IM OECHHOCTSM. 3Z[€CI) MHOI'0€ 3aBUCHUT OT YYHUTCIIA, YTO IMPOABIACTCA HC TOJIBKO B
CJIOBAaX, HO 1 B HHTOHAIMH, XXCCTaX, MUMHUKCE.

2.2. YYEBHbIA ACIEKT

B YMK pans 8 kjacca 3amokKeH KOMIUIEKCHBIM MOJAXOJ K OBJAJACHUI0 BCEMHM BHUAAMHU pPEUEBOM
NeSATETLHOCTH, ONPEACIICHBl KOHKPETHBIE 3a/1aud M0 OOYYEHUIO KakaoMy W3 HUX. OHAKO BEXyIIUM
JUTs 8 Kitacca SBIISIeTCSl OOy4YEeHHE YTEHUIO U TOBOPEHHUIO.

Yrtenue. B § xiacce uteHue BBICTyMaeT Kak cpeAcTBO U uenb odOyuenus MK. B mepBoii cBoeit
(GYHKIMA TEKCTHl JUIS UYTCHHS HCIIONB3YIOTCS B KadecTBE 3pPUTEINBHOTO IOAKPEIUICHUS |
coJiepKaTenbHOM 6a3pl mpu 00yuyeHHM TOBOpEHHIO. B 3TOM cilyyae TEKCThl MpPEACTABISAIOT COOOM
MUCbMEHHYIO (PUKCALIUIO YCTHON peyH.

Pa3BuTHe yMeHUs YMTATh SBISETCS OJHOM M3 TJABHBIX Ieei 0OydeHHs B 8 Kilacce, peann3alius
KOTOpPOW TIPOMCXOAWT Kak B YdeOHMKe, Tak W B KHure mus urteHus. B KaxIoM U3 IUKIOB
MIPEOI0NIEBACTCS KaKas-THOO TPYIHOCTH (WJIM HECKOJIBKO), MPUCYIIAs YTEHUI0 KaK BHUAY PEUYCBOM
NEeSTeNIbHOCTH. B KaXJ0M TMOcienyromeM IMKIe YTeHHE OCYIIECTBISeTCs Ha HOBOM, Oosee
COBEpIIICHHOM YpOBHE, TaK KaK OMHUpaeTcsi Ha OoJblliee KOIUYECTBO OCBOCHHBIX JCHCTBUI U
Marepuana. B oOnactu uTeHMs CTaBUTCS  3ajadya  COBEPILEHCTBOBaHUS Tpex Haubosee
pactpoCTpaHEHHBIX BUJOB YTCHHUsS: YTEHHUS C 0oOmmMM oxBatoMm cojepxkanus (reading for the main
idea), uTeHHMsI ¢ neTaTbHBIM MOHWMaHueM mpounTaHHoro (reading for detail), momckoBoro ureHws
(reading for specific information).

MarepuanoM s TEPBOrO BHJA YTCHUS SIBISIOTCA TEKCTBL, COAEPKAIUE 3HAYUTEIHLHOE
KOJIMYECTBO HE3HAKOMBIX CIIOB, M 33J]a4a COCTOUT B JJAHHOM CIIy4ae B TOM, YTOOBI IOHSTh, HECMOTPS
Ha 9TO, OCHOBHOE COJIEp)KaHUE TEKCTa, MPHYEM MpUOEraTh K CIOBapi0 HYXXHO JIMIIb TOTAA, KOTna
HE3HAKOMBIC CJIOBA MEIIAIOT MOHATH OCHOBHOE COJEpKaHHE TeKcTa. B YueOHHKe mperycMOTpeHsbI
yIpaXHEHUs, (OPMHUPYIOIIHE Y YyYalluXcsl YMEHHs BBIWICHSATh OCHOBHOE COJICpP)KAaHHE TEKCTa,
OITyCKasi BTOPOCTETICHHBIE IETAIM U HTHOPHUPYS ITPH STOM UMEIOIINECS SI3BIKOBBIC TPYAHOCTH, a TAKIKE
OCYILECTBIISATh MOUCK CTIEU(pUUECKON HHPOpMALIUH.

MaTepI/IaJ'IOM IJIL BTOPOIroO M TPEThEro BUJAOB YTCHHUSA ABJIAKOTCA TCKCThI, ITOCTPOCHHBIC Ha
3HAaKOMOM Marcpuajc b1 (e0) COACPpIKAINEC HC3HAKOMBIC SBJICHHA, 3HAYCHUC KOTOPBIX MOXCET OBITh
PACKPBITO HU3BCCTHBIMU crocodamMu: ¢ MMOMOIIbKO AOTaJAKH, CHOCOK, CJIOBaps. OcHoBHas 3aJgadya —
IIOJIHOCTBIO ITOHATH BCE COACPIKAHUC, HE3ABUCUMO OT XapaKTEpa TEKCTa U croco0a CHATHUSA MOMEX.

VYyamuecss 94UTalOT ayTEHTHUYHBIM MaTepua, KOTOPBI YCIOBHO MOXHO Pa3/eiIuTh HA 3 TPYMIIHL
K nepBoii rpynmne oTHOCATCS 00BsABICHHUSI, OPOIIIOPHI, OYKIIEThl, HHCTPYKIUHU U T. 1. BTopyto rpymnmy
COCTaBIISIIOT OTPBIBKU M3 XYJI0)KECTBEHHOM, MyOMUIIMCTHYECKON M HAYYHOW JHTEPaTyphl, MPECCHI.
B YueOHuK BONILIM OTPHIBKM W3 MPOW3BEACHUH, NMpPEIHA3HAYCHHBIX ISl JETEH MaHHOW BO3PAaCTHOU
IpyIIbl WIK MONYJISPHBIX CPEIN aHIIMMCKUX M aMepukaHcKux aerei 14—15 net. K tperbeit rpynme
OTHOCSITCSI BBICKA3bIBaHUS JETEH O pa3iMyYHbIX Npeamerax oOcyxaeHus. KoHKpeTHOe conepikaHue
0o0ydYeHHUs YTCHHIO B KOXKIOM IHKIIEe yKazaHo B Map of textbook “English 8” B pa3nerne “Reading”.

B cBsi3u ¢ TeM yTOo YuUeOHHK MOYTH MOJHOCTHIO MOCTPOCH HAa ayTEeHTUYHBIX TEKCTax Pa3HOTo
Xapakrtepa, OOJNbIIOE 3HAYCHHE MPHUIACTCA CAMOCTOSATEIILHOMY OOpAIICHUIO ydYamuxcs K
JMHTBOCTPAHOBEAUECKOMY CIPAaBOYHHMKY, B 3aJa4ll KOTOPOTO BXOIHT: BO-TIEPBBIX, PACIIUPHUTH
o01ieo0pa3oBaTeabHbll  KPYyro30p ydYalluxcsi NpU O3HAKOMJIEHHMM MX CO CTPaHOBEIYECKUMU
CBEICHHUSIMH, BO-BTOPBIX, C(HOPMHUPOBATH MOTPEOHOCTh M PA3BUTh YMEHHE MOJIb30BATHCS CIPABOYHON



J'IPITepaTprI’I TUIIa JICKCMKOHOB, OSHIMKIOIICANYCCKHUX CHOBapeﬁ, CTUMYJIUPpYsT TEM CaAMBIM
ITIO3HAaBaTCJIbHYIO aKTUBHOCTD YUaIlIUXCA.

Kak u B mpeapinymux Kiaccax, MpofoJpKaeTcs padoTta Hax obenMu (popMaMu YTEHUS: BCIYX U
npo cebs. UreHne BCIyX BBICTYNAET, ¢ OJHOM CTOPOHBI, KaK CPEICTBO JJsl COBEPIICHCTBOBAHUSA
TEXHUKH YTCHUS U NPOU3HOCUTEIILHOW CTOPOHBI pe4M, a C APYroil — B CBOEH BCIIOMOIATEJIBHON
KOMMYHUKAaTUBHON (DYHKIMM: ydalnMecs CTaBATCS B CUTyallud, KOTJa OHM JOJDKHBI NPOUYUTATH
W3BECTHBI UM TEKCT JAPYTHM, YTOOBI O3HAKOMHUTH UX ¢ HUM. UTeHHE Mpo ceOs sBISIETCS OCHOBHOU
(dbopMoit uTeHus.

[Iponomxaercss pabota HaJ yBEIUYEHHEM CKOpOcTH yTeHHs. [lomck mHpopManuum BO MHOTHX
TEKCTaX OrPaHUYMBAETCS ONPEECICHHBIM KOJUYECTBOM BPEMEHH.

[Mpomomxkaercss paboTa 1O COBEPIICHCTBOBAHUIO M PAa3BUTHIO YMEHHUH, HEOOXOAWMBIX ISt
MMOHMMAaHMsI IPOYUTAHHOTO KaK HA YPOBHE 3HAYCHHWs, TaK M HA YpPOBHE cMbIcia. TouHOE yKa3aHHE Ha
TE€ yMEHHS, KOTOpbIe pa3BUBAIOTCS B KaxxaoM mukie, naet Map of textbook “English 8, pazmen
“Reading. II. Reading and thinking skills”. B miane ¢opMupoBaHUs JTEKCHYECKUX HABBHIKOB UTECHUS
CTaBUTCS 3ajjada pacIIMpPHUTh pelenTuBHBIN cioBapb a0 3000 nexcuyeckux eauHull (B 8 Kiacce
m3yuaercsa 600 nekcuueckux eauHuI). B YueOHMKe CMCOK HOBBIX JIEKCUUECKUX €IMHHMIL TI0 KaXKIOMY
LUKy npuBogutcs noj pyopukoit “How many words from Unit ... do you know?”. Jlekcuueckue
€IMHMIIBI JJIS1 PELIENTHBHOTO YCBOCHHS IOMEUCHBI 3BE3/I0UKOM.

B mutane ¢opMupoBaHMs TpaMMaTHYECKUX HABBIKOB YTCHHS CTaBUTCS 3aj7aya yBEIUYUTh
KOJIMYECTBO JIETKO PACIIO3HABAEMBIX TI'PaMMATHUECKUX SBJICHWH, COBEPIICHCTBYS Ha JSToW 0ase
MEXaHU3M CTPYKTYpHOM aHTHULMnauuu. HoBble rpaMMaTHyeckue sBICHUS, IIPEIHA3HAYCHHBIC IS
pelenTUBHOTO yCBOCHUS, yKka3aHbl B Map of textbook “English 8 B paznene “Reading. III. Grammar
Reading Skills™.

AynupoBanue. O0ydyeHHe ayJUpOBAaHUIO 3aHMMAET CYIIECTBEHHOE MECTO B Ipolecce 00ydeHHs
K B 8 kiacce.

AynupoBaHHe BBICTyHAeT B IBYX (YHKLHUAX: KaK CPEICTBO M Kak Iesb o0yueHus. B nepBoii cBoeit
(GyHKUIMU ayAupOBaHUE HCIOJB3YETCSl TOTNa, KOTAa B XOJA€ MPOCIYUIMBAaHUS ayTEHTHYHBIX TEKCTOB
yyaluecs: 3HAKOMSTCS C HOBBIM JIGKCHYECKUM M TpaMMAaTUYeCKUM MaTepuaioM (Ipu 3TOM
ayJIMpOBaHHUE YaCTO COYETAETCS CO 3PUTEIBHOW OIMOpOi), YNPaKHSIOTCS B y3HABaHWU HA CIyX U
MIPUIIOMUHAHUM YK€ U3BECTHOIO MaTepuasa, MoAroTaBlINBalOTCS K Oecesie 10 MPOCTyIIaHHOMY.

Bmecte ¢ TeM ayaupoBaHue SBISETCS OJHOW M3 OCHOBHBIX Lenel oOydenus. B 8 kmacce
Pa3BUBAIOTCS M COBEPIIEHCTBYIOTCS C(OPMHUPOBAHHBIE PaHEC HABBIKM M YMEHHs B JAaHHOM BHUJE
pedeBoOil AESITENPHOCTU. B KaXka0M IIUKJIE YPOKOB UMEIOTCS CIELMAIbHBIE TEKCThI ISl ayAMpPOBaHMUS,
KOTOpBIE€ MOCTENEHHO YCIOXKHAKOTCS 3a CYET BKIIOYEHHMS] HOBOTO JIEKCHYECKOTO U I'PaMMaTH4ECKOIO
Matepuana. O0mwmii 00beM Jekcudeckux eaunauil i ayaupoarus — 2000.

Ha nanHoM rony oOyueHHs BBLACISIOTCS TPU BHIA ayAWPOBAHUS: a) ayJUPOBAHHE C TIOJHBIM
MMOHMMaHWEeM BocHpuHUMaeMoro Ha ciyx Tekcra (listening for detail); 6) ayampoBanue c oOmMM
OXBaTOM COJCpXaHMUs, T. €. C TOHUMaHHEM JIMIIb OCHOBHOM nHpopmanuu (listening for the main idea);
B) ayauMpoBaHHe ¢ u3BjIeucHreM crennpuueckoit nadopmarmu (listening for specific information).

AynupoBaHHe C TIOJIHBIM TOHMMAaHHEM M C U3BJICUEHHMEM KOHKPETHOH HWH(pOpMaLuu
OCYIIECTBIISIETCS, KaK MpaBUJIO, HA TEKCTaX, HE COAEPKALIUX OCOOBIX TPYIHOCTEH; 3TU TEKCTHI
MOCTPOEHBI B OCHOBHOM Ha 3HAKOMOM MaTtepHaje U 00eCreunBaloT MpH HATMYUK HEOOJIBIIOTO YHCIIa
HE3HAKOMBIX CJIOB JOraJKy o0 MX 3HaUY€HUH Ha OCHOBE OOUIHOCTH (POPM POJHOTO M MHOCTPAHHOIO
S3BIKOB, 110 CJIOBOOOPA30BATENbHBIM 3JIEMEHTAM MJIHM 110 KOHTEKCTY. Takue TEeKCThl pa3MeIleHbl, KakK



npaswio, B IV pasnene kaxnoro nukina. Kpome Toro, nmosHoMy M TOYHOMY NOHUMAaHMIO IOZAJIEKAT
BBICKA3bIBaHUSl YUUTENs], p€Ub OAHOKJIACCHUKOB, KOPOTKUE COOOIIEHUSI MOHOJIOTMUECKOI0 Xapakrepa
pu 00CYKAEHUU MPOOIIEM, MPEIbSIBISIEMbIE B €CTECTBEHHOM TEMIIE.

AynupoBaHHe € TIOHMMAaHHEM OCHOBHOTO COJEpXKaHUS CTPOMTCA Ha MaTepuane TEKCTOB,
COJIepKAlINX 3HAYMTEITHFHOE YHCIO HE3HAKOMBIX CJIOB, YTOOBI XOTS OBl MPUOIU3UTEIHHO MOCTABUTH
Y4€HHKa B OTHOCUTENIbHO aJI€KBATHBIE YCJIOBUS MPAKTHYECKOTO OCYILIECTBICHHS 3TOTO BHUJAa PEYEBOM
NEeSATEeITLHOCTH.

OcHOBHas 3ajaya NpU 3TOM — HAYYUTh YYEHHMKA YMEHHUIO, C OJHOH CTOPOHBI, BBLAEIATH
OCHOBHYIO MH(OpMAaINHWIO, Hanbojee CYIECTBEHHOE COJEpXKaHWEe, C JPYyrol — Kak OBl OITyCKarth,
UTHOPUPOBATh HECYIIECTBEHHOE, B TOM YHCJIE HE3HAKOMBIE CJIOBA, HE MEMIAIOLIUE MOHITh OCHOBHOE
coJiepKaHHue.

B 8 kiacce yuammecsi JOJDKHBI TOHUMATh Ha CIIyX WHOS3BIYHYIO peYbh B HOPMAJIBHOM TEMIIE B
NPEIbSBICHUM YYHUTEIs W B 3BYKO3allMCH, MOCTPOSHHYIO Ha SI3BIKOBOM MartepHuaje y4ueOHHUKa;
JIOITyCKAeTCsl BKIOYEHUE A0 3% HE3HAKOMBIX CJOB, O 3HAYEHUM KOTOPBIX MOXHO JOragaThCs.
JUINTENnbHOCTD 3By4YaHUs CBA3HBIX TEKCTOB — 10 3 MUHYT.

KOHTpOJ'IB HAaBBIKOB ayJUPOBaHUA OCYIICCTBIIACTCA B CIICHUAJIBHBIX TECTAaX, IOMCUICHHEIX B Kuwnre
AJI YYUTCIIA.

I'oBopenue. IlpeamerHoe coaepkaHWe TOBOPEHHMS MOJOOpPaHO TakUM o0OOpa3oM, YTO OHO
MPEICTaBIsET MHTEpEC M AJi OpPUTAHCKUX W I POCCUHMCKHMX UIKOJBHUKOB M CBSI3aHO Kak C
CUTyallMsIMU MOBCEHEBHOT'O OOIIEHUs, TaK U C CUTyalMsMM NpoOJieMHOro xapaktepa. B 8 kmacce
TFOBOPEHHE CTAHOBUTCS PABHOIPABHBIM C UYTEHHEM M CTaBHUTCsS 3aJada JaJIbHEHIIETO pa3BUTHUSA
pEeueBOro yMEeHHUsI B MOHOJIOTHUECKOW U THATIOTUYECKOi popmax.

[Ipu oOy4eHHMM TOBOpECHHMIO OOJBINONW YACTbHBIH BEC HMEET pabdoTa HaJI PACCYKICHUEM,
BBIPA)KCHUEM CBOEr0 OTHOLICHUS, CPAaBHUTEIBLHON OLICHKOM POJHOM KYJBTYpPBI C KYJIBTYPOU CTPaHbI
M3y4aeMOro S3bIKa.

HpI/I O6yLICHI/II/I MOHOJIOTHYECKOM pc4uu pa3BUBAOTCA CICAYIOINNEC HABBIKU U YMCHUA.
1. VYmenue svickazvieamucs yenocmHo, Kak B CMBICJIOBOM, TaK U B CTPYKTYPHOM OTHOIICHHUH.

2. Vmenue evickazvléamovcs 102UMHO U C8A3HO. ITO O3HAYACT YMETH MOCJICIOBATCIIbHO MU3JIaraTb
MBICJIH, (l)aKTBI, CYXICHUA, CBA3AHHBIC B CMBICIOBOM OTHOIICHHU W COOTHECCHHBIC C 3az[aqe171
BBICKa3bIBaHUSA. BBICKa3bIBaTbCSA CBSI3HO 3HAYMUT YMETh «CHCIUIATH» OTACIIbHBIC (1)})213]:1 n
CBer(I)paSOBLIe CAUHCTBA B TCKCTC ONIPCACIICHHBIMU CPCACTBAMU SA3bIKaA.

3. Vmenue evickasvieamovcsi npooykmueno. C TOUKM 3peHUS (HOpPMBI MPOTYKTUBHOCTD
BBICKA3bIBAaHUS OMpPENEsIeTCs] KOJIMYECTBOM HOBBIX KOMOWHAIIMIA: YeM MEHbIIE 3ay4yeHHOTO, TeM
0oJbllle MTPOAYKTUBHOCTH. [losToMy riaBHas 3ajaya — HACTOWYMBO M IIOCTOSIHHO pPa3BUBATh
MPOIYKTUBHOCTh IMyTeM KOMOWHUpOBaHHMS © TpaHchopManuu wMaTtepuana. He ciaemyer Ttaxxke
3a0bIBaTh O TOM, YTO MPOAYKTUBHOCTh — 3TO €ILE U COAECPKATEIbHOCTb, T. €. YMEHHE I0JIb30BATHCA
OoratcTBoM (haKkTOB, CBEJIEHUH, MBICIICH, HEOOXOAUMBIX, 0 MHEHHIO TOBOPSIILIETrO, /ISl TOCTHKEHUS
LeJIH, paid KOTOPOH OH BCTYIAET B OOIIECHUE.

4. Ymenue 2060puUNtb CAMoOCmoAanelbHo, T. €. BI)I6I/IpaTI> CTPAaTCruI0 BBICKA3bIBAHUSA, COCTABJIATDH
nporpamMmy BBICKA3bIBAHUS, TOBOPUTH 0e3 3aMMCTBOBAaHHUS MBICIEH U3 MNpEeaABAPUTCIIbHO NPOUYUTAHHBIX
" IPOCITYyIIaHHBIX HCTOYHHUKOB, BEICKA3bIBATHCS 0e3 OITOPEI HA IOJHBIC 3allMCH UIIN I/I306pa)KCHI/Ie.



5. Vmenue cosopums sxcnpommom, 6€3 CieUANIBbHOM MOATOTOBKH U 00CYKIICHHS.
6. Vmenue cosopumsv 6 HopmanreHoM memne.

Paznmen V Bcex IUKIIOB IMOCBSIIEH Pa3BUTHIO KOHKPETHBIX YMEHHMH oOmarbes, a pasgen VI—
Pa3BUTHIO YMEHHS OOIIATHCS B LIETOM.

[TompoOHbI MepeueHb MPEAMETOB ISl OOCYXJICHUS, PEYeBbIX (YHKIMA, KOTOPBHIMH JIOJIKHBI
OBJIAJICTh yuaruecs, npuBoautcs B Map of textbook “English 8” B pasmenax “Topics, Problems,
Situations”, “Functions” u “Speaking”.

Jlekcuueckue HaBBIKM TOBOpEHHS (OPMHUPYIOTCS Kak Ha 0a3e MaTrepuana, yCBOCHHOTO paHee, TaK U
HOBOTro, 00uM 00BeMoM okosio 1500—1600 nexcuueckux eauuul] (1250 eauHUIl YCBOGHBI B 5—
7 ximaccax u 300 — B 8 kiacce).

Hogrle ciioBa 1 BeIpakeHUs JAlOTCS B KOHIIE IUKIa B pazzaeine “Test Yourself”.

I'pammaTnveckne HaBBIKM TOBOPEHHUS (POPMHUPYIOTCS HAa OCHOBE TPAMMATHYECKOTO MaTepHuaa,
YCBOCHHOTO B TPEABIIYIIMX KJIaCCaX, a TAK)KE Ha OCHOBE HOBBIX IPaMMaTHYeCKuX siBieHuid. HoBble
rpaMMaTHYeCKHe SBJICHUS, MMOIJICKAIINE aKTUBHOMY YCBOCHHUIO B KaXKJOM IIMKIIE, yKa3aHbl B Map of
textbook “English 8” B paznene “Speaking”.

IMncemo. B ob6aactu O6yLICHI/I$I IMUCBbMY CTABUTCA 3ala¥ad Pa3BUBATH CIICAYIOIIUC YMCHUS:

— YMEHHME BBINKMCHIBATh M3 MPOUYUTAHHOTO TO, YTO HEOOXOAMMO (OT OTHEIBHBIX CJOB U
BBIPAKEHUH 10 pa3BEPHYTHIX LIUTAT);

— YMCHUC (I)I/IKCI/IpOBaTL OCHOBHBIC MBICJI, YaCTH BbICKA3bIBAHUS U IIJIaH YCJIBIIIAHHOTI'O,
— YMCHHC COCTABJIATH IVIAH U TC3UCHI 6y,[{y1].161"0 BBICKA3bIBaAHUA,
— YMCHHEC NIMCbMCHHO H3JIaraTb CBOC OTHOIICHUC K IICM}"J’II/I6O, MHCHHUEC O LIGM'J'II/I6O;

— YMCHHC IMUCATh PA3JIMYHBIC BUABI IMUCCM (HI/ICBMO 3HAaKOMCTBa, ACJIO0BOC MNHWCBMO, ITHCHBMO-
3a11poc, HI/ICBMO-6HaFO,Z[apHOCTL, JIMYHOC IMHUCBbMO (O 0666, CBOCM TOpoJac, HpaS,Z[HI/IKaX).

2.3. PA3BUBAIOLLNA ACIEKT

CornacHO KOHIIETIIMM KOMMYHHUKATHBHOTO OOYYEHHUS WHTEIUICKTyaJIbHOE PAa3BUTHUE YUALTUXCS
SIBJISIETCS] OJTHOM U3 I1aBHBIX 3a1a4d oOydyeHus: UK. UHTennekTyanpHas HarpyKE€HHOCTh JIOCTUTACTCS 32
cueT MH(GOPMATUBHOM HACKHIIIEHHOCTH YPOKOB. ABTOPBI CTPEMUIIUCH K TOMY, YTOOBI KaKIbI pa3zien
KA ObUT TIO3HABATEILHBIM M CTAJKUBAJI PA3IMIHBIC MHCHHS, CO3/aBasi TEM CaMbIM YCJIOBHS JUIS
B3aMMOO0OTaAIAIOIIEr0 OOIIECHHS.

[Iporiecc 0Oy4YeHMsT CTAHOBUTCS Pa3BUBAIOIIMM JUISl YYalllUXCs, €CIM OH OpPraHM30BaH Kak
pEUYEMBICIIUTENbHBIA TIOUCK. YYeOHBIM Ipolecc CTPOUTCS KaK MPOLECC PpEeHIeHHUs IOCTOSHHO
YCIOKHSIOMIUXCS PEYEMBICIUTEIBHBIX 33Ja4, TpPEOYIOUIMX OT YYalluXCsl HHTEJUICKTYalbHbBIX
MMOUCKOBBIX YCWIIMNA. YUEOHHK CO3/1aeT yCIOBHS TSI aKTHBHOTO «J00BIBaHUS» WHpopMamu. B omHNX
CllydasiXx PEUYCMBICIUTENILHBIC 3a/1a4l ale/UTMPYIOT K JIMYHOMY OIBITY, 3HAHHSM Yydaliuxcs (CM.
pyopuky “What do you know?”’), B 1ileHTpe MpPEIMETHOTO COACPKAHUS IPYTHX PEUCMBICITHTEIHHBIX
3a/1ad  MOTYT OBITh peanuu CcBoeH KyabTypbl (cM. pyOpuky “In Your Culture”). Pemas
PCUYCMBICIIUTCIIBHBIC 3ada4Hd, YYalllueCsA BbBIHYXKICHBI IIOJIB30BATHCA IMPUCMAMHU HpOIIyKTHBHOﬁ
TBOPYECKOH JIEATEILHOCTH (BBICKAa3bIBATh MPEATOIOKEHHS, yCTAHABINBATh JIOTHYECKUE CBSI3U H T. I1.).



Y4yeOHUK mMpeaycMaTpUBAaeT pa3BUTHE PEUYEBBIX CIOCOOHOCTEH, TCUXHUYECKUX GYHKIUH U
MBICTUTEIIBHBIX OTEpalliii, CBSI3aHHBIX C PEUYEBOM JEATEILHOCTHIO, TAKMX KaK CIIOCOOHOCTH K JIOTaKe,
CIIOCOOHOCTh JIOTUYECKH H3JIaraTh, 00001IaTh U CaMOCTOSTENbHO (POPMYTHUPOBATH TPaMMAaTHYECKUE
MpaBujia, CPaBHUBATh, aHAJTU3UPOBATH, MPEIBOCXHUINATH COOBITHS, BOOOpaXKaTh U T. A. (CM. pyOpHKHU
“Word Web”, “Word Power”, “Link List”, “Grammar in Focus” u ap.).

Pa3BuBatomee o0yueHue noctTuraeTcs B YUeOHHUKE 3a CUET JIMYHOCTHOM BOBJICYEHHOCTH YYallluXCsl
B y4eOHYIO JAeATeNbHOCTh. Vcmosnp3oBaHHAsh B YUeOHHMKE TEXHOJIOTMs HalpaBlieHAa Ha pa3BUTHE
JUYHOCTHOM AaKTUBHOCTU. B KaxXIoM pasziene coaepkarcsl CIEeUHABbHBIE YIPAaXHEHUs, B KOTOPBIX
OCYILIECTBIISICTCSI TEPEHOC YCBOEGHHOTO MarepHaja Ha JIMYHOCTh oOydaemblX. B omHOM ciyuae
ydalngiecs JOKHbBI BBICKa3aTh CBO€ MHEHHE, CPAaBHUThH CBOE OTHOIICHHE K TOM WJIM MHOH Mpobieme ¢
OTHOIICHUEM AHTIHMHCKUX CBEPCTHHUKOB, B IPYroM — pacckas3aTb o ce0e, 0 KOPpPECIOHAUPYIOIIHNX
SBJICHUSIX PYCCKOM KyJbTYphl. B 000uX ciydasx MpOMCXOAMT OCO3HAHHME ce0s M CBOMX JIMYHOCTHBIX
Ka4yecTB, UYTO SBIIAETCS BaXXHBIM YCIIOBHEM pa3BUTHSI CaMOYBaXXCHUSI M (OPMHPOBAHUS UYBCTBA
COOCTBEHHOT0 JOCTOMHCTBA. DMOIIMOHAIBHO-IIEHHOCTHOE OTHOILIEHUE YYEHHUKOB K cebe B Ipoliecce
osnanenust MK BkiovyaeT pa3BuTHe 4yBCTBA HAIIMOHAIBHOW CAaMOOBITHOCTH, CIIOCOOCTBYET JIydIIEMY
OCO3HAHHUIO 0COOEHHOCTEHN POTHOMN KYIbTYpPHI.

PasBuBaromee oOyueHHE CpeACTBAMH WHOCTPAHHOTO S3bIKa MpPOTEKaeT OoJiee yCIENIHO, KOoTraa
ydaliecsi BOBJICUYEHBI B TBOPUYECKYIO AeATeabHOCTh. C 3TOM 1enpl0 B YUeOHHKE MpPEayCMOTPEHBI
3aJlaHusl, CBSI3aHHBIC C pa3pabOTKOM MPOEKTOB (IecToil pasden HUKIOB). Pabora Haj mpoekramu
pa3BuBacT BooOpakeHHe, (DaHTa3UI0, TBOPYECKOE MBIIUICHUE, CAMOCTOSITEIBHOCTD M IPYTHe KauecTBa
JTHYHOCTH.

Heo6x0auM0 MOMHUTE, YTO pe3epBbl pa3BUBAIOIIET0 00yUEHHs pacKphIBAIOTCS Hauboliee MOJHO,
€CII 3TOMY CIIOCOOCTBYIOT ONarompHATHBIM IICHXOJIOTHYECKHH KIMMAaT Ha YPOKE W aJeKBaTHOE
MOBEJICHHUE YUUTEISl KaK PeYeBOro MapTHEPa U CTAPIIEro TOMOIITHHKA.

2.4. BOCIUTATEJIbHbIA ACTIEKT

Cornacuao KOHICTIINY KOMMYHHUKATUBHOI'O O6y‘ICHI/I$I WK BocrmTanue AOJIDKHO IIPOHHU3BIBATH BECH
mnponecc O6y‘leHI/I$IZ BOCIIUTBIBACT BCC — U COACPIKAHUC TCKCTOB, U TO, KaK OHU HAll€YaTaHbl, 1 TO, YTO
TOBOPHUT YUYHTCJIb, U TO, KAK OH 3TO 'OBOPHT.

ABTOpBI ~ CcTapaJiuCh  BKJIIOYUTh B  YUYeOHMK MaTepuaybl, 0OJajamoliue  IMIUPOKUMHU
BOCIIMTATCIbHBIMHU BO3MOXHOCTAMMU. MaTepHan Y4yeOHuKa OpPHUCHTHPOBAH Ha YCBOCHHUC
o01IeUesIoBeYeCKUX IleHHOCTeH. [7aBHasg 3ajmada  YdeOHHMKA — BOCIHTAHHE IOJIOKHUTEIBLHOTO,
YBAXXUTCIIBHOT'O U TOJICPAHTHOI'O OTHOILICHUSA K 6pI/ITaHCKOI71 KYJIbTYpC, Ooitee FJ'Iy6OK06 OCO3HaHHUC
CBOEH POMHON KyJbTypbl. Kaxkaplii UK U pa3zies NpeaoCTaABISIOT JOCTATOYHO BO3MOMXKHOCTEW JISt
peIICHUA OHpGI[CJ'IGHHOfI BOCIIMTATEILHOU oeiu. OO0 PTOM MOXHO CyJUTh 110 BOIIpOCaM H 3aJaHUAM,
KOTOpBIE Tpeiaratorcsi ydammmcsi, Harnpumep: What do you imagine when you think of your
country? My country at a glance. What would you tell your British friends about your country? Are
you sure of your table manners? How to be polite. Do you care what you wear? What Russian
customs, traditions and celebrations do you know?

Bompocsl, cBfi3aHHBIE C HPABCTBEHHBIM BOCHHMTaHHMEM, HAaXOJST CBOE OTPaKCHHE B 3aJaHUSX,
TPeOYIOLINX OT YYaluXcsl JMYHOCTHON OIICHKH (PAKTOB U COOBITHHN, O KOTOPBIX UJAET PeUb B YU4eOHOM
Mmarepuane. CpaBHHBasg CcBO€ COOCTBEHHOE OTHOIIEHHE K OOIICYETOBEYECKUM IIEHHOCTSIM C
OTHOIIICHHEM K HUM OPUTAHCKUX CBEPCTHUKOB, YUaIllMeCs y4aTcs IOHUMATh JPYyT Apyra. 3HAaKOMSCh C
JTyqIIIMHU 00pa3naMy OPUTAHCKON KyJIbTYpBI, yUalHecs JIydlle U TIy0’kKe OCO3HAIOT CBOIO POJIHYIO

KYJIBTYDY.



! Bepemarun E. M., Kocromapos B. I'. SI3bik 1 ky;16Typa. — M., 1990.

3. OPTAHU3ALIUA TPOLUECCA
KOMMYHUKATHUBHOI'O OBYYEHUA
WHOSI3BIYHOM KYJIBTYPE B 8 KJIACCE

Opranuzanusi y4eOHOro mpolecca Npd KOMMYHHKAaTHBHOM OOYYEHHH HOCUT IMKJIMYHBIA
XapakTep. DTO 03Ha4aeT, YTo Imporecc 00yueHHs pa3OUT Ha IIUKIIbI, BKIIIOYAIOIIHME HECKOIBKO YPOKOB.

B kaxoM 1K€ CTaBUTCS KOMIUIEKC IIeJieil — TI03HABAaTEIbHBIX, COOCTBEHHO YYEOHBIX,
pa3BUBAIOIIMX U  BOCHUTATENbHBIX. HO MOCKOJNBKY  pa3BuTHE, IIO3HAHUE U BOCIUTaHHUE
OCYIIECTBIISIIOTCA Yepe3 OOIIEHUE, TO OCHOBHBIM KPUTEPUEM JUISl BBIIEICHUS LIUKIOB YPOKOB CIIY>KUT
yueOHbIM acleKT, KOTOphId oOecreynBaeT LEIOCTHOCTh M METOAMYECKOro, M MPeAMETHOIro
COZIEpKaHUSL.

3.1. TAIllbl OBJIAJEHWA PEHEBBIM MATEPUAJIOM

B cBs3u ¢ TeM 4TO LEHTpanbHOM 3amaueil 4-ro rona oOyueHHs sBiIsSeTCs OOydyeHUE YTEHHIO U
TOBOPEHHIO, ITUKJI YPOKOB CTPOUTCS Ha TpeX 3Tamax OBJAJEHHUs MaTepualoM: 3Tan (OPMHPOBAHUS
HAaBBIKOB, JTall COBEPIICHCTBOBAHUS HaBBIKOB, DTaIl Pa3BUTHUS YMCHHUS.

Kaxxnast mopuust MmaTepuana B paMKax ITUKJIa JOBOAUTCS 0 YPOBHs yMeHHs. Takum oOpazoM, mpu
nepexojie OT MMKJIA K IMKITY «CKIaIbIBaeTCs» 00llee yMEHHE BIAJETh JaHHBIM BHJIOM (BUIaMH)
peYeBoil IeSITEIBPHOCTH Ha 0a3e KOHKPETHOT'O MaTepuasa.

B OCHOBY IIOCTPOCHHA HIHUKJIIOB TIOJIOKCH HNPHUHOWUII KOMIIJICKCHOCTH, KOTOpBIfI npeamnojaracTt
B3aMMOCBSI3aHHOE OOyYEHHE BCEM BHJIaM PEUYEBOM NEATEIHLHOCTH: OTOOpPaHHBIM pEeueBOW MaTepual
YCBauUBACTCAd U B YTCHUH, U B ayAUPOBaHUH, 1 B TOBOPCHHHU, U B IIUCBMC.

3ajaua mepBOro J3tama — (QOPMHUPOBAHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKHX HABBIKOB UTEHUS H
TOBOpPEHHUS. ODTOT OSTam OXBaThIBaeT 3 pasfena LUKIa W HUMEeT CBOM Hend — (HOPMHPOBAHHE
JIEKCHYECKUX HaBBIKOB uTeHHss U roBopeHust (I—II pasnensr) m (opMupoBanue rpaMMaTHYECKUX
HaBbIKkoB roBopenus (111 paznen).

B nepBoMm pazniene He TOJBKO aKTUBU3UPYETCS JIEKCHKA MPEAbIAYIIUX JeT 00yueHus (10 JaHHON
TeMaTHKe), (OPMUPYIOTCS HOBBIE JIEKCMUECKHE HAaBBIKM, HO M CO3JaeTCs MOTHBAIIMOHHO-
cojepxaTenbHas 6a3a i MoCJIenyIonero oocyxaeHust mpooiemsl. Bo BTopoM paszzene npoucxoauT
(dhopMUpOBaHHE JEKCUYECKHX HABBIKOB TOBOPEHHS, a B TPEThEM — TIPAaMMATHYECKUX HAaBBIKOB
TOBOPEHHSI.

Hpel[’bﬂBHeHI/Ie MaTepuajia nNpoucxoauT Ha OCHOBC COUCTAHHA 3PUTCIBHOIO 06pa3a CO CIIYXOBbIM
(COBEpIICHCTBYIOTCS HABBIKH ayJUPOBAaHHWS W YTEHHs). YdUammecs 3HaKoMATcs ¢ (akramu
OpUTAHCKOU KyJbTYpPHI, BBICKa3bIBAIOT CBOE OTHOIICHHE, MHEHHE, CPABHUBAIOT KOPPECIIOHAUPYIOIINE
(akThI KYJIBTYPHI U PacCKa3bIBAIOT 0 HUX. DOPMHUPOBAHUE JEKCHUECKUX M TPAMMATHYECKAX HABBIKOB
OCYIIECCTBIISIETCS B YINPAXKHEHUSAX, BKIIOUAIONIUX TaKHe ICHCTBHS, KaK MMHTAIUS, BHIOOp, TOWUCK,
KOMMEHTHpOBaHue, TpaHnchopmanus. Oco3Hanue (YHKIIMOHAIBHBIX U (OPMAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
TrpaMMaTHUYCCKUX SIBJICHUU MPpOUCXOAUT B HNPOHCCCC BbIIMOJIHCHUA ynpa)KHeHHﬁ, CBA3aHHBIX C
KOHTEKCTOM JeSTeNbHOCTH ydarmmxcs. COmyTCTBYIOIICH 3agadell Ha OJTOM JTame SBISICTCS
(hopMHpOBaHHE TTPOU3HOCUTEIIEHBIX HABBIKOB.
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Bropoii 3Tan npu3BaH COBEPIIEHCTBOBATh pEUEBbIE HABBIKM HAa OCHOBE IIEJICHANPABIEHHOIO U
YIPaBIIEMOT0 TPOIecCa KOMOMHUPOBAHUS M TpaHC(OpManuy Marepuana, YCBOSHHOTO Ha IEPBOM
9Tarne M B MPeIbIIyINX [THKJIaX.

CoBepIlIeHCTBOBAaHME PEUYEBBIX HABBIKOB OCYIIECTBISIETCS Ha pa3roBopHbix Tekcrax (PT),
MPEABSIBISIEMBIX 3pUTEIHLHO I ayJUTHBHO.

Pa3roBopHbIC TEKCTHI MPEACTABISIOT COOOW ayTEHTHYHBIC BBICKA3bIBAHUS O KaKOH-THOO
npodJIeMe, OTPaKaIOIINE CAMbIE Pa3HbIE TOUYKH 3PEHHSL.

PT BBINOJNHAIOT HECKOJBKO (PYHKIM: BO-TIEPBBIX, CIYXaT CTUMYJOM K BBICKa3bIBaHHMIO; BO-
BTOPBIX, SIBJISIIOTCS OOpa3loM BBICKA3bIBaHUSA, MO0 AHAJOTMM C KOTOPHIM Y4Yallldecs CTPOAT CBOHU
BBICKA3bIBaHUS; B-TPETHUX, CIIyKAT COAEpPKATEIbHOU 0a30H, T. €. ABJISIOTCS COBOKYITHOCTbIO KaKHX-TO
MHEHMM, NPEACTABIAIOIINUX UHTEPEC I Y4YalUuXCs; B-4CTBEPTHIX, CO3AI0T YCIOBHS, TO3BOJISIOLINE
COBEPILEHCTBOBATH PEYEBHIE HABBIKHU.

Tpancpopmupyss MaTepuan pa3rOBOPHBIX TEKCTOB, KOMOWHHUpYSl €ro ¢ YCBOGHHBIM paHee,
ydaliuecsi ydaTcsl BbIpakaThb CBOE€ OTHOILICHHME K IpoOiemMaM, 3aTPOHYTBIM B TEKCTaxX, a TaKXKe
ucnoib3oBate Marepuan PT npumenuTensHO K cebe U cBouM Jipy3bsiM. ComyTCTBYIONIEH 3a1aueil Ha
9TOM JTale CIYKUT Pa3BUTHE YMEHHUS YATATh WU ayIUPOBATh.

CoBepIeHCTBOBaHME HABBIKOB UTEHUS OCyIlecTBisAeTcs B [V paznene nukia.
TpeTuii 3Tan oGecrieunBaeT pa3BuTHe peueBoro ymeHnus. OH BximovaeT V u VI pasaesnsl nukia.

B msiToM pazgene mpoMcXoAuT OO0ydeHHE KOHKPETHBIM YMEHMSM OOLaThcs, a B IIECTOM
paszene — pa3BUTHE yMEHHs 0OmIaThCs B 1esoM. JlaHHBIHN 3Tan XapakTepu3yeTcsl HATHIHEM Pa3HOTo
poJia coAepIKaTEeNIbHBIX MIIM CMBICIIOBBIX ONOpP (HO HE BepOalbHBIX), a TaKke 00Jiee BHICOKMM YPOBHEM
CIIOKHOCTH PEUYEMBICIMTENBHBIX 3ajad, OoJibIlell HOBU3HOW CHUTyanuii, OOJBIIMM OXBAaTOM
MPUBJICKAEMOr0 MaTepuayia, TBOPYECKMM IOAXOJOM K oOpraHu3auuu pabotel. OOBYHO Ha
3aKJIIOYUTETIHHOM YPOKE LKA ydJamuecss pabdoTaloT HajJ KaKUM-HHOYIb COOCTBEHHBIM IPOEKTOM
(mampumep, “My Country at a Glance” B I nukne; “The Future Olympic Games” B IV nukie; “Fashion
Mag” B V nukie).

Pa3Butne ymeHusi yuTaTth OCYIIECTBIsACTCS HAa MaTepuasie KHUIM 1 4TEHHUS U MPOUCXOAMUT Ha
CHEIHMalbHBIX YpOKaX, BKJIIOYEHHBIX B IIMKI ypokoB. CxeMa (cMm. Ilpunoxkenue 1) mokaspiBaet, mocie
KaKuX pa3/iesioB IMKJIa BO3MOXKHO MPOBEIECHHUE YPOKOB MO PA3BUTHUIO YMEHHUS YUTATh U TJI€ MOKHO
MOJKIIIOUUTH TMPOBEPKY MOMAIIHUX 3amaHuii u3 Kuuru ansg uyrenus. Takas mocrnenoBaTenbHOCTD
OTIpeeIIAETCS MPEXKIE BCEro COAEPIKATEIbHOW COOTHECEHHOCThIO pa3zieioB YueOHuka U Kuuru amns
YTEHUSI.

JlanHble YpPOKHM HaIlpaBJI€Hbl Ha TO, 4YTOOBI YydyallMecs HAy4YWIHCh W3BJIEKaThb KOHKPETHYIO
uHpOpMaIMIO, TIOHUMATh OCHOBHYIO HJICIO, NOHMMATh JETalli, WHTEPIPETUPOBATh U OICHUBATH
MOJTy4eHHYI0 HH(QOPMAIIUIO, OIPEENISITh €€ MECTO B CUCTEME COOCTBEHHBIX IIEHHOCTEH, pearupoBarhb
Ha U3BJCUCHHYIO HH(pOpMAIMIO (HE)TUHIBUCTHYECKUM CIIOCOOOM, BBIOMpATh M3 MPEUIOKEHHON
JUTEPATYPHI Ty, KOTOpPasi UHTEPECYET UX.

[IpemycMaTpuBaeTcs TakKe CaMOCTOSTENIbHAas paboTa, YeMy CIyXKaT [Ba 3aKIIOUYHUTEIBHBIX
paznena nukia: pasaen “For Fun and Profit”, cogepskamuii marepuan ajist caMOCTOSTENILHON paboThI
JI0oMa U B KJacce, u pasnen “Test Yourself”, B koTopoM J1aHbl 3a1aHus JUIsl KOHTPOJIS,, CAMOKOHTPOJIS U
B3aMMOKOHTPOJIA IO PA3JIMYHBIM ACTICKTAM.



Becb matepuan YueOHHKA OpraHM30BaH B 5 LIUKIIOB, HA MPOXOXKACHUE KAXKIOTO [IUKIIA OTBOIUTCS
oT 9 110 13 ypoKkoB B 3aBUCMMOCTH OT YPOBHS IMOJTOTOBJIEHHOCTH KJIacca.

JlanbHelee onmyMcaHne CTPYKTYPHI UKIIA COMCPIKHUT Pa3zbsICHEHUS JIMIIL MO TeM BHIaM paboThl,
KOTOpPBIE HAaIlpaBJIECHbl HA OBJIAJICHUE BEAYLIMMHU BUJAMU PEUYEBOU NEATEIBHOCTH ISl JAHHOTO dTalla.
[TockonpKy KaxXIplii pa3fen MpecieayeT peanu3alio KOMIUIEKCHOTO MOJX0/1a K OBJIAJICHUIO BCEMU
BUJIAMU PEUEBOM JESATENbHOCTH, TO B HEM COJEp)KaTcs W JIpyrue BUIbl pabOT, HaIpaBlIEHHbIE Ha
JTOCTHKEHHE COIMTyTCTBYIOLIUX 3aad.

3.1.1. 3TAN ®OPMUPOBAHUA HABbLIKOB

Kak yxe orMeuanoch, o0CHOBHOM 1eibto | pa3zaena nukna spisercs GOpMUPOBAHHUE JEKCHYECKHX
HaBBIKOB uTeHMs, a Il pa3nena — nekcudyeckux HaBBIKOB roBopeHHs. ComyTCTBYIOIIAs 3a7ada 000uX
pa3ienoB — COBEPIICHCTBOBAHUE IPOU3HOCUTENIBHBIX HABBIKOB, TEXHUKH YTECHHs, HaBLIKOB
ayJIMpoBaHUsA. DTH Pa3Aeiibl BO BCEX LUKIAX UMEIOT OAMHAKOBYIO CTPYKTypy. OCHOBHBIMHU BHJaMU
paboThI 1O TOCTHKEHUIO YKa3aHHBIX 1IeJIeH SABISIOTCS:

1) sKCHO3uIUs MPOOIIEMBI,
2) mpe3eHTAaIs TSKCTOB, BRICKA3bIBAHUIT MO OINPEICIICHHBIM MPEIMETaM 00CYKICHHS;
3) ynpaxHeHus Mo GOPMHPOBAHHUIO JICKCUICCKHX HABBIKOB.

1. I'maBHas 3a/1a4a 9Kcno3uyuy — BI3BATh y YHALIUXCSl MHTEPEC K COACPIKAHUIO pa3Jiena B LIeJIOM,
nojipas/iena, TeKCTa, K YIPaXKHEHUSM, aKTyaJu3UpoBaThb MMEIOLIUECS B OIBITE YYallUXCs 3HAHMS,
CHOCOOCTBYIOLIME BOCHPUATHIO HH(popManuu. OYeHb YacTO SKCIO3UIMS SBISIETCS JIOTHUYECKUM
IepexoAoM OT OJHOro 3Tama ypoka K japyromy. HeoOxogumo MMeTh 4eTKOE HpPEICTaBICHHUE O
XapakTepe 3KCIO3UIMU U crioco0ax ee mpebsBieHHs. PekoMeHayeTcsl UCIO0Nb30BaTh MATh CIIOCOO0B
palboThI HaJ| KCIO3ULMEN B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS NOJATOTOBJIEHHOCTH Kiacca.

2. Ilpesenmayus mexkcmos, BEICKa3bIBAaHUM OCYIIECTBIISIETCS HA AyTCHTUYHOM MaTepHase pa3Horo
XapakTepa: 3T0 M HH(popManus HU3 OpoIop, OOBABICHUH, Ta3eTHBIX CTaTed U XyJI0’KECTBEHHBIX
NPOU3BEACHNN, M BBICKA3bIBAaHUS pAa3HBIX JIOAEH IO ompenesneHHbIM mnpobmemam. [Ipu otdope
MaTepHala IpecaeloBalach OHA IVIaBHAS 3a7ada — IO3HAKOMMTH YYalllUXCs C peaJsMH, KOTOpBIE
OKpY’KalOT MX OpUTAHCKHX CBEPCTHUKOB B kM3HH. Kpome Toro, B I pasmene TeKCTBI 1O CBOEMY
COJIEpXKAHUIO HOCIAT Oojiee 000OMIAIOMIMK  XapakTep, 3aTparuBalOT MPoOJIeMy B  IICJIOM.
B nocnenyromux pasnenax quKiIa OTAEIbHbIE AJIEMEHTHI IPO0IeMbl IOIYYaloT AajIbHEHIIIEe pa3BUTHE.

JlanHast nH(OpPMAIMS MOKET TOJABATHCS 3PUTENBHO WM ayJIUTHBHO. B KaXKI0M KOHKPETHOM
cllydae aBTOPBI PEKOMCHIYIOT TOT WJIM MHOM CIOCO0 Mmojayn Marepuana u pabotsel ¢ HuM (reading /
listening for detail / for the main idea / for specific information). Heo6xoaumo, 4T00BI KasKAbIi yUYCHUK
MOHUMaJI, ¢ KaKO# IIeJbI0 OH JOJDKEH YMTAaTh WM CIIYIIaTh TEKCT, KaKyl HH()OPMAIHIO IOJDKEH
W3BJI€Yb, HA KAKHUE BOMPOCHI M B KaKO (hopMe J0JIKEH OTBETHTb.

CeMaHTI/ISaHI/IH HOBOU JI€KCUKH MNPOUCXOAUT PA3JIMIHBIMHA crocodamu: 1o KOHTCKCTY, C TIOMOIIBIO
I/IJ'IJ'IIOCTpaHI/II\/'I, 4epe3 CHHOHMMBI 1 aHTOHHUMBI, B OTACJIBHBIX ClIydasaX AJacTCs IICPEBO.

Crenyer uMeTh B BUJY, YTO HEKOTOPbIC YIIPAXXKHEHHUS, KOTOPBIE MPEIIIECTBYIOT TEKCTY, OCOOCHHO
noa pyopukamu “What do you know?”, “Word Power”, “Word Web”, cienyer ucnonb3oBaTh s
Ope3CHTAalU TEX HOBBIX JICKCHMYCCKUX CAWHUIL], KOTOPLIC yUallIUCCA 3aTCM BCTPCTAT B TCKCTC, 4YTO
MO3BOJIUT CHATh TPYAHOCTH B IOHUMAHHUU JTaHHOW TPYIIITBI JICKCHUKH.



3. 1) @opmuposanue nexcuueckux nasvikos umenuss (I pasmen IMKIA) OCYIIECTBISCTCS B
YIPaKHEHUSIX 110 TPOBEPKE IIOHUMAHHS IPOYUTAHHOTO U TIPH OOCYKJICHUH €TI0 CO/ICPIKAHUS.

Jlnist IpOBEpKU MOHMMAaHU B Y4YeOHUKE HCIOJIB3YIOTCA Haubojee pacHpOCTPaHEHHBIE CIIOCOOBI:
multiple choice, true / false statements and wh-questions.

3amaHus Ha BBIOOP MNPABWIBHOTO OTBeTa W3 Heckonbkux naHHbix (multiple choice) moryr
POBEPSITH:

a) Kak yvalluecs MOHsUTM (aKThl, CBECHHS, O KOTOPBIX MPSIMO TOBOPUTCS B TEKCTE (MMIOHMMaHHE
Ha ypOBHE 3HAYCHHUS);

0) Kak ydJaiuecs MOHSUIM TO, O YeM NPSIMO HEe TOBOPUTCS B TEKCTE, HO HAMMCAHO KaK Obl MEXIy
CTpPOK (ITOHMMaHHE Ha YPOBHE CMBICTIA).

True / false statements, kak ¥ peabIAYIINAA CIIOCOO, MOTYT TIPOBEPUTH TIOHMMAaHKHE KaK Ha YPOBHE
3HAaYEHHs, TaK U Ha YPOBHE CMBICIA, TOIBKO TMpH OoJiee OrpaHWYEeHHOM BbhIOOpE. B 3aBHCHMOCTH OT
YPOBHSI TIOIrOTOBJICHHOCTH KJIACCA YYHMTENh MOXKET IOMPOCHUTH YYAIIUXCS HAWTH NPEIIOKCHUSI,
MOATBEPIKAAOIINE PABUIIBHBIC UK OMPOBEPTAIOIIIE HEPABUIbHBIC YTBEPIKICHHUSL.

Wh-questions (cneuuanbHble BOMPOCBI) MOIYyT OBITh HAIpaBICHbl HA MPOBEPKY 3HAHUS
KOHKPETHBIX (DAKTOB WJIM Ha BbIsSIBIIEHHE OoJjiee INTyO0OKOro NOHUMaHMs CMBICIIA IPOYUTAHHOTO.

IIpu oTBeTax HA ST BOMPOCHI YydYallUecss YNOTPEOIAIOT HOBYIO JIEKCHUKY (MeHee
MOATOTOBJICHHBIC — HAXOJAT B TeKcTe). [Ipu sTom myumie mcnons3oBath npuem Read, look up and
say. Tak MPOUCXOAUT OCO3HAHUC TMMPABHUIILHOTO 3HAUCHUA CJIOB U MCPBUYHAA aBTOMATHU3alHWA HOBBIX
JICKCHYECKUX CIMHUII.

JanpHelmas aBToMaTH3aIus JEKCUIECKUX SMHHI] OCYIIECTBIIACTCS MIPU OO0CYKJIEHUHU BOIIPOCOB,
CBSI3aHHBIX C POJHOU KynbTypoi. Ha 3ToM sTame Ha OCHOBE PELENTUBHOMN JIEKCUKH (POPMUPYIOTCS
JIEKCUYECKHE HABBIKM TOBOPEHHMS. Y4YaIlluecs, UCIOJIb3ys peueBbie 00pasiibl, pa3IMYHbIE OIMOpPHI B
PaGoueit TeTpamu, TpaHCHOPMHUPYIOT W KOMOWHHUPYIOT pEUYEeBOW Marepuan s OOCYKACHUS
KOpPPECTIOHIUPYIOIIMX BOMPOCOB IO POJHOW KyJbType. Ha MOAroTOBKY 3THUX BBICKA3bIBAHUUI
HE0OXOIMMO OTBOJUTH BpPEeMsl, TOCTATOUHOE ISl TOTO, YTOOBI ydalluecss UMelId BO3MOKHOCTh BHOBb
o0paTuThCs K TEKCTaM, CIeJIaTh COOTBETCTBYIOILIUE 3aIIMCH, COCTABUTD IUJIaH U T. [I.

[Tockonbky Y4eOHHK HE MOXKET OTPa3UTh BCe MHOT000pa3ue COACpKaHUs KU3HH CTPAHBI, CIIEAYET
BCSTYECKH MOOIIPSTH BOMPOCH yUAIIUXCS O TOM, KaK CKa3aTh IM0-aHTIIMHCKHU TO, YTO BBIXOAMT 38 PAMKH
VY4eOHMKa, HO O YeM OHH XOTeNu ObI paccKas3aTh B JaHHOW CHUTYaIlHH.

3. 2) Dopmuposanue nexcuveckux Hagvikos cosopenusi (11 paznmen) MPOMCXOAUT MO PEUEBBHIM
oOpasmam, MpeaCTaBISIONMIUM OIpeAeliCHHbIe pedeBble (yHKIMU. Ha sToM sTame 1menecooOpas3Ha
napHasi pabora. Omnwmpasicb Ha TEKCT, YydYalldecs Yy4Yarcsi CHpalluBaTh, BBIpaKaTh COTJIAcHe,
OlpoBepraTh, CpPaBHHUBATh, BBIPAKATh CBOE MHEHHE OTHOCHUTEIBHO COJACPIKaHUS TpoOieM,
IpCACTAaBJICHHBIX B TCKCTAX O BGHI/IKOGPI/ITHHI/II/I. HaHLHeﬁmaH aBTOMaTuU3aluAa JICKCUYCCKUX HABBIKOB
OCYIIECTBIISIETCS YK€ B HOBBIX CHTYAIIUsX, CBA3aHHBIX C )KH3HBIO CBOCH CTPaHBI.

dopMHpOBaHHE TIPaMMATHYeCKHMX HaBBIKOB TroBopeHus mnpoucxomut B III pasmene nukia.
(Mckmouenue coctasnseT IV mukim, rae ¢opMUpoBaHuEe rpaMMaTHUYECKUX HAaBBIKOB OCYIIECTBIISETCS
Bo II pasmeme, a ¢opmupoBaHHe JEKCHUECKMX HaBBIKOB roBopeHus — B III pasmene.) Mo
MIPOAYKTUBHOI'O YPOBHS BIIaJIeHUS] OTpabaThIBalOTCS HOBBIE IPAMMATHUECKUE SIBJICHUS, C KOTOPBIMU
ydaliecsi He BCTPEYalIMCh paHee WIM BCTPEYAIUCh B TEKCTaX B pelenTuBHOM IaHe. Crienyet
OTMETHTb, 4TO paboTa HaJl TPAaMMAaTHYECKOM CTOPOHOM pedr MPOUCXOIUT U B IPYTHX pasjienax, Korjua



3ajaeTcs pedeBas 3a/1aua U laeTcs oOpasell ¢ onpeieIeHHOW I'paMMaTH4eCKOl CTPYKTypoii B KauecTBe
omnopbl. B oOmieit cxeme pazgena nmo (GOPMUPOBAHHMIO TIpaMMaTHUECKUX HABBIKOB TOBOPEHUS
BBIJIECTISIOTCS CIENYIOLIME dTaIlbl: MPE3EHTAlUs IPaMMaTUYECKOTO SIBJICHUS U €r0 aBTOMaTU3alus. JTU
JTalbl MOTYT IUIABHO NEPEXOAUTh OJMH B JPYrOM WIH IEepeMexaTbCi APyl C JAPYyroM, KOrna,
HalpuMep, rpaMMaTUYeCKU MaTepUall I01AeTCs YaCTAMU, KBAHTAMU.

I'maBHBIM B MTPE3EHTALMH TPAMMATHYECKOTO SBICHHS SBISIETCS TOKA3 ero GyHKIIMOHUPOBaHHUS (CO
CTOPOHBI YUHUTENS) U OCO3HAHHE (DYHKIIMOHAIBHBIX U (DOPMANBHBIX 0COOEHHOCTEH MaHHOTO SIBICHUS
(CO CTOPOHBI YYECHHUKOB).

[Toka3 pyHKITMOHUPOBAHUS TPAMMATHIECKOTO SIBJICHUS MIPOVCXOJUT B CBA3HOM TEKCTE, 3a/IaHUS K
KOTOPOMY YKa3bIBaIOT Ha (YHKIMIO STOTO SBICHHUS. YUalluecs YHUTAIOT WM CIYIIAIOT TEKCT U
BBIOMPAIOT T€ MPEAJIOKEHHUS, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT JaHHOW (DYHKLIUU.

Br100p MOXET CONMpOBOXIATHCS 3aMUCHIO0 HA JOCKE, YTO TO3BOJIAT YYAIIUMCS CaMOCTOSTEIBHO
caenath BBIBOA O (DOpPMalnbHOW CTOPOHE MAHHOTO sIBICHUA. Ecnu yuaiuecss 3aTpyAHSIIOTCS 3TO
cenaTh, OHU MOTYT 00OpaTuThes K pyopuke “Grammar in Focus”, koTopas, Kak IpaBHIIO, IIPUBOIUATCS
B Y4eOHUKe cpasy e Mocjie 3aJaHus, HAlPaBICHHOTO Ha OCO3HaHWE (DYHKIUU TPaMMaTHYECKOTO
aprneHnss. OHM MOTYT oOpamiatbCss K AaHHOW pyOpuke W uisi Oojiee TOYHOTO (HOpMyIHUpOBaHHS
npaBmwia. COOTBETCTBYIOIIMH TpaMMaTH4YeCKOMY SIBICHHIO Tmaparpag B TIpaMMaTHYECKOM
CIPAaBOYHHUKE ITOMOKET y4YalUMCSl JJOMa CaMOCTOSITEIbHO CPaBHHUTh HM3ydyaeMO€ I'paMMaTHYeCKoe
SBJIEHUE C JPYTUMH, CXOXHUMH C HHM, OCO3HaTh HX pa3iuuus. B 3aBucumMocTd OT YpOBHS
MOJITOTOBJICHHOCTH KJIacca K TPaMMAaTHYECKOMY CIIPAaBOYHHMKY MOXXHO OOpaTUThCS W 1O Mepe
3HAKOMCTBA C TpaMMaTHYECKUM sBIeHHEM Ha ypoke. Jlmst Oonee »>(dexkTuBHOr0 yCBOCHUS
PEKOMEHIYETCSI CONPOBOXKIATh IOSICHEHUE (POPMAJbHBIX MPU3HAKOB SIBICHUH CXEMaTHYECKHM
n300pakeHNeM, Harpumep, B | 1ukie cTpykTypa ... is said to ... MOXKET UMETh CIEAYIOIIUE CXEMBI:

.is  said to ...
___ to..

Baxneiimum BugoM paOoThl, Kak M Ha JIEKCHUYECKOM YpPOKE, SBISETCS aBTOMATHU3aLUs.
ConepxaTenbHOH OCHOBOW Uil YHPAKHEHUH CIY)KUT KOHTEKCT JAEATEIBHOCTH OpUTAHCKHX U
POCCHICKUX IIKOJBHUKOB, a TAK)KE OKpYJKAaromue uX (akThl U SBICHUS NEHCTBUTENBHOCTH. Perras
oTpeieIeHHbIe KOMMYHUKATHBHBIE 33/1a4H, YYalIlecs CPaBHUBAIOT, CONIOCTABIISAIOT, HAXOIAT O0IIee U
pa3u4HOE B KYyJIBTYpPE, BHICKA3bIBAlOT CBOE MHEHHE, 33/1al0T MHTEPECYIOIINE MX BOIPOCHL. PedeBbie
00pa3ipl, OTIEPaTUBHBIE CXEMBI, KOTOPHIE MMOJAIOTCS 110 MEPE BBHINIOIHEHUS YIPAKHEHHUH, OKa3bIBAIOT
OO0JIBIITYIO0 TOMOILb B MPO(PUIAKTHKE OIIUOOK.

OO0s3aTenbHBIM  yCIOBUEM YCHEIIHOI'O OBJAJEHUs I'paMMaTHYECKHUM SIBJICHHUEM  SBISAETCS
oTpabOTKa JIOTMYECKOTO YJAapeHuss B pedyeBoM oOpasiue. JIomomHUTENbHbIE YHPaXXHEHUS IS
(GopMHUpOBaHUSA T'PaMMATHYECKUX M JIEKCMYECKMX HABBIKOB ITOMELICHBI 1107 COOTBETCTBYIOIIUMU
pyOpukamu B Paboueii rerpanu. Ilo cBoeMy yCMOTPEHHIO YUUTETh MOXKET UCIIOIb30BaTh UX Ha YPOKE.

3.1.2. 3TAIN COBEPLUEHCTBOBAHUA PEYEBbIX HABbIKOB

UYerBepThlii pa3jien KaKIOro IMKIA TOCBSIICH COBEPIICHCTBOBAHHIO HABHIKOB TOBOPEHHS, a
YTEHUE U ayJUPOBAHME BBICTYNAIOT B KauecTBE CPEJICTB oOydeHus. /laHHble pa3iesbl CTPOATCS Ha
ocHOBe pasroBopHbIXx TekcToB (PT). Yame Bcero sTo 3adMKCMpPOBAaHHOE MHUCHMEHHO AyTEHTUYHOE
YCTHOC BBICKA3bIBAHUC C MPUCYIIMMHU €MY KaUCCTBAMMU. TakuMu xauecTBaMHU SIBIISIIOTCS:

— HaNpaBJICHHOCTh Ha PEUICHHE KaKOW-IMO0 KoMMyHuKatuBHOW 3amaum (PT — 3t0 Bcerma
CPEICTBO MPSIMOTO BO3JICUCTBUS Ha COOECETHUKA);



— HaJIMYUC TOYKHU 3pCHHUA CaMOI'0 TOBOPALICTO. BpI/ITaHCKI/Ie IIKOJIbBHUKH, B3POCIBIC JIFOAU
CTaparoTCAa JOHECTU CBOIO TOYKY 3pPCHUA, 000CHOBAThL CBOE MHCHHUC,

— obpamennocts  (PT  monmpa3dymeBaeT  HEMOCPEACTBEHHOTO  CHOymIaTeNs, XOTSd U
MIPENOoIaraeMoro);

— SMOILMOHAIBHOCTh U BBIPA3UTEIHLHOCTh. OHA JIOCTUTACTCS CTHJIMCTUYECKHUMH CPEJCTBAMH,
nocrpoeHueM (pasz, HOPSAKOM CIIOB, yIOTPEOICHHEM KIIHIIE, OIICHOYHBIX CIIOB H T. JI.;

— Yy4eT BO3PACTHBIX UHTEPECOB U YPOBHS Pa3BUTUS JINYHOCTU YUEHUKA;
— CTHUMYJISILIUS peUeBOM aKTUBHOCTH Kak riaBHas ¢pyHkuus PT.

[Ipexnae Bcero ciemyeT MOHATH M JOBECTH O CO3HaHHUA ywaruxcs, 4to PT, kak Obl OH HU OBLI
KpaTOK, HE MOAJICKHUT CIEeIMATbHOMY 3ayYUBAHUIO HAU3YCTh, YTO OH JIUIIb 00pa3el] BHICKA3bIBAHUS U
cTuMys K Hemy. Kaxkaplii y4eHUK JTOJDKEH «IOPOJUTH» CBOE JIMYHOE BHICKA3BIBAHHUE, TPAHCIIOHUPYS
matepuan PT Ha cebs, mpumeHsist k cebe TO, YTO MOAXOIUT, U OTBEpras TO, YTO HE COOTBETCTBYET
peyeBoOil 3a/1a4€ B CUTYAIlUH.

Bce ynpaxneHus, ucronb3yemble i COBEPIICHCTBOBAHUS PEUYEBBIX HABBIKOB, HAIPABJICHBI Ha
TpaHchopMannio 1 KOMOMHUPOBAHUE MaTEpUaa U Ha €ro ynorpeOieHue B CBOMX PEUEBhIX HYKAaX.

OcHOBHBIMU BUAaMH pabOThI HA YPOKaX COBEPIICHCTBOBAHUS HABBIKOB SIBJISIOTCS:
— TIIOCTaHOBKA MPOOJIEMBI,

— TIpeAbsBICHHE BBICKAa3bIBAHUSI 11O MPOOIIEME,

— YHOPaXHCHUA JJI1 COBCPIHICHCTBOBAHNWS HABBIKOB.

IHocTanoBka nmpo0JeMbl, KaK MPAaBUIIO, OCYLIECTBISECTCA B SKCHO3ULMU K pa3/ieny, HO yUYUTEIb
MOXKET MPEJIOKUTh U CBOM BapwaHT. MOXXHO U B XxoJie Oecelbl (pe4eBOl IMOATOTOBKH) IOJABECTH
yYaImxcs K MOCTAHOBKE MPOOJIEMBI.

IIpexbsaBienue BoickazbiBaHus (PT) mo mpoGneme MOXXET MPOXOIUTH 3pUTETBHO (ydaruecs
YUTAIOT BBICKA3BbIBAHUSA), AyJUTHUBHO (y4alluecs CIYyIIAlOT BBICKA3bIBAHMS), a TaKXKE ayJAUTUBHO CO
3pUTENBHBIM MOJKPEIUICHNnEM (yUallluecs CIyIIaloT U YUTAIOT BbICKa3biBaHUsI). Crioco0 NpeabsBIeHUS
3aBUCHT OT YPOBHS IMOJATOTOBJICHHOCTH KJlacca W CIIOKHOCTH Matepuana. Kak mpaswno, PT He
COJIEP’KUT OOJBIIOrO KOJIMYECTBA HE3HAKOMOHM JeKcHKU. Ho yuuThiBas, 4To 3TO ayTEeHTUYHOE
BBICKa3bIBAaHUE C HOBBIMU KOMOWHAITMSIMU JICKCHUECKUX €IMHHUII, YUUTENb KaXK/IbIH pa3 peraer, Kakou
croco0 MpeabsIBICHUSI COOTBETCTBYET YPOBHIO O0YUYEHHOCTH Kitacca. B pa3aene o0bruHO garorcs 2—3
BBICKA3bIBAHUS, OTpPAXAIOMIME pa3Hble TOYKH 3pEHUS Ha MNpoOJIEeMHBIA BOMPOC, MOITOMY
1enecooOpazHo MeHSTh crocoObl ux mnpeabssieHus. [Ipenwsssnenuto PT Bcerma mnpemmiecTByeT
pedeBas 3a7a4a, KOTOpasi HAIpaBIIsIeT YTCHHUE (ayIUPOBAHKE) BBICKA3bIBAaHUS U TIPOBEPSICT MOHUMAHUE
BBICKA3bIBaHUS (TJ1aBHOU ueH, crenuduieckoil nHGOpMalnu, 1eTanei).

YnpaxHeHnusi ¢ matepuanoM PT sBIs0TCS OCHOBHBIM BHJIOM paOOThI HA 3TUX ypOKaXx.
VYuutbiBas  CIOKHOCTh ~ PEUYEMBICIMTEIBHBIX  IPOLIECCOB, YPOBEHb  IOATOTOBIEHHOCTH

BBICKA3bIBAHUS M CTEIICHb CAMOCTOSTEIIbHOCTH TOBOPSIIIIETO, MOKHO BBIICITUTH TPU BUJIA YIIPAKHCHHH,
KOTOPBIE MPEAIOJIaraloT pa3Hble YPOBHHA UHTEPIPETAINN PA3TOBOPHOTO TEKCTA.



1) VopaxxHeHHs EpBOro BHA y4aT BBIICIATH OCHOBHYIO MBICIIb TEKCTA, €r0 CMBICIOBBIC CBSI3H,
JIOTHKY TIOCTPOCHHUS, (PYHKIIHOHAIBHYIO HAIIPABJIEHHOCTh M MTOJBOJAT YYAIINXCSA K OCO3HAHUIO TEKCTA
Kak o0pasiia BeICKa3pIBaHUs. JTO, Kak mpasuiio, multiple choice questions, true / false statements, wh-
questions, matching exercises u apyrue ynpaxHeHusI.

2) YnpaXHEHHUs BTOPOTO BHJA CTUMYJIMPYIOT YYaIlIUXCsl BHIPayKaTh OTHOLICHUE K BBICKA3bIBAHUIO
U OTpPaXEHHOM B HeM mpolieme, AaBaTh XapaKTEPUCTHKY T'epOsiM BBICKA3bIBAHUA, UX TMOCTYNKaM H
MBICTISIM. 3/1€Ch HAUMHACTCS «OTPBIB» YYAIIMXCS OT TEKCTa, YTO NPOMCXOOUT Onaromaps
WCIIOJIb30BaHUIO JIOTUKO-CUHTAKCUYECKHUX CXEM U IPYTHUX OMOp.

3) 3amaueil ynpakHEHHH TPEThErO BUA SBISCTCS UCIOJIB30BAHUE YUYAIIMMUCS MaTepuaia TeKCTa
MPUMEHHUTENHFHO K cebe. 31ech 3aKIaibIBaeTCsl OCHOBA CaMOCTOSITEIbHOTO COCTAaBICHUS COOCTBEHHOM
MpPOrpaMMbl BbICKa3bIBaHUS. TEKCT CIYy>)KUT TOJIBKO CTUMYJIOM M peuyeBbIM o00pasnoM. OjHaxo,
YUUTHIBas YPOBEHb MOATOTOBIEHHOCTH Y4YalllUXCsl W JlaBasg BO3MOXKHOCTh CJIa0bIM YyYalIUMCS
y4acTBOBaTh B 00CY)KJIEHUU IOCTABJIEHHBIX BOIIPOCOB, aBTOPbl YUEOHMKa IpeasararoT ONopbl U Ha
3TOM JTame, HO OHH, KaK MpaBWio, momemniaroTcss B Pabouell TeTpaau. YUuTenb HCMIONB3YET ITH
YIIpaXHEHMs, 1aBasi UHAUBHUyaJIbHbIC 3aaHUsl OTAEIbHBIM yYalluMCs.

[Ipn paboTte ¢ pa3sroBOpPHBIMH TEKCTaMHU MOTYT MPHUMEHSTHCS pa3jMuHble BapuaHThl. BapuaHT
MEePBBI  MCIOJB3YETCs, KOTJA BBICKA3bIBAaHHWE, OTPaKAloOIIee OMPEACICHHYI0 TOYKY 3pPCHHS Ha
mpobJieMy, cpa3y COMPOBOKIACTCS YNpakHEHUIMHU (cM. YueOHuK, muki 2, pasaen IV, ymop. 1—4).
B aToM ciydae MOKHO KOJJIGKTHBHO paboTaTh cHavana Haa ogHuM PT, motom Haj ApyruM wiu
pa3fAenuTh KJacc Ha maphbl, KOTJa OAWH YYEHHK paboTaeT Hajl OJTHUM TEKCTOM, APYTroi — HaJ APYTHM,
a MOTOM OHH PacCKa3bIBAIOT APYT APYTY, YTO MPOUIH U YTO OHH AyMAIOT 110 3TOMY MOBOIY.

Bropoit BapmaHT HCIIONB3YeTCSI B TOM CiIydae, KOTJa BBICKAa3bIBaHMS NMPUBOIATCA B YUeOHHKE
OJTHO 3a JPYTUM M BCE YNPaKHEHMS CJIEAYIOT MOCJIE BCEX BBICKA3bIBAHMN. 37€Ch NPEANOYTUTENICH
(bpoHTaNBHBII pexuM paboThl (cM. YueOHuK, tuki 4, paznen IV, ynp. 2—3).

VYropaxkHeHuss TpeTbero BHAAa TPEOYIOT OT YYalluxcsi HE NPOCTO TMOACTAaHOBKH, HO U
apryMEHTHPOBAHHOTO J0KAa3aTeNIbCTBA, U1 YEro MM HEOOXOIUMO OOpaTHThCA K BBICKA3BIBAHMSAM,
TpaHC(OPMHUPOBATH pedYeBOi MaTepuasl. MHOTOKpaTHOe OOpamieHHe K TEKCTY CII0COOCTBYET
Pa3BUTHIO KaK YTEHHUs, Tak M roBopeHMa. HeoOXxoauMo mpuBiedb K OTBETAaM KaK MOXXHO OOJIbIIe
y4dalmxcs, Hay4uB UX BbIPa)KaTh COIJIacue, COMHEHME, HEyBepeHHOCTh. [Ipu o0cyxnenun curyamuii,
CBSI3aHHBIX C JKM3HBIO YyYalllUXCs, POJHON KyJIbTYypOi, BO3MOXXHBI pPa3IUYHbIE PEXKHUMBI PabOTHI,
HalpuMep: OJUH YYEHUK OTBEYAaeT, BCE CIYIIAOT €ro M 3aJar0T BOIPOCHI, YTOUHSIOT U JONOIHSIOT
OTBET; ydyaluecs paOOTalOT Mapamu, TPyIIamMH, TOTOBAT OTBEThI, KOTOpPhIE 3aTeM 00CYXIaeT BECh
KJIacc.

3.1.3. 3TAN PA3BUTUA PEHEBOI'O YMEHUA

V u VI pasaensl nuKiIa NpeciaeayoT [elb HayIuTh ydanuxcs oomarbesa. B V pasaene ygamnuecs
06y‘-IaIOTCH KOHKPCTHBIM YMCHUAM, HAIIPUMCEP, CIpalinMBaTb, 3aJdaBaTb BOIIPOCHI, KaCarOoIIHUECHd
KyJIBTYpbl CTPaHbI M3y4aeMOTO sI3bIKa, MEpeCHpalinBaTh, YTOuHATh U T. 1. B VI pa3gene B HOBBIX
CUTYallUsX €Ille pa3 MPOKPYYHBACTCS MaTepHall JAaHHOTO M MPEABLIYIINX ITUKIOB. PaboTa mpoxoaut
CIETYIOIIMM 00pa3zoMm.

1. Tlpe3enTanus / mosicHeHUE MaTepualia MPOUCXOAUT HAa ayTEHTUYHBIX TEKCTaxX IHUAIOrHuYecKOro
Xapaktepa. YyalmmMcs MpeaiaraeTcs NpoYuTarh WIH MPOCTYyNIaTh AUATIOT U 00paTUTh BHUMAHUE HA
TO, KaKk OpHUTaHLbI MOCTYIMAIOT U TOBOPAT B Pa3IWYHBIX cUTyalusx. IIpu 3ToM moguepkuBaercs TO
SIBJICHUE, KOTOPOE SIBJISIETCSI HOBBIM B JAHHOM LIUKJIE.



VYyamuecs Mo HaBOIAIIMM BOIMPOCAM MOTYT CAaMOCTOSITETBHO BBIACTUTH TO OCOOEHHOE, UTO
OTJIMYAET TOBEACHUE WIIM pedb OpuTaHIeB, uiu, oopamasick k Cultural Note, mpouuTtaTh 00 3TOM.

2. YrpaXHeHHs IO Pa3BUTHIO YMEHHs OOIIaThCs. 37eCh CO3JAI0TCS YCJIOBHUS, IPU KOTOPBIX
ydaryecs: BEIHYK/I€HBI UCIIONIB30BaTh OTpadaThiBaeMblil MaTepuail. [Ipu 3Tom HeoOXoauMo obpamars
BHUMaHME, 4YTOObI M TOBEJECHUE YYAIUXCS COOTBETCTBOBAJIO TEM HOPMaM, KOTOPHIE NPHUHSATHI B
Benukobpurtanum.

VI paznen nukina He HyKAAaeTcsd B KOMMEHTApUSX, TaK KaK 3TOT pa3jen KaKIAOoro IUKiIa UMeeT
CBOW CIIeHapuil M CBOIO opraHuszaunuio. Ilpu mpoBeneHHM 3TUX YPOKOB OY€Hb Ba)KHO HPaBUIBHO
OpraHu30BaTh pabOTy HaJ MPOEKTOM, CO3/]aB MAKCUMAIILHO OJaronpHsITHBIC YCIOBUS TSI PACKPBITHS
U TIPOSIBJIEHUS TBOPUYECKOIO NOTEHIIMAIA YYEHUKOB.

ABTOpBI COWIM BO3MOXXHBIM BOCIOJIB30BATHCS MaTepHallaMH, JHOOE3HO MPEJOCTaBIEHHBIMU
JxeitH Maiins, TiaBHBIM penakTopoM u3narenbcTBa “‘Mary Glasgow Magazines”, HaKoMUBIICH
Ooratblii ONBIT B 007acTU 0O0y4YEeHHsI, OCHOBAHHOTO Ha aKTUBHOM JeATelbHOCTH o0ydaeMbIX (activity
based learning). (Cm. Kuury mjist yuutens K y4eOHUKY aHTIIHHCKOTO s3bIKa T 6 Kiacca, ¢. 17—19.)

Pa3BuTHe yMeHHUsi YUTAaTh KaK OCHOBHAsl LieNb peanusyeTcst B KHure i 4reHus, CoCTOAIEN U3
5 LMKIJIOB, KaXKIbIH U3 KOTOPBIX COOTHOCUTCS C COOTBETCTBYIOLIUM LIUKJIOM YUeOHHUKA.

Kaxnpiii mukn coctoutr u3 2 pasgenoB (4, C) u gomaimHero 3aaanus (B), KOTopoe, B CBOIO
odepesib, MOXKET UMETh JIBa WK TpH noxapaszena (B, B, B;), 4To obecriednBacT MpaBo yyalluxcs Ha
BBIOOp MaTepuana Jisl YTeHUs [0 CBOEMY JKeJlaHuto, nHTepecaM. Cxema B [Ipunokenun I nokaseiBaet
MOCTIeI0BATEIbHOCTh MPOXOXKICHHS Pa3/ienoB U3 YueOHuka U KHUru ans yTeHus U MecTo MpOBEpPKU
JIOMAITHETO YTCHUS B PaMKaxX KaXJ0Tro IHKJIA.

CopepxaTenpHyl0 OCHOBY MaTE€pUaJIOB JUIsl YTEHUSI COCTABISAIOT OTPBIBKU U3 XYyA0KECTBEHHBIX
MIPOM3BEICHUN, CBS3aHHBIX C COBPEMEHHBIMH WU HCTOPHUUYECKUMH COOBITHSIMH, TNPOU3BEACHUS
MOSTHUYECKOTO0 JKaHpa, a TaKKe OTPBIBKM M3 XYJO0XKECTBEHHO-IYOIMIMCTUYECKNX, HAy4HO-
MOMYJISIPHBIX CTAaTel, MMChMa, CJIOBAPHBIE CTaTbU, TaONMIIbI, TpadUKU U JpyrHe MaTepuaibl, KOTOpPbIE
pacmupsoT 00beM MOATEKCTA XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB. DTO MPOUCXOINT 3a CUET TOTO, YTO JaHHbIE
MaTepuaisl 1100 000ramamT XapaKTepUCTHKY TJIaBHBIX FE€pOEB, JINOO pacIIUpPSIOT MPEACTABIEHUE O
MECT€ M BPEMEHHU IMPOUCXOAALINX COOBITMH M CHOCOOCTBYIOT Oojiee ITyOOKOMY MOHHUMAaHHIO TOU
0OIIIeCTBEHHO-TIOJINTUYECKOU, KYJIbTYPHOM CHUTyallid, B KOTOPOM KHUBYT M JCHCTBYIOT TE€pOH
npou3BeAcHU. BkiroueHune MarepuanioB  (PaKTHYECKOTO — XapakTepa CIOCOOCTBYeT — Takke
YAOBJIETBOPEHUIO TO3HABATEIbHBIX HMHTEPECOB YYalIUXCA, pPACHIMpPAET HX Kpyrosop, yriayOmiser
3HAHUA O CTPAHE U3Yy4YaeMoro A3blKa B pa3IUYHbIE MIEPUOJIbI €€ UCTOPHH.

B paznenax 4 u C uMerorcs yrpaxHeHus1, HalpaBJIeHHbIC Ha 00y4YeHHe: a) TOHUMaHMIO HA YPOBHE
3HaYeHUH CIJIOB, HJEH, MNpPSIMO BBIPAKEHHBIX B TEKCTe (YpOBEHb OYKBAJBHOI'O IOHUMAaHMs);
0) MOHMMAHUIO TOTO, KaK MJIEM COOTHOCATCS APYT ¢ APYyroM (YpOBEHb CMBICIA); B) TOHUMAHUIO UICH,
SKCIUIMLUTHO BBIPAXKEHHBIX B TEKCTE (YPOBEHb 3aMbICIIa ABTOPA).

[lepeuens ymennii unrath (reading and thinking skills), pa3BuBaeMbIX B KaXJOM LHKJIE, MOXKHO
Haiitu B paznene “Reading” B Map of textbook “English 8”.

Py6puka “Word Power” compoBoXmaeT ympa)KHEHHWs, HANpaBlICHHbIE Ha COBEPIICHCTBOBAHWE
JIEKCUYECKHUX HAaBBIKOB UTeHUA. B HCKOTOPLIX ClIydasaX OHa MMpU3BaHa NPUBJICYb BHUMAHUC K TOMY WJIN
HMHOMY CIIOCO0Y CIIOBOOOpPa30BaHUsS, TOMOTAIOIIEMY YYallUMCS A0TalaThCsl O 3HAYCHUM HE3HAKOMBIX
cinoB. ['maBHas 3amada TaHHOW pyOpUKHM — CIMOCOOCTBOBATH PACHIMPEHUIO MOTEHIIMATBHOTO CIOBAps
yYauXcs.



PyOpuka “Grammar in Focus” akueHTHpyeT (yHKIHOHAJIbHBIE U (hOpMalibHbIE PU3HAKU HOBBIX,
BIIEPBBIE BCTPEUAIOIINXCS TIPAMMATUYECKUX SBJIECHUH, a TaKXKe B OTACIBHBIX CIydasx SBISIETCA
ONOpPOM JUIsl BBINOJIHEHUS YNPAKHEHUH 10 aBTOMAaTH3allUd I'pPaMMaTHUYEeCKHX HaBBIKOB YTEHUS U
TOBOPEHUS.

IMamsatka “Learning to Learn” packpbpiBaeT CyThb KOHKPETHOTO YMEHHsI YHTaTh, KOTOPOE
pa3BUBAETCS C OMOLIBIO PA3IMYHBIX YIPAXKHEHUH B KAKA0M pazfene.

Hcxons u3 mpuHIHMITA KOMITIEKCHOTO TIOX0a K 00yYEeHHI0 BCEM BUIAM PEUYCBOU JEATCIHEHOCTH, B
TaHHBIX pa3feniaX MpeIaraloTcs TaKKe YMPaKHEHUS MO OOYUEHHUIO ayJUPOBAHUIO, TOBOPEHHUIO U
MUCHMY .

Pa3BuTtne ymeHus ayaupoBaTh OrPAaHUYEHO LENbI0 M3BJICUEHUS KOHKPETHON HHpOpMAnUH B
YIPAKHEHUX 10 IIPOBEPKE TOTa0K U MPEATION0KEHUN yUaIuXcs.

VYrpaxHeHus: 0 COBEPIICHCTBOBAHUIO HAaBBIKOB MuchMa (guided writing) — 3TO Te, B KOTOPBIX
ydaluecs BbIMMCBIBAIOT 4TO-IM00 U3 TCEKCTAa, CIIMCHIBAIOT TEKCT, 3aIIOJIHAIOT Ta6J'II/IIII)I uT. O

VYnpakHeHUs! TBOPUECKOT0 XapakTepa Mo pa3BUTHIO YMEHMs Iucath (creative writing) cOCTaBIsIOT
CYTb BaI{aHPIfI, B KOTOPBLIX Yy4dYallUCCA OOJDKHBI IMpOpCarupoBaTb Ha HU3BJICUCHHYIO H3 TCKCTOB
undpopmarmto (Write smth in a new form, write a poem, draw and label u T. 1.).

Pa3BuTHe peuyeBOro yMeHHs OCYIIECTBISIETCS HAa OCHOBE BBICKA3bIBaHUS OTHOIICHUS K
MPOYUTAHHOMY U K COOTBETCTBYIOIIUM SIBIICHUSIM POJHOU KYJIbTYPBHI.

[Ipu opranuzanuu JOMAaITHUX 3aiaHuil (pa3nen B) ciemyer UMeTh B BHIY, UYTO JNAHHBIC Pa3Jeiibl
MpeUIararoT yYaliuMcsl MaTepruail Ha BBIOOD, T. €. yJalluecs MOTYT MO CBOEMY JKEJIaHUIO MPOYUTATH
TEKCTHI ¥ CAEJaTh YOPAKHEHHs, OTHOCAIIMECS K oqHOMY moxapasneny (B, B, wiu B;), u uto nanHsie
paszensl coepKaT MaTepuall pa3BIeKaTeILHOTO XapakTepa U He coaepkar ynpaxkHenui (reading for
fun).

4. OIMCAHHME TEXHOJIOI'MA
OCHOBHBIX BUJIOB PABOT

VYcnex B paboTe BO MHOTOM 3aBUCHT OT MPABUIIBHOTO COOJIIOJICHHS TEXHOJIOTUH, 3aJ0KEHHOW B
YMK nns 8 knacca. B jaHHOM pasziene onuchbIBaeTCsl TEXHOJIOTUSI OCHOBHBIX BUJIOB paboT, Haubosee
4acTO HCIOJIb3YeMbIX IpU OpraHu3alnuu ydeOHoro mporecca. Co MHOTUMHM M3 IpeJlaraeéMbIX
yOpaXHEHUH U BHUJIOB pabOT HEKOTOPBIM YUHUTENSIM HPUIETCS CTOJKHYThCS BIepBble. MHOrue u3
y4eOHBIX 3a/1aHUH MMOJIMACTIEKTHBI U MOJIMMOJIANBHBEL, T. €. MOTYT OBITh MCIOJb30BaHbl IPU 00YUYEHUN
OJIHOBPEMEHHO HECKOJIbKMM BHUJAM pEUYEBOM JeATENbHOCTH. TeM He MeHee B Lensx ynoOcTBa
MIPAKTUYECKOTO MCIIOJB30BaHMUs aBTOPHI COWIM BO3MOXHBIM CIPYNIUPOBaTh yueOHbIE 3aJjaHus I10
BUJIAM PEUYEBON AEATENBHOCTHU U 110 (popMaM OopraHu3aluy yueOHOro mporecca.



4.1. NIO4IrOTOBKA YYUTEIIA
K PABOTE HAQ LUMKITOM YPOKOB

[ToaroroBka k paboTe HaJ LUKJIOM YPOKOB OpraHU3yeTCs B ONPEIEIIEHHOM MOCIE0BaTEIbHOCTH,
KOTOpasi MO3BOJHUT U30€XaTh TUIMUYHBIX OMIMOOK B MCHONb30BaHMUM YMK U COKOHOMUT yUHUTEIN O
BpEMS U YCUIIHSL.

1. O3HakoMbTECH C COJEp)KAaTENbHOM CTOPOHOM LHMKJIA ypOKOB. M3yuuTe BCE TEKCTBHI LMKIA,
3aIaHlsl K HUM, Marepuan, mnomenieHHeii B pazgene “For Fun and Profit”, mockonbpky B
COJepKAaTeIbHOM IUIaHE OH pa3BUBaeT M JOMNOJHSIET Te TNPOOJIEMHBIE CHTyallud, KOTOpbIE
00Cy>/1al0TCsl Ha ypoKe, a Takke Marepuan Kuuru juid urenus u Paboueit TeTpaau K JaHHOMY LIUKITY.

Ecmu BBI coutere kakoe-To ynpakHeHue u3 pasznena “For Fun and Profit” 6osee nHTEpeCcHBIM 115t
yUaluxcsl Kjacca, €ro MOXHO KCIOJb30BaTh HAa YPOKE IOMOJIHUTEIBHO WM BMECTO JAPYTUX
ynpaxxHeHuit ypoka. Ocoboe BHMMaHHE O0paTUTe Ha Ha3BaHHUE YpPOKOB. KaxIplii U3 ypOKOB
MPEJCTABISICT COOOW OTACTBHBIN COJNEp)KATEIbHBIA OJIOK, MMO3TOMY B WX Ha3BaHUE BBIHECCHBI
OCHOBHBIC BOMPOCHI, BOKPYI' KOTOPBIX pa3BopauuBaeTcsi oOcyxkaeHue. bojee moapoOHoe omnucanue
MPOOJIEMHBIX CHTYyalluid, BOIPOCOB, TeM JUIsi OOCYXKICHUS B paMKaX KaKJOTO IMKJIA MPUBOJIUTCS B
pasnene “Topics, Problems, Situations” (Map of textbook “English 8”). Uetkoe mpexacraBienue 060
BCEM COJICP)KAHMH IIUKJIA TIO3BOJMT BaM OoJjiee TMOKO M IIEJICHAPABICHHO BECTH OOCYXKICHUE
BOIPOCOB, TOOMBAsCh MAKCUMAIIbHON KOMOMHHPYEMOCTH PEYeBOr0 MaTepualia B COICPKATSILHOM U
CTPYKTYPHOM OTHOILIEHUH.

Hanee wm3yumre paszmen “Cultural Background Knowledge” (Map of textbook “English 8”),
KOTOPBII TOMOXET BBIICHUTh, Ha Kakue (aKThl KyJIbTypbl HEOOXOAMMO OOpaTHTh BHUMAaHHE
yuarmmxcs. [IosicHeHUsI 1 KOMMEHTapHH K SIBJICHUSM KYJIBTYPBI CTPAHBI H3y4aeMOTO SI3bIKa TTOMEIIECHBI
B JIMHTBOCTPAHOBCAUCCKOM CIIPABOYHUKC. HOHy‘{I/IB MMpEaACTaBJICHUC 06 OTUX SABJICHHUAX, HGOGXOI[I/IMO
3ayMaThCsl O KOPPECTIOHAMPYIOUIMX 3JEMEHTaX pOJHOW KyJNbTypel. He caemaB 3Toro, TpyaHO
OpPraHU30BaTh 00YUYEHHE KaK «IUAJIOT KyJbTyp». O3HAKOMUBIIKCH C COACPKAHUEM, MTOTYMANTE O TOM,
BCE JIM MaTepHaibl IUKIA MHTEPECHBI JUIA YYalluXcsl JaHHOTO Kiacca. Eciam Her, pemmre, Kakue
MaTcepuraibl CJICAYET OIMYCTUTH UJIM 3aMCHUTH HAa 60.]'[66 HHTCPCCHBIC UJIW ITO3HABATCIILHBIC.

2. YTOuHUTE 3aJauyd 1O OOYYCHHIO KaXJIOMy BHUJIY pEUYEBOH JEATEIBHOCTH C YYETOM
0COOEHHOCTEM KOHKPETHOTO Kilacca.

Marepuan, moJuIexKamuil YCBOCHHIO B KaKIOM W3 BHJIOB PEUEBOM JEATEIHHOCTH, MOMEIICH B
pasnenax “Functions”, “Reading”, “Listening”, “Speaking”, “Writing”, “Students’ project” (Map of
textbook “English 87).

Otan aHanu3a uenei 00y4eHHs HACTOSTEbHO PEKOMEH/IyeM 3aBepIINTh U3yueHueM pasnena “Test
Yourself”. OOpatuBuIMch K JaHHOMY pa3zieiy, Bbl y3HAaeTe, KaKue JIEKCHYECKUE eMHUIIbl IOoJyIexkKaT
peLEenTUBHOMY (IIOMEYEHBI 3BE3/104YKON) M NPOAYKTHBHOMY YCBOEHMIO, 10 KAKOI'O YPOBHS JIOJIKHO
OBITh JOBEJICHO BJIaJICHUE MAaTEPHAIIOM B PA3JIMYHBIX BUIaX PEUEBOM NESITEIbHOCTH, KAKHE CBEICHUS O
KyJbTYpE CTpaHbl H3y4aeMOT0 S3bIKa (MI03HABATEIbHBIN aCHEKT) MOAJIEKAT 00s13aTEIIbBHOMY YCBOCHHUIO.

4.2. NIO4IrOTOBKA YYALUNXCA
K YCBOEHWIO COLEPXXAHUS YPOKOB LIUKITA

HempeMeHHBIM  yCIIOBHEM YCBOCHHS COJEPXKaHHs JI000r0 yd4eOHOrO 3aJaHusi  SBISCTCS
MOTHBAIIMOHHAS IMOJTOTOBKA y4YaIiuxcs. Yem BbIlle YPOBEHb HMHTEPECA yYalIMXCsA K COAEPIKAHHIO
MaTtepuaia, KOTOPbI UM IpPEICTOUT YCBOUTh, TEM JIydllle pe3ybTaT 00ydeHus. BoT nmouemy aBTOpHI
COWIN HEOOXOIUMBIM HCIIOJIB30BaTh IKCIO3MIIANH, @ HE OTPAaHWYMBATLCS 3aaHneM Trma: Read, listen
and say; Read, listen and act out u ap. ['maBHast 3a1a4a SKCIO3UIIUH — BBI3BATh y yUaIIUXCS HHTEPEC



K COJEpP)KAaHUIO IHKIA YPOKOB, KOHKPETHOTO YpOKa, TEKCTa WM YIPaXHEHUS, aKTyalu3UpOBaTh
HMMEIOIIUECS B OIBITE YUEHUKOB 3HAHUS, CIOCOOCTBYIOIIME BOCTIPUATHIO HHPOPMAIUH.

PaboTa Haj MMKIOM JOJDKHA HAYMHATHCSA C BCTYHHUTEIBHOTO CJIOBA YUUTEINs, B KOTOPOM JOJDKHO
OBITH PACKPBITO COJEPKAHUE IMKJIA YPOKOB: YTO CTOUT 3a Ha3BaHHWEM IIMKJIA U KOHKPETHBIX YPOKOB,
YTO UHTEPECHOTO U HOBOT'O MOTYT Y3HATh y4YallIUECs O KU3HHM CBOUX CBEPCTHUKOB M3 APYTUX CTPaH, O
YEeM Hay4daTcs pacCKa3bIBaTh CaMU.

Bs1 mocTynute, 6€3ycioBHO, TPABUIIBLHO, €CIM HA CAMOM NIEPBOM YPOKE JaIUTE YUYCHHUKAM Bpems
MOJIUCTaTh YUEeOHUK, MO3HAKOMUTHCS C €r0 CTPYKTYPHBIM cojiep:kaHueM. [l TOoro 4toObl yUeHUKH
3pUMO TPEACTABUIN KPYr OyAyIIMX BOMPOCOB OOCYKIIEHHS, MOXKHO IOMPOCUTh HUX TEPEBECTH
Ha3BaHMsI LIUKIIOB, TaK KaK B HA3BaHMS BBIHECEHBI BOMPOCHI, C KOTOPHIMU POCCHICKHE U OpUTaHCKHE
LIKOJIBHUKH XOTEIH Obl 00pAaTUTHCS IPYT K APYTY.

HpeI[CTaBI/ITB COJACPIKAaHNUEC LUKIIA TOMOXET 3aCTaBKa K HEMY. Yyammxcs MOKHO IIOIMPOCHUTD
BBICKA34aTh MPCAIIOJIOXKECHUA O TOM, UTO OHH Y3HAIOT U3 JAHHOT'O LIUKJIA. IIo 3aBCPUHICHUHN pa6OTI>I Hana
IMUKJIOM CJIEAYET BBIAICHUTD, OIIPAaBAAINCH JIM UX OKUIAHUS.

What do you know? [lannas pyOpuKa OTKpbIBacT pa3aei Wiu mojapasnen nukia. OHa npu3BaHa
aKTUBU3HPOBATH OIBIT, 3HAHMUS, ITOJYYCHHBIC KaK HAa ypOKaxX aHIVIMICKOrO S3bIKA, TaK U 110 JIPYTHM
npeAMeTaM, JOCTHYb JIMYHOCTHOH BOBIICUEHHOCTH ydYaluxcs B oOcyxaeHue. OCHOBHas ydeOHas
1enb — paboTa Hajl JIEKCHYECKOW CTOPOHOM pedn.

1. Vuurenb MOXKET HCMOIB30BATh JAHHBIC 3aJaHUs JUISI CEMAHTH3allUd HOBBIX JIEKCHUYECKHUX
€AVHUIl TIPU OTBETE Ha BOIPOCHI, BHICTYMAsi PAaBHOMPABHBIM COOECETHHUKOM. JTO OYEHb YAOOHBIN
croco0 BBECTH TE€ CJIOBA, KOTOPBIE 3aTEM YUalllMecs BCTPETAT B TEKCTaX, YIPAKHEHHSIX TAHHOTO
paszena.

2. OtBeyasi Ha TIOCTABJIECHHBIC BOIPOCHI, Y4YalHECS HCIONb3YIOT H3BECTHBIE JIEKCUYECKUE U
rpaMMaTH4YecKie KOHCTPYKIIMM Ha HOBOM cojepxaHud. Ho B mepByro odepens Haxo oOpaTUTh
BHUMaHHME Ha TO, YTO I'OBOPAT yyalllUecs, a HE KaK, [OCKOJbKY JaHHbIC YIPAXKHEHUS Pa3BUBAIOT
CIIOHTAHHOCTb, OETJI0CTh, HETIOATOTOBIEHHOCTh PEYH.

3. Ywyamuecst MOTYT BBICKa3bIBaThCS MO-PYCCKH, T. €. 3alPALIMBATh HOBBIC JICKCUYECKHE €JMHULIBI
s (GOpPMYJIMPOBAaHUS CBOMX MbICiiel. B 3TOM ciywyae yuuTens MOMOraeT cam, MPOCHT APYTHX
ydalmxcs oMoub (€ciiy JaHHas JEKCUKa YK€ BCTpeuanach), OTChUIAET K CJIOBapro. JTH 3aJaHMs —
OJTHO U3 CPECTB NOIOJHEHHS WHANBUYaTbHOTO JIEKCUUYECKOTO CI0BapSL.

4. JInst BBIIOMHEHMS STHX 3aJaHUN MOYKHO 3alvcaTh Ha JIOCKE Pa3JInYHbIC pa3rOBOPHBIC KITHIIE,
BBO/IHBbIE (hpa3bl U T. T.

B YuebOnuke npeajararoTcs pasjiniHbIiC BApUAHTLI TPOBCACHUA TAHHBIX ynpancHeHI/Iﬁ:

a) ydalgyecsl OTBEUYaIOT Ha MOCTABJIEHHbIE BOMPOCH! (DPOHTATIBHO, JOTIOMHSISL APYT Apyra, MPUBOIS
cBOHU (haKThI, APTYMEHTBHI, TPEIIOT0KCHHUS;

0) ydamMcs JIAloTCsl BONPOCHl M BapUaHThl OTBETOB, OHM BBHIOMPAIOT MPABUWJIbHBINA, C UX TOYKH
3peHusi, 0TBET, 000CHOBBIBAIOT CBOI BbIOODP. He ciienyer naBath yuamumcs MpaBUIbHBIN OTBET, €CIIH
OHU OWIMOAIOTCS, OHM HaWAyT ero mpu padoTe Haja MOCIEAYIOIIMMHU TEKCTaMHU. TeM CaMbIM BbI
MOTHBHUPYETE UX K CAMOCTOATENBHOM JOOBIYE 3HAHUI O CTpaHe U3y4aeMOoro SI3bIKa;

B) ydamuecss MOTyT paboTaTh B Mapax, B IpyMiax, Ipeajgaras cBO BapHaHT OTBETAa. 3aTe€M HICT
00CYX/IeHHE BCEM KIIACCOM.



K pybopuke “What do you know?” pekomeHayeTcs BO3BpamiaThCsi MO Mepe MOIYUYEHHS
nH(pOpMallMK B KOHLE pa3jiena, BCIKUW pa3 yTOUHSISI OTBETHI, BBISCHSSA, KTO ObUI MpaB, YTO HOBOIO
Y3HaJIM y4aluecs.

4.3. TEXHOJI0OINns BugoB PABOT
NP OBYYEHUUN YTEHUKO U AYOUWPOBAHUKO

Reading/ listening for the main idea. Urenue / cnymanue ¢ OOLIMM OXBaTOM COJCPIKAHUSI
TpeOyeT OT yJaIluxcsi HAWTH OTBET Ha 1—2 caMbIX OOIIUX BOMPOCA IO TEKCTY.

VYyamuecss TOMKHBI IMOHUMAaTh, YTO YTCHHE C JTOH IENbI0 HE TPeOyeT MPOYTECHUS KaXKIOTO
MPEUIOKEHUsS, TeM OoJiee 3HaHUS BCEX CJIOB TeKcTa. J[0CTaToOuyHO MpoOekaTh IiIa3aMH MO TEKCTY,
9uTasi OTICNbHBIC ()pa3bl, MPEIOKEHUsS, y3HABas OTJCIHHBIC CIIOBA, BBIPAKCHHS, ITO3BOJISIOIINEC
CXBATUTH OOIIUH CMBICIL.

I[aHHLIe YHOPA)XHCHUA JOJIKHBI l'[OI[6OI[pI/ITB MCHEC IMMOATOTOBJICHHBIX YYAIlIUXCA, KOTOPHLIC OOBLIYHO
YUTAOT MCAJICHHO WU HUKOI'Ja HE np06era10T rjirazaMu TCKCT, IIOTOMY YTO AyMarOT, 4YTO B TCKCTC OUCHb
MHOI'0 TOro, 4€ro OHM HC IIOHHMMAIOT. Hx nano Y66,Z[I/ITL B TOM, 4YTO AOCTATOYHO IIOHATH HOaxKE€
HECKOJIBKO CJIOB B TOM HJIM HHOM 36331_[6, YTOOBI CKas3aThb, O YEM TCKCT.

B xayecTBe TPEHUPOBKM MOXKHO TMPEIOKUTH TAKOE 3aJaHHUE: MOJYEPKHYTh B TEKCTE TE CIIOBA,
KOTOPBIC yYalluecsl 3HAIOT, W 10 HUM JIOTaaaThcsi 00 00IIeM COMEp)KaHUM TEKCTa. YdJalluecs TakKe
JOJKHBI 3HATh, YTO OCHOBHYIO HH(OPMAIUI0 MOXKHO, KaK MPaBWIO, HAWNTH B HAdaje MEPBOTO H
IOCJIEAHErO a0b3alla B TEKCTE.

Bpewmst ureHust ¢ TaHHOM 1ENTBIO JOJIKHO OBITh OTPAaHUYCHO.

AHanornyHeie pPCKOMCHAAINNU MOTYT OBITE JaHbl B OTHOIICHWU CIyIIaHUSA C HCJIbIO IMTOHUMAHUA
OCHOBHOI'O COACPKAHU.

Reading / listening for detail. Kak npaBuiio, 3aganue B uTeHUM / CAYIIAHUH C HEIBIO IETATHLHOTO
NMOHUMAaHUsA COACPIKAHUA NACTCA NpPHU IMOBTOPHOM O6paH_[eHI/II/I K TCKCTY. BpeMﬂ IJIs1 4YTC€HUsI HC
OrpaHUYMBaeTCs. BBIMOMHSS 3aaHue B MPOCITYIIMBAHUN TEKCTA, MEHEE MOJTrOTOBICHHBIC YJal[Hecs
MOTYT TOJIb30BaTHCS 3PUTEIBHON OMOPOH (SCripts).

Urenue ¢ AeTalbHBIM MOHUMaHUEM TPeOyeT pa3BUTHS TAKMX YMCHHUH, Kak yMEHHE paboTaTh cO
CJIOBapEM (pa3BI/ITI/I€ 9TOIro0 YMCHHA aBTOMATUYCCKH BKIIIOYACTCA B LCJIb ynpamHeHHi/'I, JaXeE €CJIN HET
COOTBETCTBYIOIIEH MOMeTKH use a dictionary), yMeHHE J0TaIbIBaThCsl O 3HAYCHUU CIIOB (10 3BYYaHHUIO,
no rpaduueckoMy HU300pKEHUIO, IO KOHTEKCTYy, MO CJIOBOOOpPa30BaHUIO). OTH yMEHUS
COBCPHICHCTBYIOTCS B aICKBATHBIX YIIPAKHCHUAX.

Reading / listening for specific information. Yrenune ¢ mnenpl0 W3BACUCHHUS KOHKPETHOU
uHpopManuu TpeOyeT OT yyaluxcs OBICTPOM OpHUEHTALMU B TEKCTE, MOCKOIBbKY OHM BBIHYXIICHBI
npoOeraTh ria3aMu M0 TEKCTY («CKaHUPOBAThY» TEKCT) B IMOMCKE OIMOP, TOMOTAIONIUX HAWTH UCKOMYIO
nH(popmanuto. Bpems ureHus orpaHUuEHO.

UroObl yyamnuecs yCHeIHo CpaBIsIkCh ¢ TOA0OHBIMU 33JaHUSMHU, HEOOXOIUMO yOEIUThCs, YTO
OHHU TIOHMMAIOT, KaKyl0 MH(QOPMALHMIO OHU WIIYT B TEKCTE€ W YTO Apyras WHGOpMAIWs I HUX HE
3HaynMa. Ha mepBbIX mopax »*enaTeabHO OMOTaTh YYalluMCsl BBIAETATH T€ ONOPHI B TEKCTE, KOTOPbIE
MI0/ICKa3bIBAIOT, II€ UCKaTh OTBETHI (HAaIIpUMeEp, 3arjaBHble OyKBbI 111 OTBETA HA BOMPOCHI KMo? 20e?,
udpbI U1 OTBETA HA BOIPOCHI CKOIbKO? K020a?, KaBBIYKU, KYPCHB U T. 11.).



OnbITHBIN YnTaTEdbh 00J1a1a€T CIIOCOOHOCTHIO CAMOCTOSITEIBHO BBIOPATh a/leKBATHYIO CTPATETHIO
9YTeHUs (BUJ YTEHUS) B 3aBHCUMOCTH OT IEJIM YTeHHs. /IMHaMUYecKoe YTeHHEe — JOBOJIBLHO CIIOKHOE
ymenue. [Tostomy B YueOnuke u Kuure uis ureHust yka3plBaeTcsl BU YT€HUS (CTpaTerusi), KOTOpbIM
JIOJDKEH BOCIIOJIB30BATHCS YUEHUK ISl JOCTIDKEHMS MocTaBlieHHOW nenu. OpHako B pasaene “Test
Yourself” anekBaTHy0 CTPAaTETUIO YTEHUS YUalIHecs JODKHBI BBIOPATh CAMOCTOSTEIBHO.

Predicting. Korna mMbl unTaeM Ha POJHOM SI3bIKE, Mbl YacTO MPEIBOCXUIIAEM, MPEIBUINM, YTO
MOXKET MPOM30UTH nanbiie. Ho MBI He YacTo AenaeM 3TO, yuTas Mo-aHrnicku. B YueOHHKEe U B
Kuaure mns urenus mis 8 kiacca 3aiaHusl 1O TPEIBOCXUIICHUIO coaepxkanus (predicting activities)
WCTIONB3YIOTCS JUIS Pa3BUTHSL BOOOpaKEHUs, s pabOThl HAJ JIGKCHUYECKOH M TpaMMaTUYECKOU
cTopoHaMu peud. OHU TakXKe NpU3BaHbl 3aMHTEPECOBATH YYAlllUXCsl, HALEIUTh X HAa BOCHPUATHE
COJIepKATEIBHOU CTOPOHBI TEKCTOB.

Yrto noMoraer MNpECABOCXUIIATE COACPKAHUC TEKCTOB?

3aI‘J'IaBI/I$I, 3aroJiIOBKH, 0010kku KHHT. ITo 3THM KiIroYaM ydamuecsa MOTYT yraJbIBaTb HE TOJIBKO
COACPIKAaHNUEC, HO U OTACIIBHBIC CJIOBA. OTO0 MO3BOJISET OpTraHnu30BaThb pa60Ty Hazg J'IGKCI/IKOﬁ, BBCCTHU
HOBBIC JICKCHMYCCKUC CAUHUIIBI, KOTOPBIC YUAIIIUCCA 3aTCM BCTPETAT B TCKCTC.

Wnmroctpanum, pUCYHKH, CIalipl TOXKE MOMOTAIOT MOHSTH COAEp)KaHUE, MPeayrajarh pa3BUTHE
CIOKETa, a TAK)KEe OPTaHU30BaTh PA0OTY IO OBJIAJCHUIO HOBOM JIEKCUKOM.

rpaMMaTI/I‘IeCKI/Ie, JIOTUYCCKHUE, JIMHIBUCTUYCCKUEC U APYIUC OMNOPBI B TCKCTAX TOXKE IMO3BOJIAIOT
IIOHATH COACPIKAHUC.

Ecau ydamuecsa HE MOTYT OTBETUTh Ha BOIIPOC, O UCM 3TOT TCKCT WUJIA YTO HpOHSOfI,Z[@T AaJIbIIC, Y
HUX €CTb XOpOHmIEC OCHOBAHUC TPOUUTATh WJIN MPOCITYIIATh TCKCT.

3a 3aaHUEM Ha INPCABOCXHUIICHUC 0OBIYHO CJICOYCT YTCHHUEC HUJIN CIIYIIAaHHUE TCKCTA, YTO IIO3BOJIACT
ydamumces MnmpoBEPUTH, HACKOJIBKO ITPpaBbl OHU OBLIN B CBOHX IpCAIOJIOXKCHUAX.

Word Web. Dtu ynpaxHeHHs, HCHONb3yeMble MPU paboTe Hal JICKCHYECKOH CTOPOHOW peuw,
MIPU3BAaHbl Pa3BUBATh ACCOIMATHBHOE MBINUICHUE. J[aHHBIC 3aJaHHs HCIONB3YIOTCS B YUeOHHKE B
Hayaye paszieia, Mepel YTCHHEM TEKCTa, KOrja HeoOXOIMMO aKTHBU3UPOBATH 3HAKOMYIO JIEKCHKY,

CeMaHTI/I?;I/IpOBaTI) HOBBIC JICKCUUYCCKHNEC CANHUIIBI. B yq€6HI/IKe npe)maranTcs[ paBJII/I‘IHI)Ie BUIbI WOI‘d
Webs:

a) JaeTcs OJHO KJIF0UEBOE CII0BO, 0003HaUaroIIee IBICHUE, MOHITHE (Hampumep, UK 1, pasgen |,
ynp. 4), u yuamuecs camu BbicTpauBatoT Word Web. B nanHom cimyyae HEeoOXOOUMO BbI3BaTh M3
MaMATH y4YaIluxcsl Kak MOXHO OOJIbIIE CIIOB, 3a/aBasi UM HaBOASAILIME BONPOCHL. JKenaTenbHO, YTOOBI
ydaluecs: yrnorpeOysiii He OT/AeIbHbIE CJIOBA, @ BKIIOYAIN UX B pedb, HanpuMmep: When I think of ... I
imagine ...

VYyutens BBICTyHAaeT pPAaBHOIMpPABHBIM COOECEAHMKOM U  HCIONb3YyeT BO3MOXKHOCTH  JUIS
CEMaHTHU3aIUU TeX JICKCUYECKUX €IUHUL], KOTOPbIE yYalllhecs BCTPETIT B JAHHOM paszjene. JTU CJIoBa
3aMMChIBAIOTCS, POHETUYECKU OTPabaTHIBAIOTCS U BKIIOYAIOTCS B PEUb;

0) maercs KJIFOYEBOE CJIOBO, 0003HAYaroIIee Kakoe-IM0o SIBJICHHE, MOHATHE, COOBITHE, U JIPYTHE
CJIOBa, PacKpbIBAIOIIME KJIIOUEBOE CJOBO. 3ajada y4YalluXcsi COCTOMT B TOM, YTOOBI paclpelesinTh
CJIOBA B CIIUCKE 110 COOTBETCTBYIOUIMM KOJIOHKaM (cM. Pabouyto terpanp, nuki 2, ymp. 1); 3arnoiHuTh
Word Web (cm. Pabouyto tetpanp, nuki 3, ymp. 1).



OTU ynpaKHEHHs] MOTYT BBINOJHATHCA B Mapax, B TPyNIax, a 3aTeM BCEM KIIACCOM COCTABIISIETCS
Word Web. IlpencraButenu kaxaod mapbl, TPYIIIbI JOMUCHIBAIOT CBOM BapHaHT Ha JIOCKE, MPOBEPSS
TE€M CaMbIM MPaBUJIBHOCTh HAMMCAHUS JAHHOTO CJIOBA.

Cultural Notes. Dt KOpoTKHE OOBSICHEHHS HAIOT UHPOPMAIUIO 00 0COOECHHOCTSIX OpPHUTAHCKOU
KyJbTyphl: HOpMax IIOBeACHUs, oOmeHus, obpaza xu3Hu u T.A. Cultural Note cremyer 3a
(bparmMeHTOM paszzena, rae ObLI MPEACTABICH ONPEICICHHBI KBAHT CBEACHUN O KyJbType. 3aaHus,
COITPOBOKIAIOIINE PE3CHTAINIO, HAIIPABISIOT BHUMAHHUE YYaIMXCsl HA 3TU OCOOCHHOCTH, TOMOTAIOT
YBHUIIETh HX, 3alyMaThCsl HAJl TEM, B YeM 3aKIIOYAETCs OTJIMYHME B TOBEJCHHUU, OOIICHIH OpUTAHIICB.
VYuyamuecss caMOCTOSTENIBHO (C MOMOINBIO yuHuTessi) aenaroT BeiBoAbl. Cultural Note BbIcTymaer kak
pe3oMe. Ydammecst YNTaroT 00bsICHeHUs, 00pamaroT BHUMaHUe Ha TO, KaK (pOpMyJIMPYIOTCS JaHHBIC
CBEJICHUS HA aHTJUIICKOM sI3bIKE, KakKhe eIle JOMOJIHUTEIbHBIE OCOOCHHOCTH MPHUBOIATCA B
oobsicienun. Ecim Cultural Note comepKuT HE3HAKOMYFO JUTsl YYaIUXCsl JIEKCHKY, CIIEAYET TMOsSCHHTB,
nepedpa3upoBaTh HaMMCaHHOE.

Jononuutensbuble 3amaHuss mo Cultural Note wMoryt ObITh CBS3aHBI € OOCYKIECHUEM
KOPPECTIOHIUPYIOTNX (PAKTOB POTHOM KYJIBTYPHI:

a) ywarmuecs 00CyXIaroT TO, YTO UMEET MECTO B POJIHOU KYJBTYpE;
0) yuarmmecs 00CyXIal0T TO, YTO HE XapaKTEPHO ISl POJTHOM KYJIbTYPHI,

B) ydyamuecsi cocTaBistoT mojgoOHyro Cultural Note s uHOCTpaHIeB 00 OCOOEHHOCTSIX
MTOBE/ICHUS, OOIIICHHSI B POJTHOM KYJIBTYpE.

4.4. TEXHOJIOIns1 BU4OB PABOT
NP1 OBYYEHUUN TOBOPEHUIKO U TTINCBMY

Hcnoan3oBanue ofop. B cBasu ¢ tem yto B YueOHHKE JaroTCA HO,Z[pO6HBIC YKa3aHus, Kak
HCIIOJIb30BAaTh WJUIFOCTPATUBHBIC OIOPbLI, B JAaHHOM pas3gcyic IMOMCUICHBI PCKOMCHAAIWU 110
HUCII0JIBb30BaHUIO Bep6aJ'ILHBIX Oor11op.

BepOansHbie onophl peACTaBiICHBI B BUAE peueBbix 00pa3ios, JICC, hyHKIMOHATBEHBIX MOAEIEH
JTNAJIOTOB.

1. PeueBoii o0Opa3en;y COMpoBOXKAAET, KaK MPaBHIO, YIPaKHEHHUS, HaNpaBlIeHHbIE Ha
dbopMHUpOBaHHE JIEKCHYECKUX M TPaMMATHUYECKHX HABBIKOB TOBOpCHHUs. PedeBbie 00pasiibl
Mpe/icTaBIeHbl B YUeOHHKe TUO0 MoTHOCThIO (cM. ¢. 85, 93, 108, 117), mubo yactuuno (cm. c. 9, 15,
19 u T1.1.), aKEeHTUPYs TO, YTO OTpadaThIBaeTcs B KakJoM oOpa3le (BbIpaXeHHs ONpeesIeHHOU
(GyHKIIMH, TPAMMAaTHYECKOE SIBJICHUE U T. [I.).

ITocnemoBaTenbHOCTH OTpa6OTKI/I BBICKA3bIBAHHA 10 pCUHCBOMY O6p8.3].1y TaKoOBa:

a) ¢gopmynupoBka 3ananus (1enun). CHayaia He0OX0 MO OOpaTUTh BHUMAHHE yYalluxcs Ha TO,
YTO OHM HAay4aTcsl BBIpaKaTh C IMOMOIIBIO TaHHOTO oOpasua. DyHKIus, KaK MpaBuiIo, 0003HAaUYeHa B
3amaHuK K yrnpaxkHenuto, Harnpumep: What ideas do these teenagers and other people have of Britain
and its people? Do you believe this is true? (expressing doubt);

0) nosicHeHue oOpasia. PedeBoii 0Opaser] qomkeH ObITh HOHATEH ydammMmcs. Bee HeoOXoaumbie
HOSICHEHHS HAaJI0 CAENaTh JI0 TOTO, KaK ydJamuecs OyayT UCIIONIb30BaTh pedeBoi obpasen. Hampumep,
B ke 1, pazgen 11, ynp. 2.3) k ynpaXHeHUIO JJaH CIIEAY O 00pa3err:



Before going to Britain ... had thought that ... After visiting Britain ... changed their minds. More /
less people began to believe that ...

Bo3MOXXHO, B OTHENBHBIX Kiaccax CJeAyeT HAaNOMHHUTh (YHKIMOHAJIbHBIE U (OpMalbHBIE
ocobennoctH Past Perfect u moscuuts Beipaxenue changed their minds;

B) oTrpaboTka oOpasma. CoBepuieHHO O0O0s3aTeIbHBIM JICUCTBHEM SBISETCS WHTOHAIMOHHAS
orpaboTka peveBoro ooOpasia. HykHO H0OHMTHCS, YTOOBI yyaliuecs NPaBUIBHO WHTOHAIIMOHHO
oopMISITH  KOKIYH0 CHHTarMy, BXOJSIIYI0O B 0Opasibl, COOJIFONATM JIOTHUYECKOE YJIapeHHE.
WuToHaMoHHast 0TpaboTKa 00pa3iia CKa3bIBaeTCsl HAa TUIABHOCTH PEUYH, €€ TEMIIE U TJIaBHBIM 00pa3oM
BbIpa3zuTeNbHOCTH. Ecii peyeBoil oOpaser] 3amucad Ha IUICHKY, HEOOXOAMMO JaTh €ro MpOoCTylIaTh
y4auuMcs U HONPOCHUTH ITIOBTOPUTH;

r) IIOKa3 q)YHKI_[I/IOHI/IpOBaHI/IH 06pa3ua. B 3aBucuMocTH OT CTENEHU HAMOJHEHUS o6pa3ua
BBICKAa3bIBAHHUEC MPOU3HOCUTCA CHaydala YUUTCIICEM WA Ooiee IMOATOTOBJICHHBIMU YYallIUMUCHA, 3aTCM
OCTaJIbHBIMU.

WuHorpa 3amonmHeHne o0pasia BBI3BIBACT y YYAIIUXCS COAEPIKATEIbHYIO TpyAHOCTh. HykHO
MoKa3aTh y4aluMcsi BO3MOXKHbIE IyTH IPEBPAICHHS JIF0OOTO BHICKA3bIBAHUS B «CBOE»: MOXKHO B3ATh
B TOTOBOM BHJIE M3 TEKCTA TO, YTO COTJIACYETCS C X MBICIISIMH U 4yBCTBAaMH; HY>KHO BHJIONU3MEHHTH T
(bpasbl, KOTOPBIE HE TOIXOAAT MO MBICIH, HO MOAXOAT M0 MaTepualty, U J00aBUTh, €CIIU HYKHO, UYTO-
TO CyTry0O0 CBOE;

1) BbICKa3bIBaHUsl ydalIUXcs MO pedueBoMy oOpasily. Pabora Bemercs BO (pOHTAIBHOM pexUME
(3a ucKIIIOYeHHEM Tex 00pa3loB, I1e yKa3zaHa paboTa B mape) npu 00s3aTeIbHOM YCIOBUU: YUUTEIb U
YYEHUK — PEUEBbIC MAPTHEPHI. DTO O3HAYAET, YTO YUUTENb HE JOJKEH OCTABAThCS PABHOILYIIHBIM K
TOMY, UTO TOBOPUT YUEHUK, @ PearupoBaTh Ha €ro BbICKa3blBaHUE. [IpuueM peakuus yuurens J0JKHA
OTHOCHUTBCSI K COJIEPKaHMIO BbICKa3biBaHUA. UTO ke KacaeTcsi UCIpPaBICHHS OLIMOOK, TO CIIETYET
oOpamath BHUMaHHUE TOJBKO HA T€ OIIMOKH, KOTOpbIE JIMOO YacTO MOBTOPSIOTCS, JTUOO HCKaKaIOT
CMBICII; UCIIPABIISITh UX CIIEAYET PEYeBbIM CIIOCOOOM, KOI'/la YUUTENb, IepeCcTpallnBas, 0 ICKa3bIBAET
NPaBUJIbHBIN OTBET. B 3aBHCHMMOCTH OT CIOXHOCTH 0Opa3la HeoOXOIUMO OTBOAMTH BpPEMsl Ha €ro
00JyMbIBaHUE; CIpaIIMBaTh BCETJa HYKHO CHayaja XOpOILO YCHEBAIOLIUX yYallUuXcs, IPeaoCTaBss
MeHee MOJIrOTOBJICHHBIM BO3MOKHOCTh €II1e€ HECKOJIBKO pa3 MpocayaTh 00pasel BbICKa3bIBaHUSI.

2. JICC (J0ruKo-CHHTAKCHYeCKasi CcXeMa) — JTO COJep)KaTelbHas BepOalibHAas omopa,
HaMpaBIIAIOIIAs BBICKA3bIBaHWE ydammxcs B HeoOxomumoe pycno. Kaxknmas JICC ompenensier
JIOTHYECKYIO0 TOCJeI0BaTeIbHOCTh ()pa3 B MOHOJIOTMYECKOM BbICKaszbiBaHUM. Hu copepxanue, HU
pedeBoii MaTepuall BbICKAa3bIBaHUS 3TOM Onopoi HUKak He persiameHtupyercs. JICC ucnons3yercs Ha
JTare COBEPIICHCTBOBAHUS PEUEBBIX HABBIKOB U PA3BUTHS PEUYEBOr0 yMEHHS (CM. YUYeOHHK, LIMKI 2,
paznen IV, ymp. 4, 8.5); mukn 3, pazaen 1V, ynp. 4; mukn 4, pazgen [V, yop. 6 u 1. 1.).

C onopotii Ha JICC cTpoUTCS CBSI3HOE OLIEHOYHOE BHICKA3BIBAHUE. YUAITUMCS CIeIyeT OOBSICHUTD,
YTO TIPU PENICHHH DPEUYEBOM 334l OHM MOTYT KOMOWHHPOBATH W TPAaHC(HOPMHUPOBATH PEUCBOM
MaTepuan TMPOYUTAHHBIX TeKCToB. OpHako BbickasbiBaHue 1o JICC HocuT Oolee TBOPUYECKHIA
XapakTep, CXeMa CTUMYJIUPYET YYalluXCs K BBIPAKCHUIO JIMYHOTO OTHONICHHSI K IOCTABICHHBIM
npobiaemMam.

Pabora mo JICC moxeT BKJIIOYaTh T€ K€ JEHCTBHs, 4TO M paboTa ¢ pedeBbIM 0Opas3LoM.
OneHounslii  xapaktep BbickaszpiBaHuii 1o JICC mno3BojsieT OpraHuM3oBaTh JUCKYCCHIO —IIO
MOCTaBJIEHHOW Mpobneme. Ponb yuuTens 3akiarodaeTcst B TOM, YTOOBI CTAJKUBaTh pa3Hble MHEHMS,
KOMMEHTUPOBATh, BEICKa3bIBaTh CBOE OTHOLIEHHUE.



3. DyHKUHOHA/IbHBIE ONOPbI AHANOroB. DYHKIMOHAIbHBIE OHOPBI MPEJICTABIAIOT COOOM
Ha3BaHUs peEYEBbIX (QYHKIMUA (3a/a4), paCMOJOKEHHBIX IJsi KaXIOro U3 COOECEeIHUKOB B
MIPEINOI0KHUTEIBHO HEOOXOIUMON Nocae10BaTenbHOCTH. OHM CIy’KaT OAHUM U3 CPEICTB OOy4YeHHs
TaKTUKE auajoruueckoro obmenus. (CMm. YueOHuk, mukn 2, pasaen V, ymp. 7; nuka 4, pasgen |V,
yop. 4 uT. 1.)

@OyHKIMOHANBHBIE OMOPHI B BUE PEUECBBIX (PYHKIMI MOMOTAIOT yYallMCsl B TAKTHYECKOM IUIaHE,
MICUXOJIOTUYECKU U B HEKOTOPBIX CIIydasx MOJCKa3bIBAIOT U peueBble CpeAcTBa (Koraa nmoj GyHKIuen
naeTcst ee BepbanbHOe 0pOpMIICHHE).

B03MOKHBI ClleyIoNIre MOArOTOBUTENILHBIC YIIPAKHEHHS:
a) TOsSCHEHHE Ha3BaHWK PYHKINH (0COOEHHO, €CITM B Ha3BaHWHU €CTh HE3HAKOMBIE CIIOBA);
0) 0TpabOTKa PEUEBBIX CPEACTB JJIsl BEIPAKECHUS (DYyHKIIUM.

(DYHKI_[I/IOHEIJ'ILHBIC OIIOPbI MOT'YT OBITE JAaHbl Ha KApTOYKaX IJI KaKAOTO CO6GCC,Z[HI/IK8. B IIOJTHOM
WM YCCUYCHHOM BUAC: C KIIMIIC KU 0e3 HuX.

Ecan HeoOXomuMo JOTOMHUTEIBHOE YIPaXKHEHUE, MOXKHO BHJIOM3MEHHUTH CHUTYAIMIO, YTO
MpHUBEAET K HM3MEHEHUIO (DYHKIIMOHATBHOW MOJENM AMaora. YdJamiudecs MOTYT CaMOCTOSITENBHO
MIOCTPOUTD ITY MOJIENh, & 3aTEM YK€ Pa3bIrpaTh JUAJIOT.

Grammar in Focus. PyGpuka “Grammar in Focus” mnpezacraBmser co0oil ykazaHHe Ha
¢dbyHKIMOHANBHBIE U (OpMajbHble OCOOEHHOCTH TE€X TIpaMMaTUYECKUX SBIEHUM, KOTOpbIE
yCBaMBAIOTCS MPOAYKTUBHO (CM., Harpumep, YueOHuk, uukia 1, pasnen I, ynp. 8; muxn 2, pazgen I,
ynp. 4; mukn 3, pazngen I, ynp. 1.4 u np.). Kak npasuno, 3t pyopuxu nossisitores B I paznene
LIUKJIa, KOTOPBIN MOCBAIICH (JOPMUPOBAHHIO TPAMMATHYECKUX HABBIKOB TOBOpEHHUs. B aTom paznerne
uaer paboTa HaJg TpaMMaTHUYECKUMHU SIBICHUSMH, KOTOpbIE ydalllMecsi paHee HE BCTpeyald B
peuentuBHOM Tutane. OmHako pyOpuka “Grammar in Focus” compoBoXaaeT U Te rpaMMaTHYECKUE
SIBJICHUS, KOTOPBIE y4dallecs B MPeIbIIyIINX KilaccaX yCBauBalIM B PELIEITUBHOM IUIaHE, a B § Kjacce
OHM OBJIQJICBAIOT MU B IpoaykTuBHOM I1aHe (Past Perfect, question tags u T. 1.).

B03MOHBI clieyIole BapuaHThl padOTHI.

1. OTBevas Ha JaHHBIC BOIMPOCHI, yYalIHecs WIIYT B TEKCTE MPEUIOKEHUS C TPaMMaTHYECKUMU
KOHCTPYKIMSAMH, yUUTeNIb (DUKCHPYET ATH KOHCTPYKIMH Ha JOCKE, IO KOTOPBIM 3aTe€M Yy4alluecs
nenarT o0oOmenrne o0 WX HMCHOJb30BaHUU M crocobax oOpaszoBanus. OOparieHue K pyOpuke Ha
CTpaHHIle YUeOHHKA B 3TOM CIIy4dae BO3MOXKHO KaK pe3roMe.

Cama pyOpuka momemniaercsi rnocie nokasa (yHKIMOHHPOBAHUS IPaMMATHUYECKOTO SIBICHHS, YTO
JTaeT BO3MOXKHOCTh y4alUMCs, He oOpamiasch K HEll, caMOCTOATEIbHO (HOPMYIHpPOBaTH MPABUIIO
yrIOTpeGJICHI/ISI )41 O6pa3OBaHI/IH rpaMMaTU4YCCKOro ABJICHHA. BOHpOCBI, InIoMorarmue uM 310 CACIATD,
BKJIFOUYEHBI B 3aJJaHUS K TEKCTaM (CM., Hanpumep, ki 1, paspen I, ynp. 8; mukn 2, pazaen 111, ymp. 4

U 1p.).

2. Ilpu BBINOJHEHUHU YINPA)KHEHUH MO ABTOMATHU3ALMM I'PaMMaTHYECKMX KOHCTPYKLUH Y4YHUTENlb
pelaeT, Kakoi «KBaHT» HH(POPMALIUHU O JaHHOM SIBJICHUHU MIOMOXKET y4YaIlUMCs U30exaTh OIIHOOK.

Hns popmynupoBaHust TpaBuiia 0Opa3oBaHUS M HCIOIB30BAHHUA T'PAMMATHUECKOTO SIBICHUS
yuaIuecs UCIob3ytoT pyopuky “Grammar in Focus”.



[TosicHeHHs TpaMMaTHYECKUX SBJICHUM MOKET COMPOBOXKAATH TAK)Ke KOMMEHTApU 3TUX SBICHUN
B paznene YueOnuka “Grammar Support”.

Kommenrapuii B pasznmene “Grammar Support” MoxeT OBITh 3aJaH ydyallUMCS Ha JOM Kak
00s13aTeNIbHOE YCJIOBUE YCIIEUIHOTO BBHIMOJHEHUS YNPAXKHEHUI Ha ONpeAeseHHOE I'paMMaTH4ecKoe
siBiieHue u3 PaGodeit rerpaau.

Word Power. B nanHoit pyOprike BeieTcsi padoTa HajJ aKTHBHOM JICKCHKOM, a TAK)KE YKa3bIBACTCSI
OMUH W3 CIOCOOOB CIIOBOOOpA30BAaHMsS, IMOMOTAIOUIMHA YyYallUMCS JOTAAaTbCs O 3HAYCHUU
HE3HAKOMOro ciioBa. B YdeOHuke npeasnokeHbl pa3iuyHble YHOPaXHEHUS Ha aBTOMATHU3ALUIO U
ynoTpeOaeHe HOBBIX JIEKCMUECKUX eAuHMI. VX mociiejoBaTeabHOCTh (BMECTE C YIPAKHEHUSIMU U3
Paboueii TeTpaaM) 3aBUCUT OT CIIOKHOCTH YIPAKHEHHUH, COAepKaHUs OOCYXKAaeMbIX MpoOiIeM,
CrokeTa paszena u T. 1. Ho B mo6om ciyyae B MepBYIO odepeap HEOOX0AUMO yOEIUThCS B TOM, YTO
yualiuecs: MpaBUIbHO MOHSUIM (PACKPBLIM) 3HAau€HHE HOBOTO CJIOBA, HAYYWJIUCh HPAaBUIBHO €ro
IIPOU3HOCHUTb.

B nonosiHeHue K ynpaxHeHUAM U3 Y4eOHUKA MOKHO TIPEIIOKHUTH CIICTYIOITHE:

— HAWTH B TEKCTE MPEIJI0KEHUS C TAHHOMN JIEKCUKOM, MPOYUTATh U BBICKA3aTh CBOE OTHOLIEHUE K
coObITHIO, (aKTy, OMUCAHUIO (BEPHO JIU OHO, COTJIACHBI JIU BBl C HUM, MOXHO JIH TO JK€ CaMO€ CKa3aTh
0 CBOCH POIHO# KyJIbTYype, 0 cebe, cBoeM ropoje u T. a.) (cM. YueOnuk, nuki 1, paszaen I, ynp. 7.2);

— BBICKa3aTh CBOM YTBEPXKACHUS, IPEIIOIIOKEHHUS, 3a]1aTh BOMPOCH OpUTAHIIaM, CBSI3aHHBIE C UX
KyJIbTYPOU, WJIH OMHCATh YTO-JIN00, CBA3aHHOE C POJIHOM KYJIBTYpOii, CO CBOUM OIBITOM U T. 1.

In Your Culture. 3ananus, BKIIOUCHHBIE B 3Ty PYOpPHKY, MMEIOT MPOJYKTHBHBIA XapakTep.
OcHoBHast oOyuaromasi Lejdb — HCIHOJIb30BaHUE JIEKCMUYECKOIO0 M TpaMMaTHYeCcKOro MaTrepuaia B
HOBOM  curyammu. CoOOTHECEHHWE CTPAaHOBEAYECKOro Marepuana o BenukoOputanunm ¢
KOppECTHOHIUPYIOUMHU (pakTaMu O cebe, O CBOeM pOJHOM TOpoje, Kpae CIOCOOCTBYeT OoJiee
r71yOOKOMY OCO3HaHMIO M NMPOHMKHOBEHHIO B KYJBTYpy CBOEW cTpaHbl. HekoTopble 3amaHHs UMEIOT
coJiepKaTelbHbIE WM CMBICIIOBBIE OMOPHI B Paboueit TeTpaau, HO clieyeT YUYUThIBAaTh, YTO YUEOHUK B
CHIIy OOBEKTUBHBIX NPUYMH HE MOXKET OTPa3sUTh BCETO MHOrooOpasusl >KM3HM Hallell OTrpOMHOMN
CTpaHbl, MMO3TOMY TP BBIIIOJIHEHUHU 3aJaHus cleAyeT oOpaTUTh BHUMaHUE Ha TO, YTO XapaKTEpPHO
MMEHHO JIsI BallleTo paiioHa, 00J1acTu, Kpasi.

JlanHble 3aJaHMsl MOTYT BBINOJIHATBCS B Kiacce W JaoMa. B mocienHeMm ciyyae 3aaHust
npuoOperaroT Oojiee TBOPUECKHM XapakTep. Yualluecs MOTYT BOCIOJIb30BAThCS TOMOIHUTEIBHOM
CIPAaBOYHON JUTEPATypOi, MOTYT OOPAaTUTHCSA 3a CIPaBKaMU K YYHUTEISIM MO APYTUM TMpPEAMETaM,
YTOOBI MOATOTOBUTH HH(POPMAIMIO. B 3aBUCHMOCTH OT IiIyOMHBI OCBEIIEHHUS COIEP KaHUS ITH 3aJaHUS
MOTYT BBITTOJIHATHCS B TUCBMEHHOM (hOpMe — B BUJIE 3aMETOK, ITUCEM, IIPOCIICKTOB U T. II.

Hano CTPEMUTLCA K TOMY, YTOOBI ydamuecss MOIJIM HC TOJIBKO HallMCaTb, HO W IICPECKA3ATh
HaItMCaHHOC. 3aILaHI/I$I MOTYT BBIIIOJHATHCS KaK MHIAUBHUAYAJIbHO, TaK U B I'pyIIIax.

Summarizing. Caenate Xopolee KpaTkoe HW3JI0KEHHE MPOYUTAHHOTO HIIM YCIBIIIAHHOTO —
CJIOKHOE YMEHHUE, KOTOPOMY HaJI0 CIeUalIbHO 00y4aTh, U 00y4aTh MOCTOSIHHO.

[TogroroBuTenbHBIE YIIPAaXXHEHUS JOJKHBI HAYYUTh YYAIIUXCs BBIIEIATh B IIPEIJIOKEHUH CIIOBA, a
B ab3alle — MpeayokKeHus, HeCyIue IIIaBHbIM CMBICH, U (OPMYIUPOBATH OCHOBHYIO HJCIO.

OcHoBHOe TpeOOBaHME TIPU KPAaTKOM H3II0KEHUU — YCTAHOBUTH OIpPECNICHHBIH 00beM
n3NokeHus. B aToM citydae ydamuecst OyayT BbIHYKJI€HbI OTOUPATh TOJILKO CaMO€ BayKHOE.



Hampumep, cm. Yuebnuk, uuki 3, pasaen I, ymp. 6.2). 3aganue MOXHO AaTh IS ABYX TPYIII, OJHA
MUIIET KpaTKoe u3noxenue u3 20 cnos, apyras — u3 30.

CpaBHeHI/Ie HCCKOJIBKHUX KpPAaTKUX HU3JI0KCHUH OJHOI'O M TOro XK€ TCKCTa IIO3BOJACT OCO3HAThb
HanOosee TUIINYHBIE OLIMOKH. HpOaHaHI/ISI/IpOBaTL HX MOJXHO IIO CJICAYIOIHNM KPpUTCPUAM.

The summary is not good because

a) it’s too short and the main idea is not expressed,

b) it’s too long,

c) there are too many details and the key ideas do not stand out,

d) the wrong key ideas have been selected,

e) the information it contains is wrong.

Taking Notes. Jlanuble 3amaHusi COMPOBOKIAAIOT YIPAKHEHUS B YTCHUH W ayJIUPOBaHHU (CM.
VYuebnuk, nukna 1, pasnpen I, ynp. 5.2); uukn 1, pasgen II, ynp. 7; uukn 2, pazgenl, ynp.3 u ap.) u
SIBJISIFOTCSI OJTHOU 13 (JOPM MTPOBEPKH TOHUMAHHSI.

VYyaiuecs: 10KHbBI yMETh:

— BKJIOYAaTh KJIIKOUYCBBIC CJIOBA U (bpa%l B CBOIO 3aIIUCh,

— MIPEaAOCTaBJIATHL AOCTATOYHYIO I/IHq)OpMaI_[I/IIO JJI1 IIOHUMAaHUA 3aIliuCH,

— YKa3bIBaTb (r;[e HGOGXOIII/IMO) HCTOYHHK, OTKYJa CACIIaHA 3allMCh WJIN B3dTa IUTATA.

IIpu BBIMONHEHUH TaHHOTO 3a]aHUs B MIEPBBII pa3 kKeJaTeJIbHO NOSACHUTD, KAKHE KIIIOYEBBIE CIIOBA
U KaKylo HH(OPMALIHIO CIeAyeT BHIOUPATh U MOYEMY.

3amnmce MOXKeT OBITh caciiaHa B BUAC:

@) KJIIOYEBBIX CIIOB, BhIpakeHW# (cM., Hampumep, YueOuuk, mukia 1, pasgen |, ymp. 5.2): Rob
Wilson — the capital, the people, the landscape, the weather, landmarks, traffic rules);

0) wesbIx mpeioxkeHuit (ad3ames) (cM. Yuebnuk, uuki 1, pazagen I, ynp. 7):
A Scottish person is proud to be Scottish.
He thinks the Scots are much nicer than the English.

[MamsaTka U1 y4danmxcs MO JIy4dIIeMy OBJIAJCHUIO JaHHBIM YMEHHEM MpPEACTaBlieHa B pyOpuke
“Learning to Learn” B Knure asst areHus.

Guided writing. JXKenatenpHo CcHavanga Ji000e MOAOOHOE 3aJaHHWE CAEIaTh YCTHO C IIEJIBIM
KiaaccoM. HekoTopble mpeuiokeHus yIuTeah MOKET JaTh 3alliCaTh Ha JIOCKY, a 3aT€M CTEPETh WX,
NPEXK/IC YeM YUaIrecs: CaMOCTOSTEIbHO HAUYHYT ITHCATh.

OTH 3a7aHUsl MOTYT BBIIOJIHATHCA MHIMBHYaJIbHO, HO MPOBEPSTHCA B Mapax, WIM BBIIOIHITHCS B
napax (HeOOJIbIINX IpyNNax), a IPOBEPATHCS UHBIM CIIOCOOOM.



[Tocne BBIMOMHEHUS JII0OOOT0 MUCHBMEHHOTO 3aJ[aHUsl €70 MOXKHO ITPOBEPUTH CIICAYIOIIMM 00pa3oM:
— CHayaJla CaMH y4Yaliecst IpoBepsIoT CBOIO padoTy;

— 3aTeM ydaluecs MOTyT IPOBEPUTL PadOTy APYr APyTra: 4yKHE OMIMOKH 3aMETUTH JIETYE, YEM
CBOHU;

— 3aTeM padoTa IpoBepsETCS yUUTEIIEM.

Creative writing. K qanHOMy THITy OTHOCSATCS T€ 3aJaHHsI, B KOTOPBIX yUaIlIHecs CaMOCTOSTEIbHO
OTIPECIISIOT COoAepkKaHue U (PopMy TOro, YTO CIeAyeT Hamwucath (CM., Hanpumep, Y4eOHuK, nuki 1,
paznen “For Fun and Profit”, I, ynp. 2.2: Describe your own town or region).

B manHOM ciydae ydamiuecst MOTYT n30paTh popMy MHUChMa 3apyOeKHOMY CBEPCTHHKY, OyKiIeTa o
CBOEM POJHOM TOpOJE, MOA00paTh BHAOBBIE OTKPBITKH M ClelaTh K HUM MOJMUCH U T. 1. 3agada
yuuTenss — BO30YIUTH (paHTA3MIO0 ydyallUXCs, HE CACPKUBATh HUKAKUX IMPOSBICHUN TBOPYECTBA, a,
HA00OpPOT, MOJACKAa3aTh YYalIUMCS, MOXET OBbITh, JaKe OOCYIWTh C HUMH BMECTE, B Kakoi (opme
MOJKET OBITh CIIEIAaHO ATO 3a7aHue. [ TaBHOe — HE CKOJIBKO, 8 YTO U KaK HAIHCaHO.

Uro kacaercs cojaep:KaHMs, TO HEOOXOJUMO OOpaTUTh BHHUMAaHUE ydalluxXxcsi Ha TO, YTO B
VueOHUKE B AaHHOM pa3aciic UMCCTC JOCTATOYHO PCUCBBIX CPCACTB IJISA BBIPAKCHHUA CBOUX MBICJICH.

UtoOBI yOEnIUThCSI B 3TOM, HYKHO OOpaTUTHCA K TEKCTY, HA OCHOBE KOTOPOTro C(hHOPMYJIHPOBAHO
3aganue (cM. mka 1, pasgen “For Fun and Profit”, I, ymp. 2.1).

JIBa BBICKAa3bIBaHHS O CBOMX POJHBIX MECTax COJAEpKaT OOJbIIOE KOIUYECTBO JIEKCHUYECKUX
eIUHUI] U COYETAHHM, TPAMMAaTHUYECKUX KOHCTPYKIIUUA, KOTOPHIE MOTYT OBITh B3SITHl B UHCTOM BUJIC
JUIL ONMCAHUs CBOETO Topoja. Ydaluecs IOJDKHbI BHUMATENIBHO IIPOYMTATh BBICKA3bIBAHUSA U
MMOAYEPKHYThH (BBIMKCATh) HYXHOE. HeKkoTophble JeKCHUeCKUe €IUHUIIBI HE TIOJONAYT, HO MX MOXKHO
3aMEHHUTh HA CHHOHUMBI, Iepu(pa3rupoBaTh OTACIHHBIC MECTa BBICKA3bIBAHMS U T. II.

CrenyromuM maroM MOKET OBITh OOpalleHHe K IpyTuM MarepuaiaM Y4YeOHHKa, CBSI3aHHBIM C
3TOM TeMoii (cM., Harpumep, 1uki 1, pasaen I, yop. 5).

41 HAKOHCII, CJICAYCT NOOUIPATH 1000¢e MPUBJICYHCHUC JOMOJHUTCIIbHBIX UCTOYHUKOB, 06paH_IeHI/IC K
cnpaBquoﬁ JIATCPATYPEC AJI1 BBITIOJITHCHUSA HO,Z[O6HI>IX SaﬂaHHﬁ.

Bo3moxxHo, He Bce ywamuecs OyayT NpUIEPKUBATHCA JAaHHOW TOCJIEIOBATEILHOCTH TMPHU
BBINOJHEHUH TaKUX 3aJaHUI, HO BCE JOJDKHBI IOHUMATh, YTO 3TO 33IaHUE TBOPYECKOE.

4.5. TEXHOJIOINA OBYYEHUA
YEPE3 COTPYJHUYECTBO

OOyuenne depe3 COTpyIHHUYECTBO (cooperative learning) — oawH u3 Hambosee 3P(HEKTHBHBIX
nyTeil OOBEIMHEHHS YYAIlIMXCS Pa3HOTO YPOBHS SI3BIKOBOW TOATOTOBJIEHHOCTH, YTO CIIOCOOCTBYET
o0yuyeHHIo Bcex yvammxcs. [Ipu Takom o0y4deHHH ydaliuecsl BUIAT BaKHOCTb MOMOILIM JAPYT JIPYTY,
MOCKOJIBKY paboTa OpraHM30BaHa TaKHMM OOpa30M, YTO BBHIMIOJIHEHUE 3a/IaHUSI JOCTHTACTCS TOJIBKO B
TOM CIIydae, eCJIH yJyaluecs: paboTatoT BMECTE U COTPYIHHUYAIOT.

bonee TOrO, pa60Ta OpTraHHU3yCTCs TAKUM o6pa30M, YTO BBIINNOJIHCHHUEC 3aJaHUs 3aBUCUT HC OT
Juacpa B Ipynrie, a OT KaXI0To 4iICHA, TaK KakK Ka)K[[Hﬁ HMECT ONPCACICHHYIO POJIb 1 BHOCUT CBOH
MOCHUIBbHBIN BKJ1aJd B JOCTHUKCHUC O6H.I€I\/JI OCIn.



B Yuebnuke npeiararorcs cieayromye GopMbl OpraHn3aluy IPynnoBoi paboThI.

1. Students’ projects. IToapoOHBIII KOMMEHTApHil MO OpraHM3alld COBMECTHOH pabOTHI Haj
MPOSKTAMHU MTPUBOUTCS B pasjieie « ITan pa3BUTHs PEYCBOTO YMCHHSI.

2. Carousel brainstorm.

DTOT BHUJ KOJIJIEKTUBHOM pabOThl MCHONB3YETCS HA ATale Pa3BUTHS PEUEBOTO YMEHUs, KOTAa
MpoiIeHHas TeMa pa3duBaeTcs Ha MOATEMbI WIIH CEPHUIO BOTIPOCOB.

[MocnenoBareabHOCTH PaOOTHI:

1) Tema u BOMPOCHI MUIIYTCS HA OTIACIBHBIX OOJNBIINX JMCTaX OyMaru (Ha TOCKe, MOIEICHHON Ha
4acTH).

2) Kitacc menutcst Ha TpyIIsI (TI0 KOJHYECTBY TEM, BOIIPOCOB).

3) Kaxnas rpymmna nonydaer 3ajaHue 0OCyIuTh, 3alucarh KIOYEBBIMU (ppa3amMu Bce, YTO OHU
IyMaroT, 3HalOT OTHOCHUTEIIFHO TaHHOM TeMBbI, Borlpoca. Bpems orpanuuuBaercs.

4) Kaxpmas rpymnmna nepexoJuT K CIEAYIOIEMy 3aJaHui0 (MepeIBUTaeTCs M0 YaCOBOM CTPEIIKE).
CBoil oTBeT yuamuecss Jpyroi rpynmnsl (pUKCUPYIOT IPYT'MM LIBETOM WJIM 3allUCBIBAIOT IOJI YEPTOH,
OTJENAs OT NPEAbIAYILETrO.

5) Takum 00pa3oM Bce TPYIIbI OTBEYAIOT Ha BCE BOMPOCHI M BO3BPAIIAIOTCS K CBOEMY
MEepBOHAYAILHOMY 3aJJaHHI0, YTOOBI B OrPaHUYEHHOE BpEeMs MPOCMOTPETh BCE, YTO OKa3ajoCh
3aMMCcaHHbIM Ha JJAHHOM JIMCTE, C TEM YTOOBI IOJIBECTH UTOT, BHICKA3aTh CBOE MHEHHE.

OOcyxneHne KaxIoW MOATEMbI, BOIPOCA MOXET JOMOJHATHCA YTOUHSIOUIMMHU BOIPOCAMH,
KOTOpBIE 3a/1al0TCs TOM Ipymie, KoTopasi Harucala JaHHY0 HHPOPMaIHUIO.

3. Jigsaw

JlaHHBIN BUJ IPyNIOBON pabOTHI MpeuIaraeTcsl Mpu BBHIIOJIHEHUH, HapuUMep, yrp. 2 B paszaene |
3-ro nMKJIa YUeOHMKA U CBS3aH C YTCHHEM, OJHAKO €ro MOYKHO HCIOJIb30BaTh M NpHU paboTe Haj
JPYTUMHU BHJIAMH PEYEBOM NESITEIBHOCTH.

Krnacc genutcs Ha rpynnsl, Kakaas TpyIina BeIIIOJIHAET OAHO U TO ke 3aaaHue. (B nanHoM ciayuae
Kak/1asl TpyIINa YUTaeT WK CIyIIaeT 5 TeKCTOB.)

Kaxnplii 4ieH Tpynmbl MMEET KOHKPETHOE 3ajaHue. B JaHHOM ciydae HEoOX0IWMO, 4TOOBI B
rpymne ObUIo 5 yJanuxcsi 1 Kaxablid pabotai Hag oaHuUM u3 TeKkcToB (4, B, C, D, E).

VYuyamuecs U3 pa3HbIX TPYII C OAMHAKOBBIM 3aJJaHUEM OOBEIUHSIOTCSA B «IKCIEPTHBIE» IPYIIIbI.
B otux rpymnnax ydamuiecss COBMECTHO BBIIOJIHAIOT —IPEMJIOKEHHBIE 3a/aHus, YTOYHSIOT,
00yMBIBAIOT, 00CYXJAlOT. 3aTEM «3KCIEPTHD BO3BPAIIAIOTCA B CBOM NE€PBOHAYAJIbHbBIE I'PYMIbI, U
KKl YUUT JPYTUX TOMY, UTO OH y3HaJ, IPOYMUTAB TEKCT. 3a/laya «IKCIEPTa» 3aKJIIOYaeTCs B TOM,
YTOOBI XOPOILIO HAYYNUTh BCEX OCTAJbHBIX, TAK KAK B PE3yJIbTaTe TPyIINa J0JIKHA BbIAATH COBMECTHBIN
«IpoayKT» (cM. YueOHUK, UK 3, pa3zaen I, ymp. 3, 4).



4. B YyeOHUKE MMEETCs OYE€Hb MHOTO 3aJaHMii, B KOTOPBIX MpeIaraercs
OpraHM30BaTh YyYalUXcs B TPYIIBl i1 OOCYKIEHHUS BOIPOCOB, TPEOYIOIIMX
IOPUBIICUCHHS] Pa3HBIX TOYEK 3pPEHHs ISl BHIPAOOTKHM COBMECTHOTO PEIICHUS.
Boatom cnydae HeoOXomuMo, UYTOOBI KaXIbli WIEH TpyNmbl OBI TOTOB
BBICKa3aTh KOJUIGKTUBHOE MHEHHe. Takoe YycIoBHE BBIHYXAaeT Ooiee
HOJIFOTOBJIEHHBIX ydalmxcs IIOMOraTh MeHee MIOITOTOBJIEHHBIM
chopMyIHpOBaTh CBOW OTBET M BCEX WJICHOB T'PYIIbI 3aCTaBJISET YyBCTBOBATh
OTBETCTBEHHOCTh 332 KOHEUHBIA pe3yibTar padotel. (Cm., Hanmpumep, YdeOHUK, nuki 1, pasmen V,
ynp. 4; pazaen VI, ynp. 4 u np.)

Brain Feoed Venn Diagram

Pair Work. Kak rpymmnoBas, Tak ¥ napHasi paboTta npu3BaHbl B IEPBYIO 0YePE/ib YBEITUIUTEH BPEMSI
TOBOPEHMS KaXKJOr0 ydallerocs. Y4YeOHMK M METOAWYECKHE PEKOMEHAALWH K IMKJIaM CoJepxkar
yKa3aHud Ha TO, TJe M Kak IeJecooOpa3HO OpraHu3oBaTh MapHyro paboty. Kaxnoe 3amanue,
BBINOJIHAEMOE B IIape, UMEET KOHKPETHbIC YCTAaHOBKU B YUEOHHKE, aJpeCOBAHHBIC KAXKIOMY YUCHHUKY
WJIM TTape B LIETIOM.

®dopMy 3anucH, MOKazaHHYIO HAa PUCYHKE Ha C. 37, yJaliuecss MOTYT UCIIOJIb30BaTh IPU CPAaBHEHUH
CBOUX OTBETOB.

Jlpyrue camble pa3ivyHble BUIbl OpPraHM3alMM MapHOW paboThl MPHUBOIATCS B IHOYPOUHBIX
PEKOMEHALNAX.

4.6. YYET JINYHOCTHbIX CBOACTB YYEHUKA

OnHUM U3 IPUHIMIIOB KOMMYHHUKAaTUBHOro 00ydeHus MK sBisercs npuHIMI UHANBUAY ATU3ALIUH.
OH mpenmnonaraeT y4eT M MCIOJIb30BaHHE B Ipoliecce 00yueHHsI JTMUYHOCTHBIX CBOMCTB ydalUXCS:
JUYHOTO OIBITA, KOHTEKCTa JIEATEIbHOCTH, HWHTEPECOB U CKJIOHHOCTEH, BSMOIMI U 4YYBCTB,
MHUpPOBO33pEHUs, CTaTyca B KOJUIEKTHBE. Bce 3TO MO3BOJSET BHI3BAaTh Y Y4Yalllerocs HCTUHHYIO
MOTHBaIMIO (Kak OOIIyl0 KOMMYHMKAaTHBHYIO, TaK M CHUTyaTHMBHYI0) U MHTEpeCc K ydeOHOM
JESTEIHOCTH.

B YueOHuKe UMEIOTCs 1Ba BUIA YIIPAXKHEHUH, CBSI3aHHBIX C IEPEHOCOM Ha JIMYHOCTH YYaIIeToCs.

[lepBBiii BUA yNpa)kKHEHUW MPEANOIAaraeT OLEHKY, BBICKa3blBAHUE CBOEr0 MHEHHUSI MO IMOBOIY
MPOYUTAHHOTO, YCIBIIIAaHHOTO. Takue 3amaHus UMEIOTCS B Ka)XJIOM YPOKE M (OPMYIUPYIOTCS OHH
tak: What do you think about it? Is he (she) right, do you think? Why do you think so? Do you like
how ...?

Ecnu oneHnBaeTcst HpaBCTBEHHO-3TUYECKAs CUTYyallus, TO, KOHEYHO, MOJAOOHbBIE 3aJJaHUs MOXKHO
aJipecoBaTh JIOOOMY IIKOJBHUKY M KaXIblii MOXET BBICKA3aTh CBOe oTHomeHue. Ho ecim mpeamer
OOCYX/IEHUSI MMEeT JUYHOCTHBIA CMBICT, T.€. KaKUM-TO OOpa3oM COOTHOCUTCS C HHTEpecaMu
ydaluxcs, € JMYHBIM OIBITOM, C KOHTEKCTOM J€ATEIbHOCTH, TO BBICKa3bIBaHUE OYyIET
3aMHTEPECOBAHHBIM, COAEPXKATENIbHBIM y TOT0, KTO HMMEET IMO0J00HBIE MHTEPECHI, OMbBIT, KOHTEKCT
nestenbHOCTH. [loaTOMy, dYTOOBI O0O0CYXAeHHE ObUIO apryMEHTHPOBAaHHBIM, WHTEPECHBIM JUIS
yyaluxcs, nepes ypokoM HeoOX0IUMO NPOAyMaTh, K KOMY U3 YUEHHKOB MOKHO B IIEPBYIO O4epellb
00paTUThCS C TEM WIN UHBIM BOIIPOCOM.

OO6cyxaeHne MOXKET MPHUHATh U 0oJiee TUCKYCCHOHHBIA XapakTep, KOT/ia BBl CTOJKHETE pa3HbIe
TOYKH 3pPEHUs ydalMxcs. JTO JacCT BO3MOXKHOCTb IPHUBJIEYb KAaK MOYKHO Oouiblle ywaliuxcs K
o0cyxaenuto. Kaxaplii yyamuiicss MOKET COTJIACUTBCSI WIIM ONPOBEPTHYTh Ybe-TO MHEHHUE, TPUBECTH
IIPUMEP U3 CBOETO JTUYHOIO OIbITA, U3 )KU3HU CBOUX JIPYy3€H, Kilacca.



[Ipu BeIMONHEHMH MOAOOHBIX 3aJaHUl 0cO0O€ BHMMAaHUE CIeAyeT OOpaTUTh Ha OLEHKY TaKuX
SIBJICHUHM, COOBITUN, YEIOBEYECKMX KAa4yeCTB, 3aHATHM JETEH, KOTOPBIC BBISBIAIOT OCOOCHHOCTH
MOBeACHUS, O0pa3a >KW3HM, MBIIUICHUS IETe aHTIOS3bIUHBIX CTPaH. 3HAKOMCTBO C JKHU3HBIO H
sarsTusMu jeteil BenukoOputannu, CIIIA MoxkeT 3acTaBUTh POCCUUCKUX IIKOJIHLHUKOB TO-IPYyroMy
B3[VISIHYTh HA TO, YTO OHHU JIEJIAIOT U KAK MTOCTYIAIOT CaMH.

pra)KHeHI/IH BTOPOTO BUJA NPCAIIOJIArar0oT BbICKA3bIBAHUS YHAIIUXCS O CAMUX cebe.

OTu ynpakHEHUs NPENOoJaraloT OTBET y4YalluXCs Ha BOIIPOC, BBIHECEHHBIM B Ha3BaHUE YpoOKa.
C oaHOM CTOPOHBI, OI0OOHBIE 3a/JaHKsI IOATOTOBIIEHBI B COAEPIKATEIILHOM M pe4eBOM IulaHe. Benpb Ha
3TOT K€ BOIPOC OTBEYAIM M aHIVIMHCKHUE AETU B JaHHOM pazjene. OHU pacckas3blBald O TOM, YTO
packpbIBaeT cojiep)KaHue JaHHOM TeMbl (mpobiembl, cutyauuu). [loaTtoMy MX pacckasbl MOTYT OBITh
pedeBbIMU OOpasnamu Juist ydamuxca. Ho, ¢ apyroil cTOpoHbl, 0COOEHHOCTH KYJbTYphl, KOHTEKCTA
NEATEIIBHOCTH  POCCUMCKHMX — Y4YalllUXCsl, HECOMHEHHO, BBI30BYT M3MEHEHHMsS B COAEPKAHHUU
BBICKa3bIBaHUS U, CJIEJJOBATENIEHO, HEOOXOIMMOCTh UCIIOJIB30BaHUS PEATH UX POAHON KyJIbTYpBI.

UroObl yyamuecs: MOTJIM CHPAaBUTHCS C TOAOOHBIMH 33JaHUSMH, HEOOXOIUMO IMPETyCMOTPETD,
KaKkoe HOBOE COJEpKaHHE MOXKET OBITh BKIIOUEHO B JaHHBIA IUKJI, Belb YYEOHUK B CHUITY
OOBEKTHBHBIX NMPHYUH HE MOXET B JOJDKHOW MEpe OTPa3HTh COOBITHE, KOTOPOE MPOUCXOIUT B KUZHU
ONPEJIETIEHHOT0 YYEHUKA, KOHKPETHOI'O KJlacca, TOpoJia Hallell CTpaHbl B KaXKIbld JTAHHBIA MOMEHT
oOydeHus. XOpoOIIO 3Has TO, YEM YBIJIEKAIOTCS BallM YydYallluecs, B KaKUX MEpONPUATUSAX OHU
MPUHUMAIOT y4acTUE, YTO MPOUCXOJUT B BallleM ropoje (cene), yuuTelb MOKET J1aBaTh y4alluMCs
3agaHus (JOMAIHUE B TOM 4YHCIE), KOTOpble MOOyXaanu Obl MX BBICKA3BIBATHCA O TOM, YE€M OHHU
NEHCTBUTENFHO UHTEPECYIOTCS, 3aHUMAIOTCS U T. JI. BhinonHeHne Takux 3agaHuil Tpedyer odparieHus
K CJIOBaplo, JOCTaTOYHOTO BPEMEHU Ha MOATOTOBKY.

Taxum 06pa3oM, Kax/Iblii yJauiicss IMEEeT BO3MOKHOCTh TOBOPUTh KIMEHHO TO, YTO OH JyMaeT o
JaHHOMY Bompocy. Eciu ke HeoOXOAMMBIX AJIsl HETO CJIOB HE OKaXeTCs B LUKJIE, YUYEHUK MOXKET
3aIpOCUTh UX. Takoe ABJICHHE HYKHO BCIYECKU MOOLIPATH, TAK KAaK 3TO paCIIUPICT UHAUBUILY AJIBHBIN
JIEKCUYECKHI 3amac. 3anpoIlIEeHHbIE CJI0BAa YYEHUKH 3alIOMUHAIOT IIPOYHEE BCEX IPYTHX.

4.7. TEXHOJIOrNs1 KOHTPOIJIs1 PEYEBbIX YMEHUA YYALLUXCS

Test Yourself. Pazgen “Test Yourself” npennasHaueH s pyOeKHOTO KOHTPOJS yd4eOHOTO U
MO3HABATEIBHOTO AaCIEKTOB IIOCIE MPOXOXKIEHHS KaKIOro Hukma. Pazfmen cocToMT M3 ueThIpex
PYOpHK M TOTOBHT y4YeHHMKa K caade dK3aMeHa 10 IpoBepKe 0a30BOTO YPOBHS B COOTBETCTBHH C
0011e00pa3oBaTEbHBIM CTAHIAPTOM, @ TaK)Ke 3HAKOMUT C MEXIyHAPOJIHO MPU3HAHHON MPOLEAYypOi
tectupoBanus (Hanpumep, TOEFL, Cambridge First Certificate Examination u ap.).

Cnmaua TecToB TpeOyeT cHeruaibHBIX yMEHUH. B CBsi3u ¢ TeM 4TO BpeMsl TecTa OrpaHUYCHO,
HGOGXOIII/IMO O6I>SICHI/ITB YUCHUKAM, 4TO, BO-TIICPBLIX, IJIA TOT'O I-ITOGI:I IMOHUMATb U UHTCPIIPECTUPOBATH
MPOYUTAHHYIO WM YCIIBIIIAHHYI0 HHPOPMAINIO, HE0Os3aTeIbHO MOHUMATh KaXk/10€ HallMCaHHOE WM
MIPOM3HECEHHOE CIIOBO; BO-BTOPBIX, TaK KaK B ATOM pas3jelie CTpATervsl YTEHUS U ayJUpOBAHUS HE
yKa3bIBaETCsl, YUECHHUK JOJDKEH caM OMNPEENITh CTPATETUIO, UCXO U3 MPeII0KEHHBIX BONpPocoB. s
3TOr0 HEOOXOJMMO BHHUMATENBHO MPOYUTATH BOIPOC MU OINPEACNIUTh Ui ceOs, KaKyl0 CTpaTEeTHIO
n30patTh, YTOOBI MPABHIIBHO W OBICTPO OTBETUTH HA BOMPOC. B-TpeThux, /1t TOro 4ToObI KaK MOKHO
Jydqmie CHpaBUTBCA € TCCTOM B OTPaHUYCHHOC BPCMs, CHaA4dajla HYXHO BBIIIOJIHUTL 3a/laHusd, HC
BBI3bIBAIONINE 3aTPYyIHEHUS, OIMycKasi OoJiee TpyJHbIE BOMPOCH], TaK KaK MOKHO MOTPATUTh CIUIIKOM
MHOI'0 BPEMEHHU Ha TPYAHBIN BOIIPOC M HE YCIIETh OTBETUTH HA ocTajbHble. OHAKO B OCTaBLIEECS
BpeMsi HEOOXOJUMO €IIIe pa3 BEPHYTHCS K MPOMYIIEHHBIM 33/IaHUSM U HU B KOEM CiTy4ae HE OCTaBIISATh
ux 0Oe3 orBera. 3a KaXIO€ HEBHINIOJHEHHOE 3aJ[aHUE HAYUCISAeTCsl HOJbL OamioB. Jlaxke ecnu
MOTIBITATHCS] OTBETUTH HAYTa/l, IIAHCHI yBeInunBatoTcs Ha 50%.



IlepBas pyOpuka pasnena “How many new words and expressions from Unit ... do you know?”
COJCPKHUT BCE HOBBIC JICKCHUECKHE EIUHMIBI JAaHHOTO IIMKJIA. 3BE3JJ0YKOW OTMEYEHBI CJIOBa,
npeAHa3HauCHHbIE JUI PEIEeNTHBHOTO YCBOSHHA. Takue cjoBa ydamiuecs NOJDKHBI yMETh y3HaBaTb.
OcrasipHBIC CI0Ba yYalluecs yCBauBalOT B MPOAYKTHBHBIX BHaX PEUEBON EATEIBHOCTH.

I[aHHI:II\/'I pasacia MOXET OBITh HCIIOJIB30BaH KaK AJI1 CAMOKOHTPOJISA, TaK U IJId B3AUMOKOHTPOJIA:
yanlHﬁCH CaM YUTaACT CJIOBA U OTMEYACT, KAKUC OH 3HACT, UJIKU €TO MOXKET ITPOBCPUTH OAHOKJIIACCHHUK.

Pyopuka “Reading Comprehension” mnpeaHasHayeHa s KOHTPOJS yMEHHS YUTATh.
B orpannyennoe Bpemst (15 MuH) yuamuecs JODKHBI IIPOYUTATh TEKCT W BBIOJIHUTH 33JaHUS MOCIIEe
TeKcTa (paboTa MPOBOAMUTCS CO BCEM KJIACCOM OJHOBpPEMEHHO). 13-3a TpyIHOCTEH M30KEHMS MbICTIEH
B IMMCbMEHHOM BHJIE YYalIHecss MOTYT HE MPOAEMOHCTPHPOBATh CBOE YMEHHE YHTaTh. UTOOBI PELIUTh
3Ty MpoOJIeMy, yJanuMcs IPeIaraloTcs TeCThl B BUAEC BOIPOCOB MHOXKECTBECHHOTO BBIOOpa (multiple
choice questions), rme uis OTBeTa HEOOXOAWMO HAMUCATh TOJBKO HOMEpP BOIMpoca U OYKBY
MPaBUIBLHOTO BapuaHTa oTBETa. BOmpockl, BcTpeyaromuecs: B TaHHOW pyOpHKe, BBISIBIISIIOT TOHUMAaHHE
OCHOBHOU W criendudeckoil HHPOpMAIMK, a TaKKe ypOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH JIEKCHYECKUX M
rpaMMaTHYeCKHX HABBIKOB dTeHHs. HeoOXoaumMo OOBSCHUTH YyYalluMCs, 4YTO TPEIOKEHHE,
SBJSIFOIIICECST TPABHIBHBIM OTBETOM, CKOpPEe BCEro, COACPKUT HE T€ JIEKCUYECKHE EIMHUIIBI,
KOTOPBIMH BBIP@)KEHA 3Ta MBICIH B CAaMOM TEKCTE, a UX CHHOHMMBI WM nepudpas. Mcnomp3oBanue
CIIOBApst HE JIOIYCKAEeTCsl, TaK KaK TEKCTHI COCTABJICHBI TAKUM 00pa3oM, YTO HE3HAKOMBIE CJIOBA HJIH HE
BJIMSIOT HA OTBETHI yYAIIUXCs, WIIN TIPEIONIaraeTcs AoraaKka 00 uX 3HaYeHUH 10 KOHTEKCTY.

TekcTbl, BKIIOUEHHBIC B PYOPUKY, B3ATHI U3 PA3HBIX ayTEHTUYHBIX HCTOYHUKOB: Ta3eT, )KypHAJIOB,
Opoutop, 00bsBIEeHNH. MakcuMasbHas OLleHKa 3a UTeHHe — 8 0aJlIoB.

HpI/I BBIIIOJIHEHHH TECTA 10 YTEHHUIO MOXKET OBITh HUCIIOJIb30BaHa MaMsITKa JIg y9alIuxcs.

1. TIpocMoTpUTE TEKCT U ONMPEAEIINUTE, O YEM OH. DTO IMIOMOKET OTBETUTHh Ha Bonpockl. He HyxHO
YUTATh U CTAPATHCS MOHATH Kaxa0e ci10Bo. [IoMHUTE, 4TO BpeMsl OrpaHUUYEHO.

2. BHUMAaTeNBbHO MPOYUTANTE BOMPOCHI U ONPEIIEIIUTE CTPATETHIO YTCHUSI.
3. OTBeThTE Ha BOIIPOCHI, OCTABIISASE HEMHOTO BPEMEHH, YTOOBI IPOBEPUTH BAIITU OTBETHI.
4. TIpocMOTpUTE BOTIPOCHI U BAIlld OTBETHI €I Pas3.

Pyopuka “Listening Comprehension” mnpenHazHaueHa Ui KOHTPOJS YMEHHUS ayAHpOBaTh.
VYuamuecs OTBeYaroT Ha BOINPOCHI, MPOCTYIINBAs 3alUCh Ha KacceTe. TeKCTh BKIIOYAIOT TUAJIOTH,
UHTEPBBIO, 00BsBICHUSA. KaXKabIil TEKCT 3amucan ABaXAbl ¢ 15-CeKyHIHBIMH May3aMu Iepejl U Mocie
Ka)XJIOTO IPOCIYIIMBAaHHs, BO BPEMs KOTOPBIX ydYalluecs IMPOYUTHIBAIOT BONPOCH M 3aJaHHUI H
3aMUCBIBAIOT OTBETHI. JlOMOJIHUTENBbHOE BpEeMs JaeTcsl A0 TeCTa, YTOOBI ydalruecs 03HAKOMHIIUCH C
BOIIPOCAMH, U TIOCIIE TecTa, YTOOBI MMPOBEPUTH OTBETHI. Bce MHCTPYKIMHM 3amMcaHbl Kak B Y4eOHHUKE,
Tak ¥ Ha kaccere. O01Iee BpeMs Ha TECT 110 ay JUPOBaHUIO cOCcTaBisieT 8—10 MUHYT.

3amanusi B ¢opMe BOIMPOCOB MHOXKECTBEHHOTo BbIOOpa (multiple choice), BompocoB «BepHO-
HeBepHO» (true/ false), 3amanms Ha 3amonHeHue mnpomyckoB (blank filling) m cooTHecenwue
uHpopmanun (matching information) mpoBepstOT yMEHHE y4YallUXcsl HM3BJICKaTh HMHQPOPMAIUIO U3
TEKCTOB, HHTEPIPETHPOBATH OTHOIICHUS WJIM HAMEPEHHs TOBOPSIIUX. YYalIHecs CaMu OINPEENISIOT
CTpaTeruio ayaupoBaHus. UTOOBI 3ammcaTh NMPABWIBHBIA OTBET, OT Y4€HHKa TpeOyeTcs MOCTaBHTh
3HaK (V) B HY’KHOM M€CTE€ WJIM BIUCATh HECKOJBKO ciioB. (I[IpaBuibHOE HamucaHue 371€Ch HE Ba)KHO,
€CII DK3aMEHATOp MOJKET TOHSTh HamucaHHOe.) MOXXHO BBINIOJHATH TECTHI B TETpaad WIM Ha
OTIENBHBIX JTUCTaX. Toraa HeoOXOAMMO MHCaTh HOMEP Bompoca u OykBy orBera. OOpaTuTe BHUMaHUE



yUaluxcsi Ha TO, 4TO NMPHU (OPMYIHPOBKE BOMPOCOB M HEMOCPEICTBEHHO B TEKCTE OJHA M Ta K
nH(popManus MOXKeT ObITh TIepeaHa pa3HbIMH CIIOBAMH.

TekcThl 1 1mIKana oneHKH npuseaeHs! Hiwke. (CMm. [Ipunoxenwue 11, c. 78.)
VYyammmcst MOTYT 0Ka3aThbCsl OJIE3HBIMH CIIEYIOIIUE COBETHI.

1. IIpoutuTe BHUMATEIHHO UHCTPYKIMHU U BOMPOCHI, YTOOBI OMPEAEINTh, O 4eM OyJIeT UATU pedb
Ha IJICHKE, CKOJIBKO TOBOPSIIIUX.

2. Ormpenenure CTpaTEruio, C KAKOW BbI OyJeTe CIIyIIaTh 3a1UCh.

3. Cnymas 3amuch, He MBITAHTECh MOHATH KaXX10€ CJIOBO, MIIUTE MH(OpMAIUio, HEOOX0IUMYIO
IJi1 OTBCTA Ha BOIIPOC. ITnmmTe oTBETHI Cpasy, B X04€ INpOCIHylIHBaHWsA, HO IIPU 3TOM HpOI[OJ'DKElfITC
ClylIaTh Aajblie. JTO TPyAHO, HO €CIM BbI NIPOAHAJIM3UPOBAIN BOIPOCHl 3apaHee, Bbl CIPABUTECH.
Ecnau BBl He 3HaeTe OTBET HAa BONPOC, HE OCTAHABIMBAMTECH, a CIylIaWTe nanbuie. B ocraBmeecs
BpEMs BCPHUTCCH K MPONYUICHHBIM BOIIPOCaAM U HOCTapaI\/JITeCB OTBCTUTH HA HUX.

4. IIpoBepbTe OTBETHI.

Py6puxka “Self-assessment” mpenHa3zHadeHa 1jis CAaMOOIICHKH YUYalllUMUCS YPOBHSI TeX HaBBIKOB U
YMEHHM, Pa3BUTHE KOTOPBIX SBISETCS IENbI0 PabOThl C MaHHBIM IUKIOM. OOBIYHO CUHMTAETCS, YTO
€IMHCTBCHHO HAJCKHOW CTpaTernell KOHTPOJIS SIBIISIIOTCS 3aJaHMsl THIIA TEX, YTO TOMEIICHHI B
pyopukax “Reading Comprehension” u “Listening Comprehension”, B To Bpemsi Kak CTpaTerus
KOHTpOJISI B (pOpME CaMOOIIGHKA M CaMOOTYETa MPHU3HACTCS CyOBEKTUBHOW M HEMOMXOISIIECH st
KOHTPOJIs, XOTSI W TIPUBIEKAaeT BCE BO3pACTAlONIee BHHMAaHHE. OJTO MHEHHE OIPOBEpracTcs
MHOTOYHCIICHHBIMH HUCCIICIOBAaHHMSIMHA, KOTOpBIC TOKa3ajH, YTO CaMOOIICHKA YYCHHKA SIBIISCTCS HE
MeHee 0O0OBCKTUBHOM, YeM PE3yJIbTAThI TECTUPOBAHUS U OICHKA YUUTEIS.

CamoorieHKa BakKHa U TeM, 4TO AaeT 3¢ (eKT U mocie 3apepiieHus nporuecca o0yuyeHus. YYeHUKH
OBJIQ/ICBAIOT TPHEMAaMHU CaMOCTOSITEIIBHOTO H3YYEHHUS s3bIKa, a (OPMHPOBAHUE YMEHHUS YUHTHCS
SBIISICTCS OJTHOM M3 BaXKHEHIINX 00pa30BaTeIbHbIX 1IeJIeii B COBpPEMEHHOM OOIIECTBE.

YMeHue roBOpuTh MPOBEPAETCS MPHU BBIMOJHEHUH 3aIaHUH 3aKIIOUUTeNbHOTO VI pasaena nukia u
IIpHU 00CYXICHNUHU YYaIlllUMHCS CBOUX ITPOEKTOB.

YMeHHe y4yeHHKa TOBOPUTH OIICHMBAETCS, HUCXOAA U3 HPPEKTUBHOCTH OCYIIECTBICHUS
KOMMYHUKalu. Jlas1 yIOBJIETBOPUTEIBHOM OLIEHKM NPaBUIBHOCTh pPEYM MEHEE BaXkKHA, €CIIH
KOMMYHUKAIUsI OCYILIECTBIISIETCS, HO YeM BBIIIE OIICHKA, TeM 0ojee BaKHa W MPABUWIBHOCTH PEYH.
XOopouKX y4eHUKOB HaJ0 MOOIIPATh paboTaTh Kak HaJl OETJI0CThIO, TAK U HAJ MPAaBUIBHOCTBIO PEUH.
OOBIUHO BBIIBUTAIOTCA CIIEAYIONINE KPUTEPUH, IT0 KOTOPHIM OLIEHUBAETCSI TOBOPEHHE: ITPOU3HOIICHHUE,
rpaMMaTH4ecKas MpPaBUIbHOCTh, O€IJIOCTh, HE3aBUCUMOCTb U  COAep)KaHue. B kaxaod wu3
BbIIICHA3BAaHHBIX KATErOpUi Y4eHUK MOKeT nosryunTs 0, 1 unum 2 6amia. Ouenka 3a 5—6 6aioB — 3;
3a 7—8 craButcs 4; 32 9—10 6an10B yUYEHHUK MOIyYaeT 5.

IIpousHomenue
0 — IIpousHoIIEHHE OYEHB III0X0€, COOOIIEHHE HE OyAeT MOHATHO HOCUTEIO SI3BIKA.

1— HeCMOTpH Ha HCKOTOPbIC TPYAHOCTHU B BOCHPHUATHUMH, 0oJIbIIas YacThb COO6IJ_ICHI/I$I JOCTAaTO4YHO
IIOHsATHA.



2 — XopouMii pUTM, NPAaBUIBHOE IOJIOKEHUE YAAPHBIX U Oe3yJapHBIX CIIOTOB, IMpPaBUIIbHAS
nHTOHaIMA. [Ipn oueHb HEOOJIBIIIOM HANIPSKEHUH COOOIIEHNE MOHATHO AJISl HOCUTENS S3bIKA.

I'pamMmaTHYecKkasi NPAaBUIBHOCTH

0 — Bo3nukaer 6apbep npu KOMMYHHKAIIMU H3-3a YaCTOTHI MJIM TUIIA OIIHUOOK.

1 — HecmoTpst Ha HEKOTOPYIO TPYIHOCTH NPH HETOCPEACTBEHHOM BOCIPUSATHH, OOJBIIAS YacTh
COOOIIEHUsI JOCTATOYHO MOHATHA, T. €. OCHOBHBIE CTPYKTYPBI JOCTATOUYHO XOPOIIO KOHTPOJIUPYIOTCS

IIPU Pa3roBopeE.

2 — OCHOBHBIE CTPYKTYPBI YIIOTPEOISIOTCS MPAaBHIBHO, XOTS 0oJiee TPYIHBIE CTPYKTYpPhI MOTYT
OBITH HE coBceM TOUHBL. CO00IIIeHNE TOHATHO JJISi HOCUTEJS S3bIKA.

Beraocrthb

0 — VYwuammiics WCHOBITBIBACT OONBIINE 3aTPyJHEHHS, HE MOXET OBICTPO pearupoBaTh,
KOMMYHHUKAIUIO OCYIIECTBIIATh OYEHb TPYIHO.

1— XoTs MOXET BO3HHUKATh HEKOTOpas 3aMEUVICHHOCTh PEaKIUH, KOMMYHHKAIIUS
OCYILECTBIISICTCA U UJET OOMEH MH(POPMAITHECH.

2 — HecMoTps Ha HEKOTOpbIE 3alMHKH, pPEaKUus J0CTaToOyHO ObicTpas. KommyHHUKaius
OCYILECTBIAETCS XOPOLLIO.

CaMoCTOATEIbHOCTD
0 — Yuammuiicst He BHOCUT CBOETO BKJIaJ[a B Pa3roBOp, HE MPOSBIISET COOCTBEHHON HHUITUATHBEI.

1— Xors yueHUK Tonaraercs B OCHOBHOM Ha uH(popmamnuio cobecelHuKa, OH MOXET
HCIIOh30BaTh 3Ty MH(GOPMAIIHUIO ISl CBOUX IIEJICH.

2 — HecmoTpst Ha HEKOTOPYIO 3aBUCUMOCTH OT COOECEIHNKA, YUAIIMUCS MPOSBISIET CIIOCOOHOCTD
K PacIIMPEHHIO Pa3roBopa.

Conep:xanue
0 — CnoBapHBIii 3a11ac HEJIOCTATOYCH. Y Yaliiics He TepeacT Heo0X0AUMY0 HH(OPMAIIHIO.

1 — Xors ecTh HEKOTOpas OrpaHMYEHHOCTHb CIIOBAPHOTO 3amaca, WHpopMalus MOXKET OBbITh
JIOCTaTOYHO XOPOUIO NepeiaHa.

2 — VYyammiics cniocoOeH mepenarh o0y WH(OPMAIHUIO TI0 BCEM acIeKTaM, 3aTPOHYTHIM B
pasroBope.



Uro kacaeTcsi KOHTPOJIA IMO3HABATENIBHOIO acleKkTa, ToO B YueOHHMKe Juis § Kjacca Uil 3TOTrO
npeiaraercs Takas ¢opma, kak Link List, aro mo3Bossier 6osee aJeKBaTHO OCYIIECTBUTH MPOBEPKY
CTPAHOBENUYECKUX 3HAHUU YUYallIUXCsl B COOTHECEHHUH C KYJIbTYPOU CBOEH CTPAHBI.

5. PEKOMEHIAIIAN
MO B3AUMOCBSI3AHHOMY UCHOJIb30BAHUIO
PA3J/IEJIOB YUEBHUKA
W OCTAJIbHBIX KOMITIOHEHTOB YMK

For Fun and Profit. Martepuan maHHOW CEKIMHM IOMEIIAETCS B KOHIIE KaXJIO0TO MUKIAa U
COOTHOCHUTCS C pa3/elaMy LHUKJIa, HAa 4YTO YKa3blBalOT pHUMCKHe wLuGpbl. JlaHHBI Marepuan
UCIIONIL3YETCS TJIABHBIM 00pa3oM B KauyecTBE OMAIIHErO 3aJaHus, TOMOTAIONIEr0 YyYaIluMCs
COBEPILCHCTBOBATh HABBIKK M YMEHHS, JIydllle OCO3HATh KyJIbTYpy CBOEH CTpaHbl. [IncbMeHHBIE
YIPaKHEHUS TPOBEPSIFOTCS YUUTEIEM, A YCTHBIE YIIPAXHEHHUs BKIIIOYAOTCS B CLIEHAPHIA CJIEYIOIErO

ypoKa.

HeO6XO,Z[I/IMO NPpUYYUTH YyYalllUXCs K MBICJIM O TOM, YTO OHHM BBIIIOJHAKOT JOMAIIHCC 3a/laHUC
MOTOMY, YTO 3TO €JMHCTBCHHOE YCJIOBHE YCICIIHOTO Y4acTHs B OOILICH paboTe Ha MOCIEIyoIeM
ypOKe, MOCKOJBbKY TOMAIIHUE 3aJaHHs CBS3aHbl C MaTepHaIaMH YPOKOB B COJCPIKATCIHHOM ILIAHE.
He cnenyer KOHTpOJIMpOBaTh JOMAIIHEE 3a/JaHME HEMOCPEACTBCHHO, Jy4YIIe BKJIIOYATh €ro B
o0cyXIeHue.

B I nuxne nomamnnee 3aganue (cM. pasaen “For Fun and Profit”) MoxxHO MpOBEpUTH CIEAYIONUM
obpazoM:

I. Vmp. 1.1) moxxHo mpoBeputh mnocie ynp. 1 winum ynp. 3.3) u3 paszgena Il YueOnuka; ymp. 1.2),
2.2) nocne ynp. 4 pasgena ll; ynp. 3— B nauane II pasmena, caenaB JIOTHYECKHH IMEPEXOJ MPH
3aBepieHun oocyxaenus I pasaena.

Il. Ynp. 1.1) npoepsiercst mocie ymp. 10 u3 paznena IlI; ynp. 3 — B nauane 111 paznena.

I1l. Yop.1— mnocne ymp. 6 u3 paszgena IV; ynp. 2 — nocne ynp. 2 u3 pasgena IV; ynp. 3 —
noce ymp. 6 u3 paznena V.

IV. Yop. 1 — nmocne ynp. 1.3) u3 pasaena V.

V. Vnp. 2, 3 Bkimrouarorcs B ynp. 2 u3 pazzaena V.

V1. Vop. 1 npoBepsieTcs nepes BHIITIOJIHEHUEM TECTOB.

Ilo ycMoTpeHHto yuuTesnss MaTepuail AAHHOW CEKLUU MOXET ObITh BKJIIOUEH B OOCY’XKAEHUE Ha
YPOKE, T. €. €0 MOKHO MCIOJIb30BaTh KAaK KJIACCHBIE 3a/1aHNUs, 3aMEHSsl YIIPAKHEHUS B pas3zelie UKJIa,

JJOTNYC€CKHU U MCTOJUYCCKHU uenecoo6pa3Ho BKJIrO4as €1ro B CI_IeHapI/Iﬁ YpoOKa.

Activity Book. PabGouas Tterpamp i 8 kjacca TpecienyeT 3ajady aKTHBU3UPOBATh U
CHCTEMaTH3HpOBATh MaTepuan Y yeOHUKa.



Yopaxkuenusi B Pabodeil Terpaau pacronararoTcsi COOTBETCTBEHHO IMKJIaM Y4eOHHKA, OJHAKO
OHM MOTYT HMMETh CaMOCTOSITEJIbHBIA CTaTyC, TaK KaK OPraHM30BaHbl B PaMKax KaKIOro IMKJIa
TemaTuuecku. [IpakTuuecku Kaxjaoe ympaxHeHue Paboueil TeTpaaud JOTMYECKH U METOAMYECKH
1Ie7IeCO00pa3HO TMOAKIIOYACTCS K OINPEACICHHOMY YIPOKHEHUI0O B YUYeOHUKE, Ha YTO HMEEeTCs
HEMOCPEACTBEHHOE YKa3aHHe C O0O3Hau€HHWEM KOHKPETHOTO HOMepa yhpakHeHus u3 Paboueit
TeTpaju.

[Ipemmaratorces criemyronue BapuaHThl padoThl ¢ Pabouelt TeTpanbio.

1. Vnpaxuenue u3 PaGoueil Tetpaau sBiseTcs colepKaTeabHON ONMOpo Al OTBETa Ha 3aJlaHue B
VYyeOnuke. Kak mpaBmiio, ynpakHeHUs] Takoro poga comnpoBoxkiatoT pyopuky “In Your Culture” u
MIOMOTAIOT yYalllUMCSl PacCKasblBaTh O CcBoed poaHoil KynbType. (CMm., Hanpumep, nukia 1, yop. 3, 6,
11.2)urt. 1)

B sToMm ciyuae yuutens AeCTByeT B 3aBUCUMOCTH OT YPOBHS MOJATOTOBICHHOCTH YYaIlIUXCSl.

B Gosee moAroToBieHHOM Kiacce ydallMecs OTBEYaloT Ha BOIpOC, He oOpamasich k PabGoueit
terpaau. [locme OTBeTa BO3MOKHO BBITIOJHEHUE YyIpakHeHHs W3 Paboued Terpamm. Ywyammuecs
JIOTIOJTHSIIOT CBOM OTBET, UCHOJIb3Ys MaTepUall yIpaxKHEHHUsL.

B MeHee TOATrOTOBICHHOM Kjlacce ydalluecs CHadalla BBIOJIHSIOT yhpaxkHeHHe u3 Paboueit
TETpaJd, 3aTeM OTBEYAIOT Ha BOIIPOC U3 Y4YeOHUKA.

2. YnpaxHenue B Pabouell TeTpaau SBISETCS TOMOTHUTEIBHBIM YIIPAKHEHUEM, HAIIPABICHHBIM
Ha aKTHUBH3AIMIO JICKCHYECKOTO0 M TpaMmaTH4eckoro marepuana. (Cwm., Hanpumep, mmkna 1, ymp. 9;
mukn 2, ymp. 10 u 1. 1) TlociaenoBaTenbHOCTh BBITIONHEHUS 3ajaHuil (u3 YueOHuka u Paboueit
TETPaaM) OMPENEIACTCS YUUTEIEM B KaXIOM Ciydae KOHKPETHO: MHOTIA IIeJIecO00pa3HO CcHadvalia
BBINIOJIHUTD yIIpaskHeHue u3 Paboueil reTpanu, a 3ateM u3 Y4yeOHUKa.

3. Ympaxuenue B Paboueii TeTpaau sBIseTcs APyruM BApUAHTOM JAHHOTO 3a/1aHMsI B Y YeOHHKeE.

Hcxonsa n3 ocoOeHHOCTEH KOHKPETHOI'O KJacca, yYUTelb pELIaeT, Kakoe yHpaKHeHue OyayT
BBITIOJIHATh ydamuecs. BO3MOXKHO Takke, 4YTO YydYamludecs BBIOJIHSIIOT 00a YHOpaXHEHUS WIA
MI0JIy4aroT HHAUBUAYAIbHOE 3aJaHUE.

4. Yupaxuenue B Paboueil Terpamu sBIsSETCS MOMOJHUTEIBHBIM 3aJaHUEM K OTIACIHHOMY
YOPXKHEHUIO, pa3felly WIM LUKIYy B IeJOM. B MeTOoauyeckoM KOMMEHTApUU TaKHe YIMpaKHEHUs
yKa3aHbl HEMIOCPEACTBEHHO MOCIE KOHKPETHOTO YIPAXKHEHMS, pa3/iesia WK LHUKJIa.

5. Kak mpaBumno, 3amanus u3 Pabodeit TeTpamu BBIMONHSIIOTCA B Kiacce. OHAKO MHUChMEHHBIE
3adaHUuA MOI‘yT 6I>ITI: yCTHO CAcCJIaHbl B KJIACCC, a MUCBbMCHHO — A0Ma. HCKOTOpBI@ pramHeHI/m 110
YCMOTPECHHUIO YYHUTENISI MOTYT OBbITh WHIWBHUIYyATbHBIM KJIACCHBIM (JOMAIIHUM) 3aJaHUEM, a TaKkKe
IIMCBMCHHBIM JOMAIlTHUM 3aJaHUCM.

Reader. Marepuan Kuuru s dTeHHs TECHO CBSI3aH C COJACP)KAHUEM IIMKIOB YueOHHKA.
[IpenmymiecTBO TaKOro IMOAX0J]1a, KaK MOKa3aJl0 OMBITHOE O0YYEHHE, COCTOUT B TOM, YTO JOMAITHEE
YTCHUE BOCIPHHUMACTCS HE KaK JIOBECOK K 3aHSATHSIM B KJIacce, a OPraHMYECKH BKIFOYACTCS B
COJIep’KaHUE BCETO ITUKJIa YPOKOB, pa3BUBasi U yTiyOyssi CBEACHHS 10 TOW WJIM MHOHM mpobiemMe Win
cdepe KU3HU CTPaHBl U3y4aeMOro si3blka. B3auMocBsa3p YueOHuka u KHuru A 4reHus oTpakeHa B
cxeme (cMm. [lpunoxenue I, c.77). B Helt moapoOHO TOKa3aHO, MOCIE KAKUX YpPOKOB YUeOHHKa
CleyeT YuTaTh TOT WM WHOW TEKCT, MPHU BBHIMNOJHCHUHM KAaKUX YHOpaXHEHWH H3 YdeOHUKa
H€06XOI[I/IMO OIMUPATHCA Ha TOT WA HHOH HpOLII/ITaHHI)II\/’I TexkcT n3 Kaurn JJIs1 YHTCHUS. COKpaHIeHI/Ie
LL o3nHauaer, 4TO MaTrepuaia JaHHOTO TEKCTa MOYKHO HCIIOJIb30BaTh MpH paboTe Haja pyopukoii “Link



List”, a cokpamenue FP yka3piBaer, 4yTo MaTepwana HCHONB3YeTCS NPH BBIOJHEHUH 3aJaHUS U3
paznena “For Fun and Profit”. [lonpoOHoe onucanue cTpykTypbl KHUIHM 1J1 UTE€HUS U TEXHOJIOTHH €€
HCIOJIb30BaHUS B y4eOHOM Ipolecce ObIJIO ONMUCAHO B pasjiese «ITam pa3BUTHsS pEYEBOTO YMEHHSD)

(3.1.3).

6. PEKOMEHJALIUU K LIUKJIAM YPOKOB
YYEBHUKA

Unit 1. BRITAIN AND ITS PEOPLE AT A GLANCE
I. What do you know about Britain?

1. JlanHO€ ymNpa)KHEHHWE HAMpaBIEHO Ha TO, YTOOBI AKTYaJM3UPOBATH HMMEIOIIUECS B OIBITE
ydaluxcs 3HaHus, MOJyYeHHbIC WM Ha TMPEIbIIYIINX YPOKaX aHIJIMHCKOTO S3bIKa, UK HA ypOKax 1o
JIpYyTUM MpeIMeTaM, a TakKe U3 JIUTepaTyphbl, Ta3eT, TeJIEeBU3MOHHBIX NIepeay U T. [I.

1.2) Ecnu 3TOT BONPOC BBI3BIBACT 3aTPyAHCHHE, PECKOMECHIYETCS IaTh CBOMl BapHaHT OTBETa,
KOTOPBIII TOMOJKET BBI3BaTh ACCOLMATHBHBIE CBS3M Yy ydamuxcs. JKenaTeabHO OXBaTHTh pa3HbIe
cdepsl xu3nu bpuranuu. Hanpumep: When | think of Britain and its people | imagine the capital (the
Queen, rainy weather, etc.). IIpu 3ToM Ha3bIBaeMbIE CIIOBa 3aIUCHIBAIOTCS HA TOCKE, YTOOBI ydaIiuecs
MOTJIM HE TOJBKO CIBIIATh, HO W BUAETHh Ipaduyeckuil oOpa3 cioBa. Ecinum HekoTopble cioBa
y4Yall¥MCsi HE3HAaKOMBbI, OHHM CEMaHTH3MPYIOTCS pa3IMYHBIMH cHoco0amMu, NpexJe BCero uyepes
HarJsIHOCTb.

1.3) CumBousbl Ha kapte: emblems of the UK: a red rose (Great Britain), a daffodil (Wales), a
thistle (Scotland), a shamrock (Northern Ireland); whiskey, Ben Nevis, W. Shakespeare, a student of
Oxford, Big Ben, Stonehenge, a football player; cnaiiner u pucynku: John Bull, Eisteddford festival, a
pub, a Yeoman Warder. Ecnu yyarniecs He 3HAIOT, 4TO CTOMT 3a KaXKIBIM CHMBOJIOM HJIH PUCYHKOM,
OHM O0paIaTCs K JIMHIBOCTPAHOBEIUYECKOMY CIPAaBOYHHKY. B maHHOM ciydae paboTy MOXKHO
OpraHHU30BaTh B I'pyIIiax.

1.4) TlpennokeHHbIC OTBETHI YYalIMXCsl MOXHO 3alicaTh Ha JOCKY, YTOOBI yJalluecs Mo XOIy
BBIMIOJTHEHUSI JAIBHEUIINX YNPAKHEHUH MOTJIM CPaBHUTH CBOM OTBETHI C MH(OpMaIHeil B TEKCTax.
Ecnu yyamuecs He 3HaIOT OTBETA HA JaHHBIN BOIPOC, OHU CMOT'YT OTBETUThH HA HErO B KOHIIE YPOKa.

3. JlanHOE ympa)kHEHHE MOJKET BBINOJIHATHCS HECKOJIBKUMHU criocobamu (cMm. pasznen «Pabora c
PaGoueii TeTpaabio).

1) Vuammecs oTBeYarOT Ha BOIPOC, He oOpariasch k Paboueit Terpaau (B 6oJiee MOATOTOBICHHOM
Kjacce). 3areM ywamuecss MOTyT oOpatuThest k PabGoueil Tetpaam u 100aBUTH Ty HH(pOpPMAIHIO,
KOTOpasi He MPO3ByYasa B UX OTBETAX.

2) Yuamuecst oOpamarotcst Kk Paboueit Tetpaau u B rpymmnax u3 3—4 4eloBEK T'OTOBSAT OTBET,
OInupasCb Ha YHOPAXKHCHUEC U CTAaTbU JIMHI'BOCTPAHOBCIAYCCKOIO CIIpaBOYHHKA O pOCCHfICKOﬁ
cumBosrke (double-headed eagle, national flag of the RF, St. Andrew’s flag, St. George the
Victorious). CoaeprkaHue mociaeayIoero OTBETa He JOIKHO MOBTOPSITh COACPKAHKE MIPEABLIYIIETO.

3) Ympaxuenne B PabGoueii TeTpaam MOXeT OBITh HCIOIB30BAHO KaK HWHIWBUAYAIbHOE
MMCEMEHHOE JoMalHee 3aaanue (cM. paszaen “Guided Writing™).



4.1) CpaBHeHHe MOXXHO HaudaTh ¢ Bompoca Do you have similar things? What are they?, a 3arem
100aBUTH TO, YTO OTJIMYACT CIIMCKU KaXKIOH Maphl.

4.2) Tlpu 3anonaennn Word Web Ha OCKe MOKHO MPEUIOKUTH KaKIOW Mape BIUCATh HOBOE
CJIOBO.

Word Web — sto ynpakHenue, HanpaBieHHOE Ha pabOTy C JCKCHUCCKUMH €IHHHUIIAMH.

B nanHOM ciyyae OHO HOMOXKET BBECTH HOBYIO JIEKCHKY (PK€IAaTE€IbHO Ty, KOTOPYIO y4dalUecs
BCTPETST B yIp. 5), @ TAK)KE aKTUBU3UPOBATh YXKE 3HAKOMYIO JIEKCHKY.

Word Web MoxkeT UMETh TaAKOH BUL;:

government

5.1) Toscuure, uto 3naunt reading for specific information, scan.

5.2) Ywuras, ydyarimecst BBITUCHIBAIOT TO, YTO MOJPOCTKU CBA3BIBaIOT ¢ bpurtanueit. Heobxomumo,
4TOOBI ydamuecs MOHAIN, YTO OHU AOJDKHBI BbINMMCATb, NPOYUTAB MHCHHA IMOAPOCTKOB. Mo>xHO Ha
npuMepe TepBOrO OTBETa MpojeiaTh 3Ty pabOTy COBMECTHO, YWTas KakKA0e MPEIIOKEHHE H
odopMIISIs 3aMHCh. 3aTeM y4YaImIuecss COOTHOCAT 3TO ¢ TeM, 4To 3amucano B Word Web, u Ha3pIBaroT
TOJILKO TO, YTO HE OBLIO YIOMSHYTO.

Key: Rob Wilson mentioned the capital, people (characteristics), landscape, weather, landmarks,
traffic rules. Marni Duncan mentioned geographical position, people, industries, traffic, government
and Royal Family. Sarah Wood mentioned accent, typical phrases, stereotypes, food, entertainment.
Dan Kerman mentioned people, towns and cities, leisure activities, criminal situation.

5.3) Key: All the teenagers mention people. Rob thinks that people in London and out of London
are different. Out of London they are kinder, more relaxed, more helpful. Marni thinks that people in
Scotland are hard-working and Sarah is of the same opinion about people in Britain. She also adds that
they are clever, sympathetic and kind. Dan thinks that people in Britain read a lot, learn to play an
instrument or write or do something else than go to a movie.

Takum sxe 00pa3oM MOKHO CPaBHUTbH, YTO MOJIPOCTKH JTyMAIOT O TOPOAAX, OTABIXE U T. II.



5.4) Key: Rob Wilson is from England. Marni Duncan is from Scotland. Sarah Wood and Dan
Kerman are Americans.

5.5) Cwm. pa3zuen «Bricka3biBaHHE 110 pEUSBOMY 00pa3ILy».

5.6) 31ech MOXXHO BepHYTHCS K ynpakHeHuio 1.4) u oOpaTUTh BHUMaHHE ydyauuxcs Ha ¢pasbl,
KOTOpBIE XapaKTepu3yloT bpuranuro.

Key: Typical phrases: fish and chips, Would you like a cup of tea?

6. OtBeThl MOTYT OBITH Camble pa3HOOOpa3Hble. YnpaxHeHue B Pabouell TeTpaau mpeacTaBisieT
c000# CMBICIIOBYIO OTIOPY TOTO, B KAKOM HaIlPaBJIEHUH CJIEAYET MOOMIPATh yUAIIUXCs UCKaTh OTBET Ha
BOIIPOC: 5TO U TpaAulluHu, U MPa3aHUKU, U JOCTONMPUMEYATCIIBHOCTH, U UCKYCCTBO, U 3aMCUATCIILHBIC
JIIOOU, U T. 1.

Il. Britain is more than London

2. MoXHO BOCIIOJIB30BaThCs KapTol Ha (hop3arie.

2.4) Cwm. ynp. 4.1) B PaGoueii Terpaau. Tabmuia MOXXET UMETh TaKO# BUJL:

Country Capital Cities Rivers / Seas / Lakes Mountains

England London Birmingham, the Tyne, the Tees, the Lake
Leeds, the Avon, the Thames, District,
Liverpool, the Severn, the Mersey, the Pennines,
Manchester, the Trent the Cotswolds
Cambridge,
Oxford, etc.

Scotland Edinburgh | Glasgow, the Dee, the Tay, the Highlands,
Aberdeen, the Forth, the Grampians,
Dundee, the Clyde the Cheviots
Inverness

Wales Cardiff Swansea, the Severn the Cambrian
Carmarthen mountains

Northern | Belfast Londonderry, the Lagan, the Mourne

Ireland Armagh the Foyle mountains

Russia Moscow | St. Petersburg, the Don, the Volga, the Ob, the Yenisei, the the Ural,
Volgograd, Lena, the Amur, the Black Sea, the Sea of Azov, |the Caucasian,
N. Novgorod, the Caspian Sea, the Baikal Lake, etc. the Altai,
Magnitogorsk, the Sayan,
Vladivostok, the Kamchatka
Yaroslavl, mountains
Irkutsk,
Novosibirsk

6.2) MOKHO MPEIIOKHUTh CICAYIONIYI0O MOJENb s paboTel B mapax: How many people from
Europe are there in Britain? — About 18%.

7. Key:

The people Their feelings



A Scottish person is proud to be Scottish, he thinks the Scots are much nicer than the English.
The parents are proud to be British.

Their son doesn’t care.

9. JlaHHOe ympa)XHEHHE OTHOCUTCS K yNpPaXHEHHSIM, B KOTOPBIX UIET paboTa HaJl JEKCUYECKOM
CTOPOHOM peyu. YNOPaKHEHHs BBINOJHAKOTCS B CIEAYIOLIEH IOCIEI0BATEIIBHOCTH: CHayasia
ynpakuenue 8 (1—3) u3  Paboueii TeTpagw, KOTOpOE CIYKHT YYalldMCS  OMOPOH  is
(dhopMynHpOBaHMS CBOMX BBICKa3bIBaHWN O s3bIke. Eciim HeoOxomumo, ywammecs oOpariaroTcs K
CJIOBapIo.

8.2) Key: to learn, to study a language, to translate from ... into .., etc; an international, official,
dead, sign, modern language, etc.

Bricka3piBaHus ydamuxcsa MOTr'yT OTpaKaThb Pa3JIMYHBIC (I)aKTLI O PA3HBIX A3bIKAX, HAIIPUMEP:
English is an international language.

There are very many languages in the world.

Latin is a dead language.

Chinese is a very difficult language. Etc.

Kaxxmast rpynma gonosHsieT, Ha3biBasi HOBbIe (akThl. [ToOexmaeT Ta, KOTOpas Ha3Balsla MOCIEIHUN
(dakr.

10.1) Vwuyammuecs HaxoasT Ha KapTe ocTpoB Ckaii.
VYuyaruecs: BBICKa3bIBAIOT MPEAMOIOKEHHSI O TadJIbCKOM s13bIKe. MOXKHO 33]1aTh BOTIPOCHI:

Do many people speak Gaelic there? What is elderly people’s attitude to it? What is young
people’s attitude to it?

10.2) Tosicaure yuammmest, uto 3Hauut listening / reading for the main idea.
1. What are the British like?

2.2) B03MOXHBI BOTIPOCHI ISl CPAaBHEHUSI:

What characteristics haven’t you / they mentioned?

What other characteristics have you / they mentioned?

How does your image of the British differ from that of your classmates?

2.3) Hamomuute yuamumces o (yHKIMOHAIBHBIX U (pOpMaIIbHBIX OCOOCHHOCTSIX BUIOBPEMEHHOM
¢dopmbl Past Perfect. 910 MokHO caenaTh Tak:



Past Past Present

3.1) Bo3MOKHBI pa3HbI€ OTBETHI YUAIIHXCS.

Jlnist omMcaHusl MOTYT TIOHAOOUTRCS cieytonue ciosa: a bowler hat, a walking stick, an evening
dress.

3.2) Tlocie OTBETOB ydYalIUXCs JKENATEIbHO IO0Ka3aTh ¢ororpaduu M3 Tra3eT M KYPHAJIOB
COBPCMCHHBIX 6pI/ITaHL[eB pasHOro BO3paCTa B PAa3JIMYHBIX CHUTyallUdX WA BOCIOJb30BATHCA
PUCYHKaMH U ciaiiiaMu Y yeOHHUKA.

JlomonHUTEIbHBIE BOTIPOCHI:

Do you know any English person? What is he / she like?

Do you have a pen friend? What is he / she like?

JlonomHUTEIbHOE 3a/1aHNE!

Does this English gentleman resemble John Bull?

Listen to what is known about John Bull. What kind of man is he?

John Bull — was once rather a quiet fellow. His face never showed what he was feeling, because
both school and parents had taught him to “keep a stiff upper lip”. His mouth must not turn up to show
enjoyment or down to show sorrow even if his best friend died. Of course he never cried. Jane Bull
was very like her husband. They were fond of one another, but they hid their feelings. The British
today are no longer afraid of showing their feelings.

4.1) Ywyammecs JOJDKHBI IPUUATH K ciieAyromeMy BbiBoay: The information in this book about the
British culture and British people is general. There are many kinds of British people and many ways of
doing things. The information is usually true for many British people, but not for all of them.

4.2) Tlepen BBIMOJIHEHHEM YIPAXKHCHUS MOXHO CIIPOCHTh YYAIMXCs, KaKUEe aHIJIUICKUE
BEXJIMBBIE CIIOBA OHU 3HAIOT.

5. Key: Bce npeanioskeHnss MOTYT CIIy>KUTh MOJIUCKIO oA KapTuHKoM. Ho nmocnennee naubonee
MIOJTHO OTpaXkaeT TO, YTO queueing — HallMOHalbHas NMpuBbIYKa. Ydammuecs uutaoT Cultural Note,

CPaBHMBAIOT MOBEJICHNE OPUTAHLIEB U PYCCKUX.

6. Bo3MOxHBI pa3Hble OTBETHl ydamuxcs. OCHOBHBIE MBICIIU JKEJIATEFHO 3aIlHMCaTh HA JOCKY B
BUJI€ KIIFOUEBBIX (pa3.

7.1) Ywuaiuecs BBIYUTBHIBAIOT T¢ (ppa3bl, KOTOPhIE MOATBEPKAAIOT UX HPEAMTOT0KECHUSL.

7.3) YnpaxHenue B Paboueit TeTpaan SBISETCS JONOJIHATESIBHBIM. ET0 MOYXKHO HCIOIB30BaTh KaK
IIACBMEHHOE JOMAIIHEE 3aJaHue.



81) yLIaIJ_II/IeCH MOTYT IO Ta6J’II/II_Ie CaMOCTOSATCIIBHO BBIBCCTH IIPABUJIO MMOCTPOCHUS NPEIIIOKCHUA
C IJIaroJlaMM B CTpaJaTeJIbHOM 3ajore sl Mepeiadyd WHPOpPMAIMA O YeM-TO WiH 0 KOM-TO. (Cm.
uH(GOPMAIMIO B IPAMMAaTHYECKOM CIpaBOYHHKE.) MOXKHO 3a1aTh JOMOJHHTENbHBINA Bompoc: Which
characteristics of the British noted by other people do you share (or agree with)?

8.2) Yuammecs DOJDKHBI OTJIMYAThH MPEJIOKECHUSI CO CTPYKTypaMH B CTPAJATEIBLHOM 3ajJ0re OT
CJI0’KHOIIOJYMHEHHBIX IIPEUI0OKEHUN.

IV. What is different?

1.1) OObsichute ywammmcsi, uto 3Hauut reading / listening for detail. Ilepen Bbicka3pIBaHUSME
ydarmxcsi Heo0Xo Mo mpopadorath pazzaen “Grammar in Focus”.

1.2) Key: Hsmenensl crienyromiue ciosa. reserved — retired, reading — writing, smiled —
smelled, uglier — other, disappointing — disapproving, Irish — Welsh, couldn’t — could, time —
money, toys — boys.

1.3) Ilepen 0TBETOM ydYalrecss MOTYT €IIEe pa3 MPOCIyIIaTh TEKCT.

2. Bo3moskeH npyroit peueBoid odpaserr:

The British are known to ...

And I’d expect them to ...

4, HeO6XO,I[I/IMO AaTb BPpEMA Ha HNOATOTOBKY BbICKA3bIBAHUAL. Yuyamnuecs MOTYT A€JIaTb 3aIllucCH,
COCTaBJIATH IIJIaH U T. 1.

5.3), 4) MOHO IpeyIOKUTh YUAIIMMCS CIICAYIOIIHE OTTOPHI:
a) A ... tourist thinks that ...

It’s a typical (silly, false, unusual) stereotype ...

It’s true that ... / Probably ...

However / In fact ...

b) For a (an) ... it’s surprising that ...

Probably people in ...

That’s why ...

Besides, | know that ...

6. Cwm. pasgen «Pabora B rpymmey. Carousel brainstorming.
V. Getting to know each other

1.1) 3aTpyaHEHHE MOTYT BBI3BaTh BONPOCH 1, 5.

Key: 1c, 5d.



TexkcT ynpakxHEHUsI MOKHO MCIIOJIb30BaTh JUIsl YTEHUS BCIIyX 110 POJISIM.
1.2) Tlompocute y4aiuxcs IpeUIokKHUTh PA3THIHbIC BADUAHTBI MOIIHUCEH KapTHHOK.

Key: This is Ireland. Or: This is a typical Irish countryside. Or: Ireland has a very beautiful and
green countryside.

4. Bompockl y4auuxcsi MOTYT CIyXKHTb OPUEHTHPOM, HAaCKOJbKO MaTepuan YueOHHKa OTBEYaeT
Ha HUX. Eciou HeT, TO 3TO aeT BO3MOKHOCTbh OpraHM30BaTh UHJIMBUIYAJIbHYIO padOTy € y4YalllMMHCS
10 TIOMCKY MH(OpMaIMK Ha MHTEpecyolre ux Borpockl. [1o100HOe ynpaXkHEHHE MOKHO MPOBOAMTH
10 3aBEPUICHUH KaXX0T0 HuKia. Craiiipl Ha JaHHOW CTPAHUIIE CITY>KaT CMBICIIOBOM OMOPOH.

For Fun and Profit

3. Yuyammecs naenaroT npoekt “My country at a glance” noma B rpymmax nmo 3—4 yenoBeka.
B kauectBe 00pa3iia OHM MOTYT UCIIOIB30BAThH CoAep)aHue | nukia, MIChbMEHHbIE JOMAIIHNE 3a1aHus
MOTYT OBITh IPHUBJICUYEHBI 1JI1 KOMMEHTapUSI.

V1. My country at a glance

Ha nannom YPOKE yHalruecs JCJITCa Ha PYCCKUX U 6pI/ITaHCKI/IX IMIKOJBbHHUKOB.

1. MoHO 3aroTOBUTh KAPTOUYKH C HA3BAHUSIMHU TOPOJIOB, KOTOPBIC PA3IAIOTCS KAKIOMY YUCHHUKY.
VYvyaiuecs HaxoAAT ¥ TOKA3bIBAIOT ATU MECTa Ha KapTe.

2. MOXHO MPeICTaBUTh U 00CYAUTH MPOEKTHI, KOTOPbIE MPUTOTOBIIIN YUalecs J0Ma.

3.2) BpuraHCKHe MIKOJLHHKH MCITOIB3YIOT HH(OopMaIuio yip. 3.1), uro0sl 3a1aTh culture learning
questions. Pycckue MIKOJIEHUKH ITOATBEPKIAIOT, OIIPOBEPTAIOT, MOSCHSIOT.

4. 3agaHue aHaJIOTrHM4YHOE yIp. 3, HO 00CcyXknaeTcst HH(popMaIHs He TOJIbKO 0 MOCKBe, HO U O Bcel
CTpaHe.

5. Bbl Mo)keTe mokasaTh ydaluMcsi U JpyrHMe€ PUCYHKH, KapUKaTypbl M T. . 371€Ch BO3MOXHa
poneBasg wurpa. bpuTaHCKuE INKOJBHUKMA MPUBOIAT W JApPYyTHE IPUMEpPHl TOTO, KaK pPYCCKHE
n300pakaloTCsi B KUHO, YTO y HHUX MHIIETCS O PYCCKHUX B Tas3erax, XypHajnax u T. . Pycckue

IIKOJBbHUKHN BBICKA3BIBAIOT CBOC OTHOIIICHHC.

6.1) Useful phrases: | don’t see the joke. I think number ... is the best / worst/ really funny. It
makes (doesn’t make) me laugh.

6.2) Ywuyamumecs MOTYT BOCHOJIb30BaThCs IIyTKAaMU M3 Y4eOHHUKA, a MOTYT PUTOTOBUTH CBOU. DTO
MOJKET OBITh MPEABAPSIONIMM JOMAIIHUM 3a/1aHUEM.

7.2) KaroMy 3agaHWIO ydaliumecss TOTOBSTCS JIOMa, HMCIHOJNB3YS CIPAaBOYHYIO JIUTEPATYpy,
oOpariasich K yUuTeNsiM, POJUTENSM U T. 1.

Key: Tloka rpoMm He TrpsHET, MyXHUK He mepekpecturcs. He kpacHa m30a yriamu, a KpacHa
nuporamu. U T. a.

JonosHUTeIbHOE 3a1aHMe K IUKAY. YTp. 13 u3 Paboueit rerpanu. Talking about the weather.

JlaHHBIN MaTepral MOXKET ObITh HCIOJIB30BAH KaK CAMOCTOSATENbHBINA ()parMeHT ypoka / ypox.



Unit 2. WOULD YOU LIKE TO GO TO BRITAIN?
I. Why travel to the UK?
1. Word Web. JlanHO€ yripa)kHEHHE MOKHO OPTraHU30BaTh CICAYIOINM 00pa3oMm:

1) yyammecss CaMOCTOSTENLHO OOIyMBIBAIOT TMPHUYHHBI, 3aTeM OOCYKICHHE IPOXOIUT BCEM
KJIACCOM;

2) oOcyXIeHHe MPOXOAUT B IIapax, 3aTeM B KJ1acce;
3) oOcyxaeHHe UAET B IPYyIINax, 3aTeM B KJIacce.

2. B3acraBke k mumkiy naHa kapra bputanmm ¢ 0003HaYCHHBIMH Ha Hell reorpauuecKuMH U
KyJIbTypHBIMH TEHTPaMH, KOTOpas MOXXET CIY>KUTh OIOPOH JUIsI BBIOJHEHHUS HEKOTOPBIX
yIpaXHEHUH 3Toro nukia. Ha kapTy Takke HaHeceHbI SMOJEMBI LEHTPOB OTAbIXa JUIA JETeH H
00O3HaueHBl TOpOJa, B KOTOPBIX OTH WEHTPbl pacnonaraioTca. (OO003HaYeHBI HEKOTOPHIE
nocronpuMedarensHoctu ¢ omnucanueM (York, Belfast, Edinburgh u ap.), riaBHble a’pomnoprsl.
VYyammmMcss Ha TIEPBOM YPOKE 3TOTO IMKJIA HEOOXOAMMO MPEUIOKUTH MOIPOOHO O3HAKOMHUTHCS C
KapToi, CaMHM BBIICHHTB, YTO M300paXEHO Ha KapTe, KaKylo MH()OPMALMUIO OHH MOTYT HOIYYHUTb.
[lepen BBITOTHEHWEM MAHHOTO YHPAXHEHUS MOXHO MPEUIOKUTH YYallUMCsl BCIIOMHHTH TOPOA,
JIOCTONPHUMEYATENILHOCTH BennkoOpuTaHnyu, 4To ¢ HUMHU CBSI3aHO, CIPOCUTh, KaKUe eIle ropoja H
KaKyI0 JOTOJHUTEIbHYIO HH(POPMAIIUIO OHU TPEITI0KIIN OBl IJIs1 3TON KapThl.

3. TlpocnymimBasi Ka10€ BHICKA3bIBAHUE MO OYEPE/H, YUAIHECs JCNAI0T 3aIliCH, PE3FOMHUPYS
ycablmnannble npemaioxenus: He / She wants to learn about the history of Britain. Etc.

6.1) Cravana ydariuecsl BBISICHSIOT 3HAYCHHUS HE3HAKOMBIX CJIOB, OOpaIlasich K YYUTEIIO WU
CJIOBApIO, 3aTeM YIPAXKHEHHUE BBIOJHIAETCA MO 00pasily. YINpakHEHHEe MOKHO OPraHHW30BaTh B BHJIE
«CHEKHOT'O KOMay.

S:: I’ll need a ticket by all means.
S,: I’ll need a ticket and a visa by all means, etc.

7. ITocae Toro kak ydamuecs BLI6ep}IT MCCTO OTAbIXad, YHOPA)KHCHUC MOXHO HPCHJIOKHUTDH
BBIIIOJIHHUTD B Pa3HBIX pEXXUMax.

a) Ywuamuecst MOTYT pabotath B mapax. 6) Pabora moxxeT ObITH OpraHrn30BaHa CO BCEM KJIACCOM.
OpuH U3 yyamuxcsi Ha3bIBaeT MECTO, KOTOpOe OH / OHa BbIOpai / BeIOpana Ijisl OTIbIXa, OCTAJIbHBIC
y4aIniuecs 1alT eMy / el COBETHI.

Bo3MmoskHbIe 0TBeTHI yuarierocs: Yes, you are right, I must ... | agree with you ... I don’t have to ...
Right, why not ... No, I don’t think I should ... Etc. Bo3mMoHO, 4TO Tiepesi BBIOIHEHHEM 3TOTO
yIPaKHEHUs] ydaluMcsi He0OXOAMMO HAaNOMHUTH (YHKIMOHAIbHBIE U (OpMalibHBIE OCOOCHHOCTH
MOJIaJIbHBIX I1arojioB. Paszmen I paccuntan Ha nBa ypoka. YOpaxHeHHUE 4 MOXKET CIYKUTh TOMAIIHUM
3aJlaHuEM TI0CJIE IEPBOTO YPOKa.

Il. What would you like to see in the UK?
JlaHHBIA pa3zgen opraHuM3oBaH B BUAE UIpbl. Ee MOXXKHO MpPOBOAUTH B Mapax WA B TpymIax.

Kaxxnas nmapa (rpymnmna) BHIIOJHSAET 3aJaHus OAHOIO U3 MapLIPYTOB. YUUTEIb IIOMOIAET OTAEIbHBIM
yqamumcs. 3aaanus 5, 6, 7, 8 npeaHazHaueHbl sl BCeX. DTH 3aaHUs MOXKHO ITOTOM OOCYIUTh BCEM



kjaccoM. Ecnu o kakum-nu00 Npu4MHaM He yJIaeTcsl OpraHUu30BaTh MIPOBEIACHNUE UIPhl, YUUTENb caM
onpezesseT YNpaXHEHUs JUIsl BBIIIOJIHEHUS CO BCEM KiaccoM. Eciu yuuTenb MmiaHUpPyeT BBINOJIHUTH
Bce ynpaxHeHus pasaena II, To Ha 3To ciielyeT OTBECTH Ba YpOKa.

3aI[aHI/Ie 8 cHaygana BBIIOIHICTCS YCTHO B Kj1aCCC, a MMCbMCHHO Y4YalllUuECd MOT'YT BBIIIOJHHUTH €I'0
Joma.

I11. What is the best way to see the UK?

1. OTBeTHI Ha BONPOCHI BUKTOPUHBI: Underground, railway; the rhyme is about left-side driving;
on the London Underground you can buy tickets from a machine or a ticket office; BR = British
Railway, BA = British Airways; at the Request Stop the bus stops only if you signal to the driver to
stop; Heathrow Airport and Gatwick are the busiest airports in Britain. Yuammecs moryT naBatb

OTBCTHI HA BOITPOCHI U HA PYCCKOM SA3BIKC.

JlonoiHUTEIbHBIE BOMPOCHI. [IX MOXHO BKIIIOYHTH B BUKTOPHUHY WIH IIOMECTUTh B Ta3eTy O
TPAHCIIOPTE U UHTEPECHBIX (aKTax W3 Ku3HU bputanuu.

How many lines does the London Underground have? (12)

When and where was the world’s first railroad passenger train service started? (Between Liverpool
and Manchester, 1830)

In Wales there’s a small village called
lanfairpwllgwynpyllgogerychwyndrobwlellantrisiliogoggoch.
(Who will be the best reader?)

3.3) The British call the London Underground the “tube” because it is shaped like a tube.

It has 12 lines:
Bakerloo Jubilee
Central Metropolitan
Circle Northern
District Piccadilly
East London Victoria

Dockland Light Railway  Network Southeast

4.1) VYwuammecst CIymaroT 3aMuch 0€3 OMOPhl Ha TEKCTHI. 3PUTEIBbHAS OMOpa MPEAaaracTcs JIHIIb
YYaIIUMCs C HU3KHM YPOBHEM OOYUYEHHOCTH.

4.2) BO3MOXHBI CIIEAYIOIINE CIOCOOBI BBIMOJHEHUS JAHHOTO YIPaKHCHUS. YUaluecs Moo ere
pa3 CIymaroT 3amuchk 0e3 omopsl / ¢ OMOPOii Ha TEKCT, THOO YUTAIOT BHICKA3bIBAHUS B Y YeOHUKE.

Korpma ywammecs OTBEYarOT Ha BOIMPOCHI, MOXXHO BBINMHCATh HA JIOCKY HUX OTBETHI C TJIarojioM
would. 3aTtem oOpaTuTe MX BHUMaHWE Ha (QYHKIMIO KaXI0W (pa3bl U BO3MOXKHBIE BaApPUAHTHI 3aITUCH
(would u °d). Cm. pyOpuky “Grammar Support” 1 KOMMEHTapuili B rpaMMaTUYeCKOM CIIPAaBOYHUKE Ha
crparure 190. Yyammecss camMOCTOSATEILHO MOTYT CHAENaTh BBIBOA O TOM, KOTJa YHOTPEOJsIeTcs
riaros would.



5. Yyammuecss MOryT OOBbEIUHHUTHCS B TIPYMIbI, €CIM OHM BHIOEPYT OAMH M TOT K€ LIEHTp, U
00Cy»X/1aTh OpOLIIOPHI B rpynmax. Jist opraHu3auy JaHHOTO YIPaKHEHHSI MOXKHO MTOPEKOMEHI0BATh
texHosoruto Jigsaw Reading (cm. Knury muist yunTens k yueOHUKyY ais 7 kiacea, ¢. 24).

5.1) Ecam maxe ymp. 5 u3 PabGoueit TeTpaau ObLIO yKe BBIMOJHEHO paHee, yJalluecs BCE PaBHO
MOTYT IPUBJIEYb JaHHYIO0 HHPOPMALIUIO JJIsi apTYMEHTUPOBAHUS CBOETO BBIOODA.

5.5) Vwuammecs MOTyT B TpyIIlax COCTABUTH OPOIIIOPBI O JIETHHUX IIEHTPax B HAIlei cTpaHe. DTo
MOXXET OBITb MHIUBUIYaJbHBIM JIOMAIIHUM 3aJlaHUEM WIM MHUHM-IIPOEKTaMU, Ha 3aLIUTY KOTOPBIX
CJIETyeT OTBECTH JOTIOJIHUTEIbHBIN YPOK.

62) Conep;xaHI/Ie II1McbMa 06cy>I<I[aeTc;1 CHa4alJla YCTHO, IMIMCBMCHHO 3TO 3aaHUC MOKCT OBITh
BBITIOJIHEHO JOMa.

7.1) Obcynute, moyemy ydaliuecs IpeAnowid ToT wik nHo mytk. CpaBuute: the fare, the time
of travelling, the place of departure, arrival, etc.

8. TlosicHure ydammMcsi Ha3HaYCHNWE U BO3MOKHBIC BAPHAHTHI KAXKI0W (PYHKIIMOHATIHHOMN TPYIIITEI
nuanora. CHayana AMagor MOXKHO COCTaBUTh BCEM KJIACCOM. 3aTeM KaxkJaas TpyIa COCTaBIISET CBOM
nuanor. (Knacc pazouBaetcst Ha 3 rpyImbl, Bce JOOUPAIOTCS pa3HBIMU CITOCOOAMH. )

Cxema auasora MOKeT OBITh COKpaIlleHa, PaclIupeHa.

JonoanutenbHoe 3aganue k III pazgeny. Cm. PaGouyro Tterpans, mukn 2, ymp. 20. JlaHHBIH
pazgen paccunTtaH Ha 3—4 ypoka: Ha 1-M ypoke BBINOJHAKOTCS yrnpaxkHeHus 1—4, Ha 2-M ypoke —
ynpaxkHeHue 5, Ha 3-M — yrnpakHeHuss 6—=8. UeTBepThlil ypoK (I0MOIHUTEIbHBIN) MOKHO OTBECTH Ha
3aIIUTY MHHU-TIPOCKTOB (ymp. 5.5).

IV. Travelling ... What for?

2, 3. 3ajaHus MOTYT BBINOJHATHCS B rpynmnax. Kaxmas rpymnma usnaraet cBOIO TOUKY 3pEHHS IO
BOIIPOCAM, KOTOPBIE JAXOTCA M1OCIIE TEKCTOB.

7.4) Hamomuute yyamumcs (yHKIMOHAIbHBIE W (DOpPMaabHBIC OCOOEHHOCTH BHIOBPEMEHHOMU
¢dopmer Present Perfect.

8. B aTOM ynpakHeHHM ydaIluMcs IpeasaraeTcs BbIOpaTh U MPOYUTATh PEKJIAMHOE OOBSBICHHUE O
TOM, KaK MOKHO IPOBECTHU JIETHUE KAHMKYJIbl. Yualiuecs BbIOMparOT OYKJIET MO CBOEMY JKEIAHHUIO.
Bo3MOXHO, YTO yuuTeNlb caM IMpeJularaeT KakJOMy ydvallemycs, Kakod Oykier uutaTh. (CM.
pexoMmeHaanuu 1o nposeneHuto Jigsaw Reading B Kuure mis yumrens xk yueOHuKy [uist 7 Kiacca,
c.24.)

8.1), 2) Jlamee paboTa MPOXOAWUT B Mapax, y4alldecs YUTAOT pasHyr HH()OPMAIUIO, a 3aTeM
0OMEHHBAIOTCS €10.

8.3) INocne oOCyXIeHUS MPOYUTAHHOW M YCIBILIAHHOW OT MapTHepa WHPOPMAIMH YydYalluecs
BBIOMPAIOT, KAKOM BHJI OTAbIXa JJI1 HUX MHTepecHee. MM HeoOX0MMMO HAWTH B KJIacce ydaluxcs ¢
TaKMMHU )K€ MHTEpeCaMu. YJalluecs 9TO IeNaloT, 3a1aBasi BOIIPOCH! OHOKIaccHuKam: Ann, would you
like to go abroad for your holidays? Where would you like to spend next summer? Would you like to
stay at home next holidays? Etc.

8.4) Jlanee paboTa MPOXOAUT B IPYIINAX MO OJWHAKOBHIM HHTEpecaM. YUal[MMCsl MpesiaraeTcs
00CYIUTh U NPEATIOKHUTH UACIO UACATbHBIX KAHUKYJI.



8.5) Jlanee mpoOiema wuaeambHBIX KAaHUKYJT OOCYXkIaeTcs co BceM KiaccoM. I[lpencraButernu
pa3HBIX IPYNI MOTYT BBICTYNIUTh CO CBOUMM MPEUIOKEHUAMHI (MUHHU-TIPOEKTAMH).

JlaHHbBIN pa3fen paccuuTaH Ha 3 ypoka: Ha 1-M ypoKe BBINOJIHSIOTCS yNnpaxkHeHus 1—4, Ha 2-m
ypoKe — ymnpakHeHHst 5—7, Ha 3-M — ynpakHeHue 8.

JonosanurtennHoe 3aaanne k IV pazaeny. Cm. Pabouytro tetpaas, mukia 2, ynp. 14.
V. Do you always understand English-speaking people?
2. Ydamuecsi MOTYT OTBEYaTh Ha PYCCKOM SI3BIKE.

3.2) Vyammecs MOTyT MOCIyIIaTh [AWANOTH €HIe pa3 U BBIACIHTH Ty (pasy, KOTOpPYIO
yHOTPeOAIOT MyTEIIECTBEHHUKN, YTOOBI IMOKa3aTh, YTO OHU He MOHsUIM. Dpa3bl 3amuChIBaOTCS,
0TpabaThIBAETCS UX MTPOU3HOIICHHE.

6. Ilo cTpyKType MpeIoKEeHUsT ydalluecs: JOralbIBal0TCs, KAKKE BOMPOCHl OHM JIOJDKHBI 331aTh
yuurento, HanpuMep: What telephone can we use to make an international call in Britain? Etc.

VYnpakHeHHE MOXKET OBITh BBIIOJHEHO M B JIByX Tpymnmnax. Yyamuecs |- rpynmbl BBITOTHSIOT
BapuaHT W3 YueOHWKA. Ydammmcs 2-W TPynmbl JaeTcs TOJHBIA TEeKCT (cM. c. 241 VYueOHuka).
VYyamuecs 1-ii rpynnsl 3a4at0T BOIIPOCHI U 3aOIHSIOT NPOIYCKH, yJalluecst U3 2-i rpyIIibl OTBEYAOT
Ha BOITPOCHI.

7. PoneBas urpa, KoTopas MO>KET IPOXOJUTH B IBYX PEKHUMAX.

a) CnoBa omepaTopa CBSI3U 3BydaT Ha MarHutogoHe. B may3ax yuamiuecst pearupyroT IO CXEME.
0) Ponb oneparopa urpaer OAauH U3 yYaIuXxcsl.

Hagate u 3aKOHYHTH Juajior ydamuMmcsa npempiaracrtcsa CaMOCTOATCIBHO. yan_[I/IMCSI MOXHO
NPpCAJIOXKUTL PACHIUPUTE AUAJIOT, UBMCHUTDH TAKTUKY AMWAaJIora, CUTyaluro U T. 1.

8. AHIVIMHCKUI IOMOp — OJHa W3 Haumboyiee CIIOKHBIX JUIsl MOHMMAHUS PYCCKUMHU YYallduMHCS
peanuii. [TosToMy UX HEOOXOAMMO 3TOMY CIICITUAIIFHO YUUTh. B 3TOM ynpaXHEeHUHU y4uTenb oOpamaer
BHMMAaHUE y4JalUXCs Ha TO, 4YTO MOXKET NPEIATCTBOBATh IOHUMAHUIO LTy TKU.

6) How do you do? He3nanue 3T0ro mpuBETCTBEHHOTO BBIPAXKCHUST MOKET IMIPUBECTH K TOMY, UTO
y4Jaiuecst JI0CIOBHO mepeBenyT 3To BbipakeHue (Kak Bbl 310 gemaere?). IMeHHO Tak 3TO cienan
WHOCTpaHEI] B KOMUKCE, YTO BBI3BAJIO Yy HETO Bompoc: «UTo aenaro?»

B) lllyTka ocHOBaHa Ha MHOTO3HAYHOCTH AaHTJIMHCKOTO cjoBa right W Takol peanuu, Kak
JeBOCTOpOHHEe JBMKeHue B bpurtanuu. 1-ii cobecennuk, roBopss You are driving on the right side,
MMeeT B BHUJIY IMpPaByI0 CTOPOHY JOpPOTH, 4YTO B bpuTaHuu sBiseTcss HapylIeHHEM MpaBHI. 2-i
cobeceTHUK (T. €. BOAMTENb aBTOMOOWIISA) MEPEBOAMUT 3TO KAK «IIPaBWIIbHAS) CTOPOHA JAOPOTrH. DTO
BBI3BIBAECT Y HETO HEJOYMEHHE. YYallUMCS MOXHO TPEIJIOKUTh BEpHYThCS K paszaeny Il u HaiiTu
PUPMOBKY, COOTBETCTBYIOMIYIO 3TOH LIyTKE.

V1. Would you like to take part in exchange programmes?

1. lononnurtensHoe 3aganue. Cm. Pabouyro TeTpanp, nuki 2, ymp. 22.



2. Ydamyecs: BBIIOTHSIOT MPOEKT B rpymmax mo 4—>5 uenoBek. ['pynmbl popmupyroTcs 1o
KETAHUIO yYaluxcs Wi ¢ Tnomomblo yuutens. (OTaenbHbIC 3a7aHusl MPOEKTa MOTYT OBITh
BBITIOJTHEHBI JIOMA. )

BoinonHenue 3Toro 3ajaHus MOATOTOBJICHO MPEIBIAYIIMMU YpOKaMH. YdalluMcs HpejjiaraeTcs
oOpMUTH PEKIaMy-TIyTEBOJAUTENh MO POAHOW CTpaHe i 3apyOeKHBIX CBEPCTHUKOB. B kauecTe
OTIOp sl BHITIOJIHEHUS 3aJJaHui cIy>kaT Moaenu obcyxnenuit u oopasusl (Tips for Visitors).

Kaxxmast rpynma MOKeT BBINOJIHATH BCE MYHKTHI MPOEKTa. BO3MOXKHO pacripeneneHue 3aaaHuit
MPOEKTa MEXKIY TrpyIamMu. 3aJaHue IPOeKTa MOXKET OBITh PACIIMPEHO WU 3aMEHEHO YNPAKHEHUSIMHU
n3 Paboueit TeTpany.

JonosnurtenbHoe 3aganne k VI pasaeay. Cm. PaGouyto terpaap, muki 2, ymp. 21.

For Fun and Profit

I. 1.2) B rekcre ywammecs BCTpeTsAT BHIOBpeMeHHYI0 ¢opmy Future Continuous. Heo6xoaumo
0o0paTuTh BHUMAaHHE Ha €€ (YHKIMOHAJIbHBIE U (hOpPMAIBbHBIE OCOOCHHOCTH (CM. TpaMMaTHYECKUI
CIPAaBOYHHK). 3aTeM PEKOMEHYeTCsl BBIIIOJIHUTE YIIp. 5 u3 Paboueit Terpanu, obparias BHUMaHue Ha

TO, YTO 3allJTAHUPOBAHO I TYPHUCTOB B JaHHBIX LEHTpax.

VI. 2. B Link List MoryT OBITh Tak)Ke BKIIOYCHBI U APYTHE MYHKTHI, 0 KOTOPHIM MPOUCXOIUT
CpaBHEHHE, HAIIpUMED:

The most popular ways to travel

Cities that have underground

The busiest airports

The biggest cities

Transport symbols

Ticket system

International tourism: for Britain, for my country

JonosiHuTeILHOE 3a1aHKe K MUKJIY. CM. PaGouyto TeTpaap, Uk 2, ymp. 6.

Unit 3. TRADITIONS, MANNERS
I. Britain is the country of traditions

Paboty Hax JaHHBIM ITUKIIOM KeJIaTeIbHO HAYaTh C yrpakHeHus n3 Pabodeli TeTpaau (cM. UK 3,
ymp. 1).

1. Yyammecs 3HakoMmbl ¢ onHuM mpa3nHukom: Halloween. Ilo apyrum oHM MOTYT BBICKa3aTh
npennonoxenus. Marepuan | pasgena gact UM NOJIHYI0 UHQOPMAIUIO O TPAIULIMAX U Mpa3IHUKAX,
n300pa’keHHBIX HA 3aCTaBKe K LUKIY (CM. pasaen «BrIicka3biBaHHE IO peYeBOMY 00pasILy»).

2.1)—5) 3aech Bo3MoskHa pabora B rpymmax (cM. pasmen Jigsaw Reading B Kaure st yuurens K
yueOHUKY 17151 7 Kitacca, . 24).



2.2) The tradition of meeting the first visitor on January 1 (or Christmas Day) is observed in some
regions of Russia. People believe that the first visitor can bring good or bad luck. It doesn’t matter if
the visitor is a man or a woman. It should be a respected person.

2.3) Cwm. pasmen “For Fun and Profit” (I, ynp. 4). Dto ynpaXHeHHE MOKET OBITh BBITOJHCHO B
KJTaCCe WJIM BCE 3a/IaHKE IEPEHECEHO Ha JIOM.

2.4) B 3aBUCHMMOCTH OT YpPOBHS MOJTOTOBJICHHOCTH KJlacca BBI peEIIacTe, KaKuM CIOCOO0OM
ydaliiecs BBIOJIHAIOT 3a/laHue: CIYIIAIOT C OMOPON MK Oe3 OMOphI Ha TEKCT.

3.2) VhpakHeHHE MOXET OBITh JTOMAITHUM 3aaHUEM.

4. JlanHOoe yNpaKHEHHE HMEET HECKOJIBKO OIOp, IOMOTAIOIUX YYalllUMCS OpraHu30BaTh
pasroBop MeXAy OPUTAHCKUM M PYCCKUM IIKOJIbHUKAMHU.

PucyHKH 1mMO/ICKa3bIBAIOT, O KAKMX MpPa3IHUKAX MOXKHO CIPOCUTH. [IpenioxeHnus o ToM, Kak 3TH
NPa3HUKA OTMEYAIOTCsl, MOJICKA3bIBAIOT, O KAKUX JIOMOJHHUTEIBHBIX JETANIIX MOXHO €Il CIPOCHUTb.
Kpowme Toro, yyamuecst MOTyT BOCIIOJIB30BATHCS ONMCAHUEM JAHHBIX MPa3THUKOB B CTPAHOBETYECKOM
CIPAaBOYHUKE U MPUBJIEYD 3Ty HH(OPMAIUIO B pa3roBope.

5. Cwm. paznen «Pabota c PaGoueii TeTpaabion.

6.1) KpaTkoe u3/oxeHne — CII0KHOE YIPaKHEHHE.

XenarenpHO Ha MpUMeEpe MEPBOrO TEKCTa IMOKa3aTh, KaK MOYKHO COKPaTHTh, MEpUPpPasHpoOBaTh
JUIMHHBIE NIPEAJIOKEHNS, KAK COCTABUTH JJIOTUYECKU CTPOMHBIIN pacckas O TpaJuLHsX.

6.2) YmpakHeHre MOKET ObITH JOMAIIHUM 3afanueM Ha KoHKypc “The best entry for a cultural
guide”. OCHOBHBIC KPUTCPUH OIICHKH: KPATKOCTh, SICHOCTh, HHTEPECHOE COJIEpKaHuE.

7. Bo3MoxHbIE BapuaHThl pabOTHI:

1) ®opmupoBaHKEe W aBTOMATH3AIMs JEKCUYECKHX HABBIKOB (€CIH YYalIMMCS HE 3HAKOMBI
OTJICTIbHBIC JICKCUYCCKUE STUHUIIBI U3 TAOJIHIIBI ).

Jns  opranuzanuu mporecca (OPMHUPOBaHHMS UM aBTOMAaTHU3ALMM  JIEKCHYECKHX HABBIKOB
JKeJIaTeIbHO BbIOpaTh 2—3 00bIuast, TPAAUIMHA U TTOCTPOUTH KOMITIEKC YIPAKHEHUH Ha COACpKAHUU
9TUX TpaauLui, 0TpabaThIBasl JEKCUKY U3 KaXXA0W (yHKIMOHAIBLHONU IPYIIIbL.

a) VIMUTaTUBHO-IIOJICTAHOBOYHBIC YIIPAKHCHUS:

— Do you think people follow this tradition?

— |l don’t. People don’t believe any more in it, etc.

0) PenpoaykTuBHBIE YIIpaKHEHUS.

[lepen BBIIOTHEHUEM PETMPOTYKTHBHOTO YIPAKHEHUS YYalIHeCs MOTYT MPOCIYIIAaTh / MPOYUTATh
OIMMMCAHUC U OOradaTbCs, YTO 3TO 3a TpaAULU. 3aTeM 1o AaHHOMY 06pa3uy OHU PACCKA3BIBAIOT O

JIPYTUX OOBIYASX U TPAIULUAX.

2) Ecnu yvamMcst 3HAKOMBI BCE JIGKCHMYCCKHE CIUHHIIBI U3 TaOJUIbl, OHM MOTYT B Mapax
MOATOTOBUTh pPAacCka3d O TPAIULUAX, HCIONB3YsS BOINPOCHI U COACPKAaHHME, 3aTeM 110 00pasiy



MIPEeICTaBUTh CBOW paccka3, BCE OCTaJIbHbIC OTra/IbIBAIOT, O KAKOM TPaJUILIMU OHU YCIBIIIANIHU, 33Aa0T
BONPOCHI JUIsl yTOYHEHHUS, UCIIOJIb3Ys pa3Hble (PYHKIIMOHAIBLHBIE OJIIOKH.

8. JlanHoe ympaxxHeHue ¢ 3aJaHusiMu U3 Pabodeit TeTpaay MOKeT OBITh OTJEITEHBIM YPOKOM.
Il. Avoid ugliness

1. q)pa3LI SABJIAKOTCA OHOpOfI JJIs1 BBICKA3bIBaAHUA. anmnec;l MOTYT HCIIOJIB30BaTh CJIICAYIOIINC
BBOAHBIE (hpas3sl: I’m sure that ... By all means ... It’s out of the question that ... Etc.

2. Key: The European style is typical of Russia.
3. HyxHo cpaBHUTH HHPOpMALIUIO, TaHHYIO B YueOHuKe U Paboueil TeTpaau.

4.1) TIoHATH TO, YTO THIUYHO, & YTO HET, MOMOTAIOT IrepoM KapTWHOK: Miss Manners Bcermaa
MOCTyMaeT nmpaBwibHO, Dennis the Menace HapymaeT mpaBuia.

4.3) Key:
Usual for Russia Unusual for Russia
Men shake hands when they meet friends. Queue in a line waiting for a bus.
Russians greet each other once a day. Meeting your friend Shake hands each time.
during the day you can smile or nod.
Take off your shoes entering someone’s home. Jump the queue waiting for service.
Be patient waiting for a service. Keep the distance (at least an arm’s

length) talking to a person.
Bump into another person.

6. Key: Russians are expected to take off their shoes entering someone’s home, make way for a
girl or older people, give up their seat in favour of the people who need it, say “good appetite” to
people that are having a meal.

8. Key: B uy>koif MOHACTBIPb CO CBOMM YCTaBOM HE XOJIAT.

C BOpOHaMU >KUTh — II0-BOPOHBU KapKaTh.

Yeii x1e0 e11ib, TOr0 U TECEHKY IMOETIIb.

Ha ybeM BO3y cuKy, TOro U ieceHKy 1oto. (M3 coopnuka Jlans.)

With the foxes we must play fox.

When you go through the country of one-eyed be one-eyed.

Every land has its laugh (law) and every corn has its chaff.

A man’s house is his castle.

Do as most men do and most men will speak well of you.



I11. The British are friendly, aren’t they?

1.2) B aHITIHACKOM SI3BIKE €CTh HECKOJIBKO CIIOCOOOB 00JIeYh BHICKA3hIBAHHE B BEIKIUBYIO (hOpMY.
Hcnons3oBanue question tags — oauH U3 HUX.

Question tags help sound more friendly and polite.

2.4) Vyamuecs camMu MOTYT c(hOPMYJIHPOBATh MPABHJIO, OOPATHUBIIKCH K TaOIHIe B pyOpHKe
“Grammar in Focus” B Paboueii terpammu. Ynpaxuaenuss 19—23 B PaGoueit Terpagu MoryT OBITh
BBIHECEHBI B OTAEJBHBIN YPOK.

VYupaxuenue 22 B Paboueit Terpamu. Key: A celebration held every year on 25 January is the
anniversary of the birth of Robert Burns (1756-96), Scotland’s great national poet. The celebration
usually takes the form of a supper at which traditional Scottish dishes are eaten and during which a
Scottish piper plays, wearing traditional Highland dress. Some of Burns’ most popular poems are
recited and there may be Scottish dancing after the meal is finished. Burns’ Night celebrations are held
not only in Scotland and in many places in England, but also amongst British people living in other
countries, with several British Embassies regarding Burns’ Night as one of the social events of the
year.

VYuurens, B1ajges 1aHHONH HHPOpMaLKel, OTBeUaeT Ha BOMPOCHI yHAIUXCsl TAKUM 00pa3oM, YTOObI
Y HHX Ka)KI[Hﬁ pa3 BO3HHUKaAJIa BO3MOXHOCTL 3a4aTb AJOIOJHUTCIIBHBIC, YTOUHAIOIIMWC BOIIPOCHI
(general or question tags).

4. Ha Bonpochl OTBEYAIOT T€ yyallnecs, KOTOpble MOHUIN HH(POPMALHUIO.

Ecnu OyayT Takue BOIMPOCHI, HA KOTOPbIE HUKTO HE CMOXKET OTBETUTh, MX MOYKHO 3alucaTh Ha
JIOCKY, 3aTE€M €IlI€ pa3 NPOCIyIlIaTh IUIEHKY.

6. CHauana 3Ty Urpy MOKHO OpPraHM30BaTh B pexxume student — teacher.
VYuaimuecs 3a1al0T TOJIbKO yes / N0 questions.
IV. To celebrate or not to celebrate?

1. Bl camu pemiaere, Kakoil M3 TEKCTOB Y4YalllMeCs YHUTAIOT, CIYIIAIOT C 3aKpbITOW KHUIOM,
CIIYILIAIOT U YUTAIOT.

3. Auld lang syne — is a well-known song in Britain. It has been written by a Scot, Robert Burns
and is often sung on New Year’s Eve and other occasions.

4. Cwm. pazaen «Bpicka3piBaHUE TIO pEYEBOMY 00pa3Iry».
5.3), 4) Dtu ynpakxHeHHs MOXKHO OPraHM30BaTh KaK MapHYIO WM IPYIIIOBYIO padoTy.
V. Do you like giving and receiving gifts?

2.2) He ocraBnsiite Bompocs! yuamuxcs 6e3 orBera. Key: Yes. Actually they give gifts at new
baby parties. Baby toys are common, usual gifts.

2.3) Key: All the occasions mentioned in ex. 2.



3.2) Tosicuure, uto Takoe a big birthday. When somebody is 21, he / she is having a big birthday.
Mosxno coctaButh Cultural Note o mogapkax B Poccun.

4. XenatenbHO OpraHM30BaTh HEOOJBIIYIO JWUCKYCCHIO, TJE Yy4alluecs BBICKAa3bIBAIOT CBOE
MHEHHE, COTJIallasCh WJIM ONpOBEprasi MHEHHS CBOMX OJIHOKJIACCHMKOB. MOXHO HCHOJIh30BaTh
pedeBbie oOpasiibl u3 ynp. 4 IV paznena.

6.2) Yuyammecs npuxoisr K cieayromeMy BeiBoay: When British people receive gifts they open
the box in your presence, thank you and express their admiration.

6.3) Some other ways of expressing admiration when you receive a gift and the ways of
responding to the phrases of admiration:

Thank you very much. Any time.
I appreciate it. It was my pleasure.
Thanks a lot. Don’t mention it.
Thanks a million. You are welcome.

I am happy to have it. |was happy to do it.
I am grateful to you.
You shouldn’t have done it.

7.2) YKenatenbHO, YTOOBI BBl TOXKE MPHHSITH y4acTUE B 00CY)KACHHU BOIPOCOB U PacCKa3alH YTo-
TO 3a0aBHOE O CBOMX NOJIapKaXx.

V1. Russian winter festivals

2.1) Christmas-tide is the period from January 7 till January 19 (the Epiphany). It was established
by the Church in honour of the birth and baptism of Jesus Christ. At the period people used to walk

wearing fancy costumes and singing songs, they went from house to house giving and receiving gifts
and treats.

2.2) Shrovetide is the last Sunday before the Lent (Bemukuii IToct) that proceeds Easter. It is
celebrated as the Farewell-to-Winter Festival. On the day people have fun. Eating pancakes on the day
is a pagan tradition. It is connected with glorifying the sun: pancakes are oval as the sun. Father Frost
and Spring the Beauty are the main characters of the festival. In some regions people burn the figure of
the Winter.

4.1), 2) Yuammecs Mo CTPYKTYpe MPEUIOKEHNsT HaXOIAT MpHUIaraTeibHbIe, OTaJbIBAIOTC 00 MX
3HAYECHHUH, COOTHOCS C PYCCKUM BapHUaHTOM, HJIM CMOTPST 3HaYEHUE B CIOBape.

B 3amanuu npeacTaBiieH nepeBo OTpbiBKa U3 cTuxorBopeHus A. C. [Tymkuna «3uMHee yTpoy.

[Tonx  romybsiMu  HeOecamu
Benukonenusimu KOBpaMH,
bnecTsa Ha colHIIE, CHET JICXKHUT;
IIpo3pauHsblii 1€C OJUH YEPHEET,
N enp cKkBO3b HHEH 3€JICHEET,
U peuka momo 160M OIECTHUT.

4.3) VYwuyaruecs MOTYT MOJIb30BaThCs PYCCKO-aHTIIMICKUM CIIOBapeM.



5. Key: Proverbs about Russian winter. 3umoii cosHIle 4TO Madexa: CBETHUT, Ja He rpeeT. Mopo3
HEBEJINK, Ja CTOATH HE BEJIUT. 3UMa KpacHa CHETOM, a OCEHb XJICOOM.

3araaku: 1) Cepaura MaTka, Ja NpPUKpbBUIA AETOK OO0 KPAaCHOTO JAHSI ITyXOBBIM OJIESJIBLIEM.
2) Ckarepth Oerna Bech Mup ozena. 3) bouia Oenas na cenasi, MpHILLIIa 3eJICHas, MOJIOIasl.

6. DTO ynpakHEHHE MOXET OBITh JJOMAITHUM 3aJaHUEM.

Unit 4. BE A GOOD SPORT

I. Spotlights of sports

1. Key: a) Sports invented in the UK are: football, cricket and tennis. b) The most popular sports
are cricket, darts, football, horse racing and rugby. ¢) The most popular teenagers’ sports are cycling,
pony-trekking and gymnastics. d) Linford Christie, Jeremy Bates, Jacqui Agyepong, Colin Jackson,
Adrian Moorhouse, Nick Gillinham, Karen Pickering, Jayne Torvill, Christopher Dean.

3. JlomosnuteabHoe 3aganue. CMm. Pabouyro tetpans, nukni 4, ymp. 3.

5. Cwm. pa3nen «Bpicka3biBaHUE 110 peueBOMY 00pasiy».

6. Key: We also have hiking. The similar sport to pony-trekking is horse riding.

7. Ecnu yuamuecs 3aTpyIHSAIOTCS BbICKA3bIBATh MPEANIONOKEHHSI, MOXKHO MIPEIIOKUTH UM JIPYTOit
BAPUAHT yIPAKHECHHUS:

Choose a statement which may be the right answer:

— The British Olympic team was the most numerous one.

— The British sportsmen set many Olympic and World records.

— The British sportsmen and sportswomen won a lot of medals.

— They had the most fashionable clothes.

— They had a great success with the audience.

7.3) He Bce rpads! TaOIUIBI MOTYT OBITh 3aITOJHEHBI TIOJTHOCTBIO.

10. Yuamumecss MOTYT Ha3bIBaTh 3TH BUABI CrIOpTa Mo-pyccku. OHM 00pamiamTes K YYUTEI0 32
uHdopMmarmeit wiu k ciaosapro. Key: Tug of war, pole climbing, sack-running, fisticuffs were popular
in Russia.

Il. Sport history

1.3) Ilocne orBeTa Ha BOmpoc U3 YueOHUKA 00paTHTE BHUMaHHUE YYalluXcs Ha (yHKIUOHAIBHBIC
u Qopmansubie ocobeHHocTH Present Perfect Passive (cM. komMMmeHTapwii B TpaMMaTHYECKOM
CIPaBOYHHKE).

2.1), 2) OOcyxaeHHe BEACTCS MO KaXI0My (hakTy:

S:: | think that running competitions have been held since 1926.



T: No, that’s not right.

S,: Have running competitions been held since 1896?
T: No, they haven’t, I’'m afraid.

S,: Since what time have they been held then?

T: Since early times.

PaGota MoxeT mpoxoauTh Takxke U B mapax. OAMH U3 ydalluxcs 3HaeT NMpaBHIbHBIA OTBET. CM.
paznen “Keys” B YueOHMKeE.

4. onmosHurtejbHoe 3aganue. Cm. Pabouyto terpaas, nuki 4, ymp. 6.

6. Kaxxnas rpymnma BbIOMpaeT OAMH U3 BUAOB CIOpPTAa. YUHUTENIb OpraHU3yeT padoTy Tak, 4TOOBI
BUIbI CIIOPTA HE MOBTOPSJIKMCH B Pa3HBIX Ipynmax. Yyamyecs coOuparoT HHPOpMALHIO, 3aTeM Kaxaas
rpynna npejacrasisieT Buj cropra. OcTraabHble yraJablBatoT.

VYnpaxuenue 4 B PaGoueil TeTpaau npeacrapiseTr co0oil Apyroil BapuaHT JaHHOTO 3a/1aHUsl.

JononHuTtenabHoe 3ananue ko I pazneay. Cm. Pabouyro tetpans, nukn 4, ymop. 7.

I11. Sport. Is it exciting or dangerous?

1.3) domoanuteabHoe 3aaanue. Cm. Pabouyro teTpaap, uki 4, ymp. 5.

2.2) Ipexne yem ciymaTh TEKCT, yYalluecs JOJDKHBI PACCMOTPETh TAOJNHUIy U TOHSAThH, Kak
HY>KHO BBITIOJIHUTH 3a/1aHue. [Ipn He0OX0IMMOCTH yUHUTENb MOXKET JaTh IPUMED.

2.5) Yes, the “paralympics” are held in this country, too. They have the same programme.

4.1) Ywyammecs nmpeajaraloT CBOM HICH, MOJHUMASCh OT MOJHOXKHS «ITUPAMHIIBD K €€ BEpIIUHE.
OHM MOTYT OCTAaHOBUTHCS Ha JIIOOOM YPOBHE WJIM MPOIYCTUTH KaKOH-T100 ypOBEHb.

5.3) Ilo maHHOMY B YIpaKHCHHH OOpasily ydalllhecs TOBOPAT M O APYTHX CIIOPTCMEHaxX. 31eCh
MO>KHO €l1le pa3 BEpHYThCs K ymp. 8 u3 Paboueil rerpanu.

62) anmnec;l B IMapax MCHAIOTCA 3allOJIHCHHBIMU TaGHI/IHaMI/I 1 BBICKA3bIBAKOT CBOC MHCHHUC
JPYT O Ipyre, 00CYKIAl0T, JACHCTBUTEIBHO JIM 3TO TaK, COBIAHAIOT JIM MX MHCHHUS, TMOYEMY OHHU
CUHTAIOT, YTO OHU XOPOIIO / TUIOXO UTParoT B GyTOOII, BOJICHOOM H T. II.

IV. To watch or to participate?

2.5) MoxHO ellle pa3 IpOoCIIyIIaTh BEICKa3bIBAHHUE.

3.1) Cuavana yyammecs HaxOAsAT apryMEHTBI, BBICKa3aHHBIE BOOOM, BBIpaXaroT CBOE MHEHUE,
N00aBJIsIs X K BHICKa3bIBaHUIO U3 ymp. 2.1).

Bob thinks that ...

| agree / disagree ... because ...



Besides, 1°d like to add that ...
TaK 7K€ OHHU BBICKA3BIBAKOT CBOC OTHOIIICHUC K ,I[pyrI/IM MHCHMUSIM.

4. CopepxaHHe pa3roBopa OCHOBAaHO Ha (akTax ymp. 2. Yyamniuecs JODKHBI pa3bIrpaTh pa3roBoOp
Bbob6a u ®una. Bo3MokeH Takoi BapHaHT AUAJIOTA!

— Do you like to play sport?

— No, I don’t. I like to watch it.

— But sport is so important!

— Why do you think so?

— First of all, it makes you strong and besides teaches you to win and to lose.
— | wouldn’t say so. It causes a lot of injuries and takes a lot of time.

— But it gives you good friends.

— No, in sport you have no friends, only rivals.

— But you can’t but agree that sport is useful and makes you healthy.

— Not exactly. There are many other things that make you healthy.

5. 3aech MOTyT OBITh TOOABJIEHBI apTYMEHTHI, HE 3aTPOHYThIE B TEKCTaX YpOKa, HO BbICKa3aHHbIC
YYaIUMUCS U3 CBOErO JUYHOIO OIIBITA.

7. MOXHO JaTh ydYaliuMcsl CXEMy JaWajora, MoJOoOHyI cxeMme B ymp. 4, HO 0e3 BepOaibHOTrO
HamoNHeHusl. YmnpaxHeHue u3 Pabodeil TeTpaau AaeT NOMOIHUTENbHBIE ApTYMEHTHI, MOATOMY 3TO
yIpakHEHHUE KeJATeIFHO C/IeaTh CHavaIa.

V. How do you play it?

1.2) The similar game to “Bingo” is “Lotto”. We also have cards with numbers. The number caller
calls the numbers and the players cross out the numbers if they have ones.

4.2) VupaxHeHHE BBIOJIHICTCS B Mapax. 3ajaHue Uil KaKIOro ydYeHHKa JaeTCsl OTACIBHO.
Bo3MoykeH Takol Iuajor:

— Let’s play ““Snakes and Ladders™.
— But I don’t know how.

— It’s quite easy. Look, here is a board with 100 numbered squares. Throw the dice. If you land
on the picture with the head of snake you go ...

— To a higher number.

— Well, actually you go to a lower number. And if you land on a ladder you go to a higher
number. The first one home is the winner.



— Great, let’s play.

4.3) TlpuMepHBbIii BAPHAHT TUAJIOTA:

— Have you ever played bowls?

— No, I haven’t.

— It’s easy. You roll a heavy wooden ball over a smooth lawn ...

— What for? To push it into the hole?

— Uhm, well actually it should stop as close as possible to a small white ball.
— Is it interesting?

— Rather.

— How many people can play bowls? Only two?

— Actually there are from two to eight players, each bowls two or more bowls.

5. MOXXHO HECKOJBKO pa3 JaTh MNpOCIyllaThb OJHY W Ty e (pa3y, oOpamasch K pa3HbIM
YUEHHKaM, TaK KaK peaklus U 0ObsICHEHHE MOT'YT OBbITh Pa3HBIMH.

V1. The future Olympics

Paznen nenmutcst Ha 2 yacTu: B NEpBOM OOCYXKIAeTCS MCTOPUS OJUMIIMICKOTO JBHMKEHHS, BO
BTOpOi — OnauMNuicKue Urpbl Oy Iyero.

1. Vaurens, uMes KIIIOYH, MOXKET 3a7]aBaTh HABOISAIIHE BOIIPOCHI IIPH 0OCYKICHUU.
Key:

1) The Olympic Games are an international sports festival that began in ancient Greece. The
original Greek games were staged every fourth year for several hundred years, until they were
abolished in the early Christian era. The revival of the Olympic Games took place in 1896, and since
they have been staged every fourth year, except during World War | and World War 11 (1916, 1940,
1944).

The first Olympic Games were held in Olympia.

4) The Olympic flag, which appeared in Olympic competition for the first time at Antwerp in
1920, has a white background with no border. In the centre there are placed five interlocked rings
whose colours are blue, yellow, black, green and red. Each ring represents one of the five continents.

5) The torch is carried hand-to-hand by relays of runners from the original site of the Olympic
Games at Olympia to the stadium of the Games. As a symbol of peace among men the flame
represents the basic spiritual significance of this classic competition.

6) Merely participating in the Olympic is a victory in itself. The failure to win a medal should not
diminish the honour of having participated in a contest with the world’s best athletes.



7) The motto means “Faster, Higher, Stronger”.

10) At the opening ceremony there is a parade of all sportsmen who take part in the Olympic
Games. They carry the national flags of their countries. The chairman of the Olympic Community
comes out with a speech. After the parade a performance takes place.

11) The programme of summer Olympic Games includes track-and-field events, gymnastics,
weight-lifting, football, volleyball, basketball, swimming, wrestling, shooting, boat racing, cycling,
boxing, horse racing, sailing, fencing and others.

12) New sports: callisthenics, chess, synchronized swimming and others.

2.2)—9) DTH 3a7aHUs BBINOIHIIOTCS B rPyIIax.

1-s1 rpymma BeIMOJIHACT 3a1anust 2), 5), 6), 7).

2-s rpynina — 3), 5), 6), 7).

3-s rpymnmna — 4), 5), 6), 7).

Bo3moxxHO U apyroe pacnpenencHue 3aaHuil B 3aBUCUMOCTH OT KOJIMYECTBA YUEHUKOB U YPOBHS
MOATOTOBJICHHOCTH yYallIUXCH.

JlonoJHuTeIbHOE 3a/1aHMe K nuKay. CMm. Pabouyto Tetpass, nukni 4, ynp. 11.

Unit 5. CHANGING TIMES, CHANGING STYLES

B nukie yuamuecs BCTPETST CIOBa U BBIPAXEHUS, XapaKTEpHBbIE UIsl PEYH IMOAPOCTKOB. JTO
HeopMalTbHbIE, Pa3TOBOPHBIC WJIHM CJICHTOBBIE BBIPAKEHHSI, KOTOPBIE TPYAHO IEPEBECTH TOYHO. ITO
KacaeTcsl Tak)Ke CJIOB U BBIPAKEHUH, KOTOPBIE BCTPETATCA B peKiiaMe U B KypHalax, aJpeCOBAHHBIX
MOJIOAEKHU. BOT MpUMEpBI ATUX BBIPAXKEHUN C IEPEBOIOM:

What’s hot and what’s not? — Yro momnyasipHo 1 4To HET?

Tons of junk B 1aHHOM citydae creayeT nepeBecTH Kak «TOHHA IITYKaTypKH», TaK KaK pedb UAET O
MaKUsKe.

Fashion Faves! (Faves cokpamienno ot favourites.)
I. The riches of the past and present

1. Yyammecs MoryT BbIOpaThb OTBETHI Ha BONPOCH B IMapax, a 3aTeM BBICKAa3aTb CBOE
npeanosoxenue. HeoOs3aTenbHO MCTIPABIATh HEMIPABUIIbHBIC OTBETHI CPa3y JKe, TaK KaK ydalluecs
nojryuatr I/IH(bOpMaL[I/IIO U3 TCKCTOB IUIA YTCHUA W ayJUPOBAHUA Ha MNOCICAYIONIHUX CTpaHUIax
VYuebOnuka. Ilepea oTBeTamu ydalmuxcsi ClienyeT OOpaTHTh MX BHMMaHHE Ha CIOCOOBI BBIPAKCHHUS
MIPeAIoNIOKeHHS (expressing probability).

Key: 1 — the Victoria and Albert Museum; 2 — the Museum of Childhood; 3 — the Design
Museum; 4 — the Museum of London.

2. YHpa)KHeHI/Ie MOKHO BBIIIOJIHATh, YUTasd W OAHOBPEMCHHO Ciiylmiasg TCEKCT, YTO IMOMOractT
ydamumces MpaBUJIbHO NPOYUTATh HE3HAKOMBIC CJIOBA.



4.1) Ywyammecss MOTYT JOTajaThCs O 3HAYCHHH CIIECAYIOIUX cJI0B: sculpture, graphics, medal,
costume, textiles, machinery, photographs, ceramics, object, metalwork, omHakO HEKOTOpBIC U3 HHX
MOTYT BbI3BaTh TPYAHOCTHU B MIPONU3HOIICHUU. BHGCB YMECTHO BCIIOMHUTSD IIpaBUJia YTCHUA.

5.1) Key: to house, to collect, to include, to have, to contain;

a collection, a display;

a dress, clothes, outfits, a costume;

to tell, to illustrate;

to display, to demonstrate, to represent;

an object, an exhibit.

5.2) Korma yuamniuecs ycisimiar that is / or (B 3ToM MeCTe HYKHO CICNIaTh May3y), OHH BCTABJISIOT
MOJIXOJISALIEE 110 CMBICITY CJIIOBO M3 TPYIII CJIOB ymp. 5.1), 3aTeM NpoCiyIUBatOT NPaBUIbHBINA BapHAHT.

7.1) Bo3MOkHBIEC BApHAHTHI paOOTHI C TEKCTAMHU:

a) Yyamuecss 4YMTAlOT TEKCTHl OJMH 3a APYTHM, M3BIEKAIOT 3alpaminBaeMylo HHQOpPMAIHUIO U
3aTOJTHSIOT TaOJHILY.

0) Yuammecs nensarcs Ha ABe rpynnbl. Kaxpas rpynma yutaeT OIWH M3 JIByX TEKCTOB. 3aTeM
ydaliuecss OJHOW IpyNmnbl 3aJal0T BONPOCH APYroW Ipymie, UCHONb3ys BONPOCHT U3 TabauL, U
BIIMCHIBAIOT MOJYUYEHHYIO HH(POPMAIIHIO B COOTBETCTBYIOIINE KOJIOHKU ITOM 7K€ TaOJIMIIBI.

8. pra)KHeHI/IC CHa4daJla BBITIOJHACTCS B IMapax MO IMPCAIIOKCHHOMY O6p33].[y, 3aTCM O6CY)K,Z[8.CTC$I
BCEM KJIaCCOM.

Il. Can clothes tell us about the past?
1.1) Vwuamuecs MOTYT BbICKa3aTh PA3JIHUHbBIC TPETIOIOKCHNUSI.

1.2) VYuamuecs: toma BeInoiHsuM ynpaxuenue 1 u3 pasaenos [—II “For Fun and Profit”, kotopoe
MOJKET CIIY)KHTh OTBETOM Ha JaHHBIA BONpOC. YTpaxkHeHue u3 PabGouell TeTpaam MOXKET AaTh
JIOTIOJTHUTEIBHYI0 HH(POPMAIHUIO.

2. Yyamuecss YHTalOT W OJHOBPEMEHHO CIIYIIAIOT ONHCAHUSA. AyIUpOBaHHE CHHUMAeT
MIPOU3HOCUTENIbHBIE TPYAHOCTU. YUaIllUecs 3aYUTHIBAIOT MPEIUIOKEHUS C ONMUCAaHUEM JIETCKOM MOJIbI
pasHbix BpemeH. OHU elle He 3HAIOT 3HaYeHUs MHOTHX cJIoB. MoxkHO cnipocuTh: How did you know
that this sentence describes children’s fashion? VYwammecs Moryt moragathCsi 1O OTACIBHBIM
3HAKOMBIM CIIOBaM — wear, wore u T. 1.

3.1) VYnpaxHeHHe BBIMOJIHACTCSA BCeM KiaccoM. YTOObI HammcaTh, 4TO MOJHO ceifuac, ydamiuecs
JOJI’KHBI 3HATh 3HAYCHUE BCCX CJIOB. O 3HaYEeHUH CIIOB ydamuecsa MOryT y3HATh: a) 3aaBas BOIIPOCHL
yuuteno: What does ... mean? How do you pronounce the word ...?; 0) pabotas co cioBapem;
B) JIOTAJIBIBAsICh 110 3HAKOMBIM 3JIEMEHTaM.

3.4) YrtoObl n3bekaTh KaTETOPUYHOCTH B CY)KICHHUAX, HAMOMHHTE ydamumces ¢passl: | think; |
guess; It seems to me; | suppose; | am not sure if ...; I don’t know if ...; etc.



4.1), 2) Yyamuecs CHavana CIYHIAOT BBIPAKCHUSI COTJIACHS M HECOIJIACHS, 3aTE€M pa3lInyuHbIC
yTBepxkaeHus (10 OJHOMY) O MOJIC B pasHbIe TEPHOJAbI MCTOPUU M BBIpAXAIT CBoe corniacue /
Hecoryacue, nepudpasupys yCIabllIaHHYIO TOUKY 3pEHUS, UCIIOIb3YsI CHHOHUMBI WK aHTOHUMBI.

JIns ygammxcsi ¢ HeOoJIbIUM 00BEMOM ONEPAaTHBHON MaMSITH MOXKHO TPEUIOKUTH TOJIB30BaThCS
TekcToM. OHM MO0 HaxoAAT 3Byuallyio (pasy u nepudpazupyror ee, Ju00 OTHICKHUBAIOT (pasy,
KOTOpas sBIsieTCs mepudpazom.

5.1) Pabora npoxoauT B rpymnmax. Kaxkmas rpyrmma OmuchIBaeT MO OJHOM KapTHHKE. 3HAUCHHE
HOBBIX JICKCUYECKUX EIUHUI] PACKPHIBAETCS C TMOMOIIBI0 KAapTUHOK, WIHM YYalluecs HCIONb3YIOT
CJIOBaphb.

5.2) Vwuamuecss MpoCIyIIMBAIOT OMUCAHUE, TSI Ha KapTUHKH, W y3HAIOT XWIIIH, [TAHKOB WJIH
HOBBIX ITyTE€MIECTBEHHUKOB.

7. Key: It can’t be the 1970s.

Young people didn’t wear high-heeled shoes and long skirts and dresses. They used to wear
miniskirts, jeans and platform shoes. It was not trendy to wear wooden clogs and have one’s noses and
ears pierced. Long hair with lots of colour threads in it was in fashion in those days. Young people
loved wearing lots of rings and bracelets. Besides, girls didn’t wear tightly-waisted dresses. Leather
jackets were not in fashion in those days either.

I11. What would you wear if ...?

1.2) MHeHHsT CBEPCTHHKOB COJIEp)KaT HOBYK Trpammatrudeckyto cTpykTypy Second Condition.
DKCHO3UIKS K YIPAKHCHUIO MOXKET CIY)KUTh ONHcaHueM (DyHKIIMH TaHHOW CTPYKTYpbI (imaginary
situation). Yyammuecs 3a4MTBIBAIOT TO, YTO COBMAJaeT ¢ MX TO4YkKoH 3penwms. [locie sToro cinemyer
oOpaTtuTh BHUMaHHE Ha (OPMaJIbHYIO CTOPOHY JAHHOTO SIBJICHUS. YUaluecs MOTYT CaMOCTOSATEIbHO,
oOpamfasicb K rpaMMaTHYECKOMY CIPaBOYHHKY U pyOpuke “Grammar in Focus”, cgopmynupoBaTh
MIPaBUIIO.

2. Key: If I were you | wouldn’t pay any attention to the way other people were dressed. If my
friend made me feel left out | would never go to his place again. We shouldn’t evaluate people by their
clothes.

3.2) Yuamuecss 3a4MTHIBAIOT (pa3bl M3 TEKCTa, Nepudpazupys UX, KOMOMHHPYS pa3IuuHbIC
JIEKCUYECKUE AMHUIIBI JI1 0OOCHOBAaHUS OTBETA.

3.3) YnpaxHeHue BBIMOIHICTCS 1O 00pa3ily, MPOMYCKH 3aMOMHSIIOTCS JIEKCHUCCKUMU SMHUIIAMHU
u3 ynp. 3.1) win Apyrumu mo KeIaHuio yqaIuxcs.

4.3) s otBera Ha Boripoc Why? MOKHO MCIIOJIB30BaTh apryMEHTBI, IIPUBECHHBIC B yTIp. 4.2).

5. YnpaxHeHHe BBINOIHIETCA MO Lernouke BceM kiaccoM. ConepikaHueM JTaHHOTO YNPaKHEHUS
MOJKET OBITh JIF00ast TeMa, He 00s13aTeIFHO JAHHOTO IUKJIA.

7. Ecnin ynpaxneHue OyIeT BBI3bIBATH COJEPXKATEIBHYIO TPYAHOCTh, MOXHO HAaIllOMHHTb
yUaIIuMCs ClIeAyIOIINe TPaJAULMOHHBIE IPA3HUKH, COOBITUS U T. [I.

1) A new school year starts in Russia in September. On this day teachers and schoolchildren wear
their best outfits.



2) A school-leaving party is a very important event in the life of those schoolchildren who
graduate from school. Girls wear extravagant dresses or skirts and blouses and boys are all dressed up
in the most elegant way.

3) There are a lot of minimarkets in all the towns and cities of Russia. Some people sell clothes
they buy in Turkey, China or Greece and other people buy these things at minimarkets. Too many
people wear clothes of the same style and poor quality.

Jonosnurtenbubie 3aaanus K 111 pazaenay. Cm. PaGouyto terpaas, mukna S, ynp. 3, 4.

IVV. Do you care what you wear?

2. yan_II/ICCSI HC TOJIBKO COOTHOCAT KApPTUHKHU C BBICKA3BIBAHUAMU, HO U aAPTYMCHTHPYIOT CBOH
NPCAIOJIOKCHUA, OMMUPAICH HAa TCKCT U HCpI/I(I)paSI/Ipy}I moAXOAAIIHE IO CMBICITY MTPCAJIOKCHUS.

5. Bo3moskHBIE BapuaHThI paOOTHI:

a) JlaHHBIE BOMPOCHI MOTYT CIYXHTb OCHOBOW JUIi OpTraHW3allMi JUCKYCCHH B Kiacce.
XKenarensHo mpugate UM HedopMaabHOe 3HadeHue, Hampumep: Do you think your mother follows
fashion? She is trendy, isn’t she? And what about your father? What does he wear for work? Do you
care what they wear? Etc.

0) JlaHHBIE BOIIPOCHI MOTYT CIIy>)KUTh B KadeCTBE IUIaHA JUII MOHOJIOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHMSI
YYAIIHAXCS.

B) Pa3zHble cMBICIIOBBIE BOINPOCHI MOTYT OOCYXIaTbCsi B pa3HbIX rpynmax. Kaxkmas rpymnna
MIPEJCTABISET CBOE MHEHME. J[pyrue Irpymniibl MOTYT 337aBaTh YTOUHSIOIINE BOIIPOCHI.

V. “You look fine!” — “Thank you!”

3.2) These are not rules, but:

a) In Russia people sometimes disagree with compliments.

b) People in Russia sometimes pay compliments in return but it is not necessary.

c) People in Russia are not used to paying big compliments when they are describing everyday
objects and events.

d) In Russia people don’t pay too many compliments.
e) Not enough compliments are never interpreted as a sign of dislike.

4.1) Yupaxuenue npeacTasisier coooi npogosmkenne Cultural Note, Tak Kak aHTJIHYaHE JEIAl0T
JIpyr ApYTY KOMIUIMMEHTEI BO BCEX IIEPEUUCICHHBIX CIIydasix.

JonoanutenbHoe 3axanue. Cm. Pabouyro tetpanap, MK 5, ymp. 5.

5.2) VYyammecs BBITUCHIBAIOT CJIOBA B TOM IIOCIIECIOBATEILHOCTH, KOTOpAsk 3aBUCHT OT 3HAYCHHS
CIIOBA ¥l MHTOHAIIUH, C KOTOPOIl OHO OBLTO MPOM3HECEHO B ymip. 5.1).

Key: Nice! Wonderful! ~ Smashing!
Good! Great! Magic!



Pretty! Fine! Brilliant!

Very up to date! Beautiful! Terrific!

Interesting! Fantastic!
Marvellous!
Super!

6. Ilepen BIMOTHEHNEM 3aIaHU 0OpAaTUTE BHUMAHUE ydaluxcs Ha pyopuky “Don’t mix up”.

6.4) JlaHHOe ynpakHEHHE MMEEeT BOCIUTATENbHBIH XapakTep. C OIM3KUMU IPY3bsIMH MBI MOXKEM
ObITh 0OJIee OTKPOBEHHBIMH B OIIGHKE WX OJEXKJbI, TOBEJACHHUS M T. ., HO HE OeClepEeMOHHBIMH.
Jlyumie mpoMoiuaTh WM CKa3aTh HEWTpalibHyIO (pa3dy. OCOOEHHO 3TO OTHOCHTCS K OILICHKE
BHEIIHOCTH, TTOBEJICHUS B3POCIIBIX, TAXKE €CIIU OHU POTUTEIIH.

JonosnuTenbHoe 3axanue. Cm. Pabouyro tetpanp, MK 5, yip. 6.

7. IlpenBapuTeNbHO CIIEIYeT HACTPOUTH YYAIIMXCS HA TO, YTOOBI OHU HE OTPAHUYHBAIUCH OJTHOU
¢pa3oii, a onupanuch Ha nMpaBuia, ykazanusle B Cultural Note:

— IIOXBAJIUTh,

—_— HO6JIaFO,Z[apI/ITB, COrJIaCUTBHCA C KOMINNIMMCHTOM,

— IIOXBAJIUTH 3a IITO-J‘II/I60 B OTBCT U IIPHU 3TOM 6I>ITI> HUCKPCHHUM.
VI. What is “hot” and what is not?

B nanHOM pasznerne npearaercs cienaTh KIACCHBIN KypHal O MOJIE HA OCHOBE TOT'0, UTO JTA€TCs B
OpPUTAHCKUX JKypHaJlaX O MOJIE /7S TOIPOCTKOB.

3amanus 1 1 2.1) BBIIOJHSAIOTCS BCEM KJIACCOM ITOCJIEI0BATEIIBHO.
3areM yvaruecs JeNATCs Ha 6 TPy, U B KOKIOH IPYIINE BBIMOIHIIOTCS 3alaHus K ymp. 2.2).

3areM Kaxkaasi TpyImma MpeacTaBisieT CBOM MPOEKT, U3 KOTOPOTO CKIIAIbIBACTCS OOILINIl KIIaCCHBIIM
KypHaI.

JomosinuTeIbHOE 3aganme (cM. PabGouyro TeTpajb, HUKI S, ynp. 14) MOKHO MPEIOKUTE CIIe
JJISA OHHOﬁ TPpYIIIIBI, CGIII:MOﬁ, HJIN UCIIOJIb30BATh KAK MHAWBUAYAJIbHOC 3aIaHUC.

JlonojiHuTeIbHOE 3a/1aHMe K nuKJIy. CM. PaGouyto TeTpass, nuki 5, ynp. 13.

/. PEKOMEHJALINU K YPOKAM
KHHUI'U JJIAA YTEHUA

Unit 1

Section A



1. VmopaxxHeHne MMeeT HEeCKONbko Imeneil. OCHOBHAasl 1eJdb — ICHUXOJOTHYECKH IOATOTOBUTH
y4amuxcsi K BOCHPHUSTHIO TaKOW CEPhE3HOM TEMBI, KaKOW SBISIETCS MpoOJieMa B3aMMOOTHOILICHUUN
0emoro M IBETHOrO HacelneHus BenukoOpuTaHuu. YyammMmcs NpPEANaraloTcsl pasiudHble TOYKU
3peHUs Ha MOJIOKCHHE I[BETHOTO HaceleHus B BenukoOpuranuu. Bee BhICKa3bIBaHUS SBISIOTCS B TOM
WM MHOW CTENEHU KOPPEKTHBIMU. YYalllUMCS MPEAaraeTcs BbIPa3uTh CBOE COOCTBEHHOE OTHOIICHHE
K mpoOjeMe, Oonmupasich Ha 3HAHUS, MOJYYEHHBIE Ha YPOKax IO JPYTUM MpeIMeTaM, U3 Ta3eTHBIX
MAaTePUaOB, TEJIEBU3MOHHBIX NEpeaay, pajgnuo U T. 1.

I[J'IH TOT'O YTOOBI BBIPA3UTh CBOKO TOUKY 3PCHUS, YHAITHUCCA UCIIOJIB3YIOT MPCAJIaracMyro MOACIIb.

COHYTCTBYIOHIeﬁ LCJIBIO YIIPAKHCHUSA ABJIACTCA Pa3BUTUC YMCHUS JOTraAbIBATHCA O 3HAYCHHUU CJIOB
10 aHAJIOTHHU C POTHBIM SI3BIKOM (IO 3BYyYaHHIO, HAPUMED, TaciSm) U CI0BOOOpa30BaHMIO (HAIPUMED,
ydamiecsl 3HAIOT 3HAYeHWE CJIoBa colour, MM mpejayiaractcs yrajaaTh 3HaueHHe ciioBa coloured).
Hosrie nexcnueckue CANHUIBI, O 3BHAYCHUHN KOTOPBIX TPYAHO A0radaTbCid, JaHbI C IICPECBOAOM.

PexumMbl paboThl MOTYT OBITH Pa3TUYHBIMU:
1. Yyammecs no ouepeau BbICKa3bIBAlOT CBOIO TOUKY 3PEHUs MOCIIE KaXKJOU MPOUYNTAaHHOM (hpa3sl.

2. Ydamuecs 3a4UTHIBAIOT (TIPOU3HOCAT) KOKIYIO (pa3y B OTACILHOCTH, 00CYKIAIOT (B paMKax
yKa3aHHOW MOJICJIH) M TIOJICUMUTHIBAIOT KOJIMUYECTBO TOJIOCOB «3a», T. €. True, u «IpoTuB», T. e. False.
Pesynbrar 3anmceiBaeTcs Ha JOCKE, JUIS TOTO YTOOBI 1O OKOHYAHWU ypPOKA BBISICHUTH KOJIWYECTBO
yYaIuXcs, BEICKa3aBITUX BEPHBIC MIPEITOI0KECHUS.

3. Kaxnplit yuamuiicss MHIMBUAYAIBHO YUTAET BECh CIICOK M OTMEYAET B TETPAIH YTBEPXKICHUE,
KOTOpOE KaXXeTCs eMy KOPPEKTHBIM MM HE COOTBETCTBYIOLIUM JACHCTBUTEIBHOCTH, Hampumep, | —
T(rue), 2 — F(alse), u T. 1. 3aTeM y4eHHMKH, TEpPEABHUTasICh MO KIAcCy, HUIIYT CBOMX CTOPOHHHKOB,
3agaBas Bonpockl: Do you also think that young children don’t usually have racial prejudices? I think
that ..., and you? Do you agree, that ...? B pe3ynbpTaTe Takoro ompoca MOTYT HOJYy4HThCS 1, 2, 3 u
OoJIbIIIe TPYTII €AMHOMBIIIIICHHUKOB. [10 OKOHYaHMH ypOKa BBISICHUTE, KTO OBLI IpaB.

2—06. Bce mocnenyomye yrnpaKHEHUsI TaHHOTO ypoOKa, BepHEe, COAepKaHHEe Pa3IUIHBIX TUIIOB
TEKCTOB JIMOO SIBISICTCS WJUTFOCTPAITUEH MONOKEHNUN B YIIPOKHEHHUH 1, TMOO CIYKUT COMEp KaTeIbHON
OCHOBOI 7151 pOPMYITUPOBaHKsI HOBBIX TosoxkeHnid. Hanpumep, ctuxorBopenue “People Are Strange”
JaeT TMOBOJ JUIS TOro, 4roObl chopMyaHpoBaTh cieayromee moaokenue: Problems of race
discrimination are not the only problems people are concerned with in Britain. lnu: Race problems are
in some way connected with religious problems.

Tekcr 3.2) WILTIOCTPUPYET MOJOXKEeHHS 2, 5, 7.

4.1) 3HaveHHe CIIOB MMOJICKA3bIBACT HY)KHBIN BapuaHT: a) An extremely angry “Just seventeen” fan.

4.2) Yyammecs YUTAalOT MHCBMO, OJHOBPEMEHHO TPaHC(HOPMHPYIOT €ro, 3aMEHss yKa3aHHBIMHU
JICKCUYCCKUMH SIUHHUIIAMH JICKCUYECKHE CJIMHHUIIBI, TIPOTHUBOIOIOXKHBIC 10 CMBICITY, HampuMmep: 1'm
just writing to say how glad | was when | read a “Teacher sacked” article about the teacher who was
sacked for racist abuse u T. 1.

4.4) Key: 1,3,4,5,6.

Section B,

2.2) JIns BBINOJHEHHS JAHHOTO YIPAKHEHHS yUYalMMCsI HeOOXO0MMO 00paTHThCS K CIOBApIO, HO
UM 3HaKOMbI HEKOTOPbIE JIEKCUUECKUE €JUHUIIBI, KOTOPbIE HE TPeOYyIOT 00pallleH sl K CI0BapIo.



2.3) OTBeThl MOTYT OBITh JaHBI Ha POJHOM SI3bIKE WM HA AHTJIMHACKOM C MMOMOIIBIO BOMPOCOB,
oOpameHHbix K yuuteno: What is the English for ...7

2.5) Key: c).

2.6) Yuaruecst HAXOAAT TOJBKO T€ MPEIIOKEHHS, KOTOPBIC SIBISIOTCS OTBETAMH Ha KOHKPETHBIN
BONPOC. YTpakHEHHUE Pa3BUBAET CTPATErHIO MOMCKAa KOHKPETHON HHPOpMaIUK.

2.7) JlaHHOE ynpaKHCHHE HE MPE/IoyiaracT UCIOJIb30BaHUE CIIOB B pasjeiie b) uisi COCTaBICHUS
pacckasa. Ydamumcsi HEOOXO0AMMO TI0 3HAYEHUIO ITHX CJIOB ONPEACIUTh KOHIIOBKY paccKasa.

Key: the first one (B pa3zaene c).

2.9) MOXHO TPEANOIOKUTh, 4TO TeTst Kidp, a cieoBaTeibHO, U €€ TUIEMSIHHUK TPUHAIICKAINA K
BBICIIEMY KJIACCYy, TAK KaK MaJIbUMK YUYUTCS, 0 BCE BUJMMOCTH, B YaCTHOM ILIKOJIE ISl MAJIbUYUKOB:
OHU HE XOJAT AOMOU Ka)XIblil I€Hb, B IIKOJIE UMEIOTCS CHallbHbIE Kopryca. Bo-BTopsix, y Tetn Kimp
SIBHO HETaTUBHOE OTHOILIEHUE K «Uy>KaKam», a TAKKE K KPACHOMY — IPOJIETAPCKOMY — LIBETY.

Section B,

2.1) Or yyamuxcs He TpeOyeTcs AeTalbHOe MOHUMaHue TaOuuIsl. FIM 10CTaTOYHO MPOCMOTPETH
ee B TeucHue 1 MUWUHYTHI, I-ITO6])I OTBETUTH Ha IIOCTABIICHHLIN BOIIpPOC.

Key: a).

Tabnuua conepKUT OYEeHb MHTEPECHBIM CTPAaHOBEJUECKUH MaTepuall, MHOTHE SBJICHUS,
IIOMEUYEHHBIE 3BE30YKOM, UMEIOT OOJIBIIYIO LIEHHOCTh JAJIi TIOHMMaHUsl CTpaHbl U3y4aeMOro s3bIKa,
[IO3TOMY YYMTEIb MOXXET caM I10 CBO€H MHHMIMATHBE HCIOJb30BATH ATy TAOIMIly KaK OCHOBY JUIs
Pa3JIMYHBIX yIPaKHEHUM.

Section C

1.1) He orpanuumBaiiTe (haHTa3UIO JETEH, peaqbHOCTh (COACPKAHME TEKCTA) MOXKET MPEB3OUTH
BCE JJaK€ CaMble CMeEJNbIe MPEAroNoKeHus. s Toro 4roObl 3aKOHUNTH NPEIOKEHHE, Ydalluecs
JIOJKHBI TOYHO 3HaTh HA4ajo, MO3TOMY WM IIOMOTUTE UM IEPEeBECTH MPEASIOKEHHUE, N HAIIOMHHUTE
3HaueHue Simple Past Passive u 3HaueHME JIEKCMUECKHUX €IUHUI], BXOJSALIMX B COCTaB JIaHHOM
rpaMMaTHYECKON CTPYKTYPBI.

1.3), 4), 5) DTu ympaKHEHHsS HMEIOT IENIb MPOAEMOHCTPHPOBATH YYaIMMCS HEOOXOIUMOCTh
YMEHUS J0TabIBaThCS O 3HAYCHUHU CJIOB IO KOHTEKCTY. MHOTO3HAYHBIE CJIOBA MPEACTABIAIOT 0COOYIO
TPYAHOCTb. 3HAUEHHE CIIOBA, BHIOPAHHOE IO CIIOBAPIO, MOXKET HE TIOJOWTH MO KOHTEKCTy. Hampumep,
B ynpaxHeHMH 1.3) ywamuecss BBIOMpPAIOT ISl CIOBAa CrOwWNn 3HAYCHHE «KOPOHA» MIIHM «BEHOK.
B ynpaxxnenun 1.4) HaXOAST MPEUIOKEHUE CO CIIOBOM CrOWN M TEPEBOJIAT, C TEM YTOOBI BBISICHUTD,
uMeeT N mpemiokenue cmbicil. [lepeBoaum: «OH otTaenancs JIErkKo MO CpaBHEHHIO ¢ VHOKoM
CropeiiroM, KOTOPOTO MPHTOBOPHIM K TPEM MecsIaM JIMIICHHsS CBOOOABI 3a TO, YTO OH YKpai
MIOJIKOPOHBI (ToNBeHKa)». [Ipenoxenne He umeeT cMmbicia. I1o KOHTEKCTY MOIXOAUT 3HAUEHUE KPOHA.
VYopaxuenue 1.5) nmpuzBaHo yOemuTh ydYamuxcs B HEOOXOJMMOCTH BBIOMpaTh 3HAUYCHUE
MHOTO3HAYHBIX CJIOB C UCIIOJIH30BAHNEM CIIOBAPS U TIO KOHTEKCTY.

1.7) VopaxHeHue pa3BHBacT YMEHHEC [MOHUMATh OTHOIICHHs, CYIIECTBYIOIIUE BHYTPH
NpCaAIOKCHUA, MCEKAY OTACIbHBIMHU YaCTAMU HNPCIAIIOKCHHA. B JaHHOM ClIydya€ TpPCHUPYCTCA
MOHUMaHWE TPUYMHHO-CIICJICTBCHHBIX CBS3CH, KOTOpBIC BBIPAKAIOTCS B YIOTPEOJICHHH COIO30B
because u that’s why.



3. JIng Toro 4troObl MPaBMIIBHO 3aMOJHMUTH IMPOIMYCKH, ydallMecs OJDKHBI JI€TalbHO IOHSTH
coziepkanue tekcra. Ecnu ygamuecs OynyT 3aTpyJHATHCS IPU BBIOJIHEHUN JAHHOTO YIIpa)kKHEHUs (B
noadope CcJO0B), YYUTEIb MOXKET 3alucaThb Ha JIOCKE MOAXOJAIINE JIEKCHYECKHE eIUHHIBI B
IIPOU3BOJILHOM IOPSIKE.

Unit 2
Section A
1.1) Key: a).

2.1) Bo3moxHBI 3 pexkuMa pabOTHI: BCEM KJIacCOM, B Iapax M rpymmnax (10 OJHOMY KYIUIETY W
noprpery). [locnennuii BapuanT npeanoyTuTenbHee. Bo3MOXKHO MPOBEACHUE 3TOTO YIPAKHEHHS Ha
CKOPOCTh, KTO ObICTpEE ONPEICITUT UMEHA.

Key: 1 — Christopher Columbus, 2 — Robinson Crusoe, 3 — Captain Hook, 4 — Captain Cook,
5 — Charles Darwin.

22) ]_[eJ'IB 3alaHUA — Pa3BUTUC YMCHUA OIPCACIIATH 3HAUCHUA CIIOB I1O CJ'IOBOO6pa30BaHI/IIO u
UCIIOJIb30BaTh UX. BHYTpH Ka)I0T0 NpeaiokeHus ecTh nojckaska: sailor — sailed, adventures — an
adventurer, explorer — explored, researched — a researcher, travelled — a traveller.

3.1) Key: atraveller, an explorer, an adventurer, a writer, a naturalist.

3.4) lns BBINOJNIHEHMS YHpakKHEHHs C ykasanHou 1enbio (reading for specific information)
ydalyecss CaMOCTOSATENIFHO 3allOJIHSIIOT TaOJIHIly KOHKPETHOW MH(opManueil, He BIaBasch B JICTAJIH.
Bo3MoskeH BTOpoO BapwaHT — paboTa B rpymmax (10 YMCIy YiIeHOB skcneauiun). Kaxmas rpymma
BBINIMCHIBAET KOHKPETHYIO HWH(OpMaNnio, yKa3blBaeT 3HAYCHUS CIOB (TEPEBOIUT) M COOOLIaeT
OCTaJIbHBIM.

Hamnpumep, B mepBoM ciiyyae 10CTaTOYHO Bhinucath B rpady Leslie ciexyromue crnosa: a case, (a
couple of) pullovers, (a pair of) trousers, two revolvers, an airpistol, a book, a bottle of oil.

Bo Bropom ciydae yuammmcs, paOoTalomuM B TPYNIax W 3alofHSIONMM OJHY rpady,
HeoOxoauMo OyAeT ykas3aTh JieTanu, Hampumep, a large bottle of oil that leaked. [ns BeimonmHenus
9TOM 3a7aun ydalluMmcs TPHICTCS BOCIOIB30BAaThCA CJIOBapeM. OTO YIpPaXHEHHE MOXKHO
pa3Hoo0pa3uTh, MPEATIOKUB YUALIUMCS CBEPUTH IPEIMETHI, M300pakKeHHbIE HAa KapTUHKE, C HUX
OITUCAHUSIMH.

Section B,

1.1) OnmuHop m TumoHum >xuByT B BenmkoOpuranuu, 00 3TOM CBUACTEIBCTBYIOT Ha3BaHUSI
TUNMYHO OpuTaHckuX MarasuHoB Boots, Woolworth’s, “Marks and Spencer”. Kpome toro, Ha3Banue
IIKOJIBI 3BYYHT Tarke mo-Oputancku: Nettlewood Comprehensive (THUN IIKOJIBI, XapaKTepHBIA s
bputanun). HanomuHaiiTe ydwammmcsi BCAKHUH pa3 O HEOOXOAMMOCTH oOpamiaTh BHUMaHWE Ha
reorpapuuecKue, ICTOPHUECKUE U JINIHBIC UMEHA.

1.4) TlpaBUIBLHOCTH OTBETOB Ha BOMPOCHI a), b) B JaHHOM Cily4ae He OYeHb BaxkHa. [Ipu oTBeTe Ha
BOIIPOC a) HE CAEpKUBaNTE (aHTa3uI0 ydamuxcd. B maHHOM cioyyae BaKHO yMEHME HCIIOJIb30BATh
BBIpaXXEHUS U3 MpeJIaraéMoi MOIEIH.

Key: Elinor’s father was in prison and her stepmother went back to Italy where she was born.
Elinor had to move to her relatives who lived in another town.



Section B,

1. JIna ompeneneHusi 3HaueHus ciosa Strollerthon mpemoxuTe ydammmcst pa30oUTh CIOBO Ha
cocraBHble yactu Stroll-er-thon, a Taxke crpocure, Kakoe CIOBO IO 3BYYaHHIO CXOXE CO CIOBOM
Strollerthon (Marathon).

Section C

1.2), 3) Peun uzer o myremectBur Bokpyr ceeta “Round the World in 80 days” by Jules Verne.
I'naBHbIit repoit — anrnuuanud Mr Fogg.

4. Key: They couldn’t, of course, cross the Atlantic by air; that would be too dangerous and
besides impossible, so a way must be found of crossing the Atlantic in a ship.

5. OnHa U3 nenelt ynpaxHeHUs — pa3BUTHE YMEHUS UIACHTU(UIMPOBATH MPEIMET 00CYKICHUS
WIA OCHOBHYIO Temy (topic). CHavana ydamumcsh HEOOXOJUMO IOSICHUTh COOTHOIIEHHE TIIAaBHOTO
(oOmiero) cioBa B psimy Apyrux cioB (neraneid) Ha mpumepe Web Chart. Means of Transport — sto
rimaBHoe ciioBo (topic), obobmaromue getanu — Sea transport, ground transport, air transport.

Takum oOpa3zom, codetaHue cjaoB air transport Oyaer sSBASATHCS TJIaBHBIM, OOOOIIAIOIIAM 10
oTHOIICHHIO K netansim — a helicopter, a hot-air balloon, a parachute, an airplane.

[Tocne mpouteHust nHGOPMAIMK O Pa3IMYHBIX KOHKPETHBIX BUaax Tpancmopta Web Chart Oyner
MMETH CIEAYIOIINI BUA:

a fransatlanfic
steam liner
\ -r -
steamboat with
a paddle-wheeled Sransoort a ste
iy P steam-powered oar

MEANS
OF TRANSPORT
fransport
a steam-powered an asirplane
carriage

5.5) XKenatenapHO, YTOOBI MPH BBITIOJIHEHHHA STOTO YIPAKHEHHS Y4YaIlUecs HE IMOJb30BaIHCh
TEKCTOM, a ToJbko Web Chart u Tabnuueit u3 ynpaxHaenus 5.3).

a helicopter

Unit 3
Section A

2.1) Key: a personal letter.



3.2) B maHHOM 3cce He TPYIHO OTIMYHUTH (DaKT OT MHEHUs, Harmpumep, mpeaioxenue: A personal
letter is a good thing because you say things you can’t say in a crowd and might not ever say to a
person face to face — sro dakr. A npemnoxenue: It’s better than a phone call — 3T0 MHeHume,
KOTOPBIM MOKHO TOCIOPHUTH. YUAIIUMCS CIelyeT OOBSICHUTH, HACKOJIBKO BAKHO YMEHHE OTJIMYATh
(bakThl OT MHEHHUH.

4.1) Key: social letters; business letters.

4.2) Key: 1st — a personal letter; 2nd — a business letter (application); 3rd — a personal letter (a
thank you letter); 4th — a social letter (apology).

5.1), 2) lens ynpakHeHHS — pa3BUTHC YMEHHUS MOHUMAaTh MEKIY CTPOK, T.€. Ha YpPOBHE
cMmbIcaa. Iy Toro 4TtoObl MOHSTH COJIEpP’KaHHWE HAa YPOBHE CMBICIA, ydyallhecs JOKHBI MOHSTH BCE
CIOBa, W CpeAM HHUX OCOOEHHO BaXHO 3HAUYEHHE JBYX KOHKPETHBIX CJIOB, HEOOXOAMMBIX st
OTpEICIICHUsT TIEPHO/ia, B KOTOPOM MPOUCXOAWIN CcOObITHs (air raids — BO3AyIIHBIC HAJACTHI U (N
hat — kacka). [lepuon Bpemenu — Btopas muposast BoitHa (World War II).

Kpome Toro, Beipaxkenus they had somewhere nice to stay u she was living in a boarding house
IIOMOI'alOT IIOHATH, UTO ACTH ObLIH 9BAaKYHUPOBAHLBI BO BpCMs BOWHEI U KUJIU OTACJIBHO OT MAaTCPHU.

5.3) Ilpenmonaraercs, 4To yd4ammecs TPaHCOPMHUPYIOT MMOBECTBOBAHHE OT TPETHETO JIMIA B
JMYHOE MUCHMO OT MEPBOTO JIHIa. BaxHO, 94TOOBI yuamuecs: mpaBUiIbHO OQOPMIITH 3TO MUCHMO. J1iis
3TOTO MPEATIOKUTE UM IIPOCMOTPETH TUChbMA B 3TOM YPOKE.

[Ipumep:
Dear Carrie and Nick,
I’m living now in a boarding house in a street near the docks, in a dark little room. I’m glad that ...
Love, Mum.

6.2) Ilepen dyreHHMeM TeKCTa Y4YalIUMCS TMpeIUIaraeTcs OINPEACIUTh 3HAYEHHE CIIOB 10
CJIOBOOOPa30BAHUIO, a 3aT€M YTOYHHUThH 3HAUEHUE CHAyaja Mo KOHTEKCTY, a 3aTeM I10 CI0BapIo.

6.5) Jlnst OTBETOB Ha BOMPOCHI MPEIOKUTE YYAlIMMCS BOCIOJIB30BAaThCS  CIIPABOYHOM
JMTEPATypOi WM OOpaTUThCs B OJrbKaiilliee MOYTOBOE OTJACICHHE 3a CIpaBKOW. B msarom Bompoce
MIOMEHSNUTE clIoBOcoUueTaHue by bicycle Ha on foot.

7. Key: The Postal Museum is located in Bath, the UK. It is devoted to the history of the postal
system since the days of Henry VIII. Over the years the postal system of the UK (Royal Mail) has
remained one of the best postal services in the world. The first known posting of a Penny Black, the
world’s first stamp, took place from this historic building on 2nd May 1840. The ground floor displays
introduce the story of letter writing and the carriage of mail throughout the ages. There are working
machines and a life-size Victorian Post Office as well as a children’s activities room.

Section B,
1.2) a) Yyammecs: 0JJHOBPEMECHHO CJIYIIAIOT ¥ YUTAIOT WIA TOJBKO CIYIIAIOT M 3alKCBIBAIOT, a

MOTOM CBEpSIOT C TEKCTOM. Y4alluecss MOTYT 3alicaTh BCE BBIPAXKEHHUS, a 3aT€M MPOYUTATH TOJIBKO
T€, KOTOPbIE OHU MHOT/Ia (Ha POJIHOM SI3bIKE) CIBIIIAT OT CBOUX POAUTEIEH.



OTO yHOpaKHEHHWE pa3BUBAET TAK)KE€ YMEHUE MEPEBOAMTh C AHIJIMHCKOIO Ha PYCCKUU S3BIK.
PasroBopHbie (MHOT/AA CIIEHTOBBIC) BHIPAXKCHHUS TPYJIHO MOIIAIOTCS MepeBoy. JlaliTe BO3MOKHOCTH
ydaluMcsl TepeBecTH UX 0e3 cioBapsi, OCOOEHHO T€ BBIPAKECHHs, COCTABHBIE YacTH KOTOPBIX
ydaimmcs u3BecTHbI. [locne caMocTosITenbHOM MOMBITKY yYalliecst MOTYyT OOpaTUTHCS K CIOBAPIO.

2.2) B Tekcre He BCTpeyaroTcs BBIpAXKCHUS W3 yIp. 1.2) 1 TeM caMbIM MOATBEPIKAACTCS JOTajKa
ydammxcsi o ToM, 4to Mama Kpakepa Jl>kekcoHa He MOTIIa yrmoTpeOsTh MOJOOHBIX BBIPAXKEHUI, O YeM
CBHJICTEIBCTBYET (ppa3a B ycTaHOBKe K ymp. 2: Jackson’s mother was trying to prepare “her son for
that mannerly world of ladies and gentlemen”. (SIcHo, 4TO y MaMbl ObUTH MaHEphl U OHa, MO BCEH
BUJIUMOCTH, ObLJIa WIIH, 110 KpaltHEeH Mepe, cTapanach ObITh JICH.)

2.3) B XyHOXECTBEHHOM OTpbIBKE HpaBOyueHHs Marepu JIKEKCOHa HE HMEIOT KOHIIOBOK.
Bo3moxHO, aBTOp X0ueT MOAYEPKHYTh, 4TO Kpakep He JocaylIMBaeT 10 KOHLA TO, YTO TOBOPUT eMY
MaTh. Yualluecs MOryT 3aKaH4MBaTh (ppa3bl CIOBAMHU, WIM HMOJHOCTHIO MOAXOASIIMMH IO CMBICIY,
WM CaMbIMH HEBEPOSITHBIMHU.

Section B,

1.1) b) JanHoe ymnpakHeHHE — 3TO TepBasl IONBITKA PAa3BUTHS YMEHUS OIPENENATh TOH
MPOU3BEICHUSI.

Key: humorous. (The dwarfs didn’t mean to do what they were singing about.)

1.3) CnoxHoe 3ajaHue, pa3BUBAIOIICEe YMCHHE MMEPEBOANTH C aHTJIMHCKOrO Ha pycckuid. BaxxHo
MOSICHUTH YYaIIUMCSI, YTO MEPEBOJ CTUXOTBOPEHUI HE MOKET M HE JIOJDKEH OBbITh OyKBaJIbHBIM. Jlyist
COONIIOZICHUST U COXpaHEHUs pUPMBI clenyeT 00s3aTeNbHO MOA00paTh HY>KHBIE CIIOBA, HCIONB3YS
CUHOHHMMBI U aHTOHUMBI. DPPEeKTUBHEE pacHpeeuTh padoTy 10 rpyHIaM.

Section C

2.1) Ins Toro yToObI OTBETHTH HA 3TH BOIMPOCHI, yYAIMMCsl HEOOXOIUMO MOHSATh 3HAYCHHS BCEX
cimoB u3 Web Chart. 3HaueHne CIIOB yyamqyecs MOTYT ONPENENUTh WIM MO aHAIOTHH C POXHBIM
S3BIKOM (10 3By4YaHUIO), HampuMmep: telepathy, horoscopes, monsters, non-traditional medicine u mp.
3HaueHHe APYTHX JIEKCHYECKUX €AMHHIl YYalMCs CIEIyeT IIOCMOTPETh B CIOBape WU CIIPOCHUTH Y
YUHTEIIS.

2.2) Key: general topic — d) the supernatural.

3. B 1aHHOM YNpaKHEHUU YYUTENIO CIEAYyeT CTPOTO MpecieNoBaTh 1elb, 3 UMEHHO pPa3BHUBATh
yMEHHE HaXOJIUTh KOHKPETHYIO0 HH(popManuio. Yyamuecs NpocMaTpuBaloT TeKCThl. [l onpenenenus
MMEHU WINYT 3arjaBHble OYKBBI, /IS OMNPEACICHUS Ha3BAaHUN CBEPXHECTECTBEHHBIX SBICHHIMA
OMMPAIOTCS Ha U3BECTHBIC JICKCHUECKHUE SIMHUIIBI U UX coueTanus u3 Web Chart.

Pexxumpl paboThl: Bech KJIacC YMTAET BCE TEKCTHI MO OYEPEH, yUalllMecss YUTAIT B Mapax WM B
rpynnax mo 2—3 Tekcra.

6.1) Yuamumcs HCOOXOIUMO JaTh MPOCIYIIATh BCE BBICKAa3bIBAHHS Cpa3y, a 3aTEM I10 OYEPEIH, C
TEM YTOOBI OHH MOTJINA BI)I6paTI) COBIIaAKOIINE C X MHCHUEM BBICKA3bIBAHUA U 3alIMCATh UX.

BBICKB.?»BIB&HHC, O6T>$ICH$II-OIJ_ICG CyHICCTBOBAHUC IIPU3PAKOB, JOBOJILHO JJIMHHOC. O6’[>$ICHI/ITG, qTo
Heo0s13aTeJIbHO 3aIHChIBATh BCE AOCJIOBHO, I'NTaBHOC — NICPEAATh CYTh.



6.2) Yuamumecss 0OMEHHMBAIOTCS CBOMMH 3allMCAMH M BCIyX KOMMEHTHPYIOT COBIMAJAOIIME U
HecoBMaarmue Touky 3penus (Venn Diagram).

IIpumeuanue. He oTHOCUTECH K ATOM T€ME CEPBE3HO, HE MBITAUTECh IIPUBJICKATh HAy4YHbIE CTATbU
U CBCACHHUS IJIsI AO0KAa3aTcCIbCTBA HCEBO3MOXHOCTHU CyI_HeCTBOBaHI/ISI HpHSpaKOB, MOHCTpOB nu T. O.
HOKa)KI/ITe ICTSIM CBOIO SaI/IHTepeCOBaHHOCTb B TEME, HE raCuTC UXx 3HTy31/I213M HaleHI)IMI/I (baKTaMI/I.

Unit4

Section A

2.2) Key: IlpaBuiaam cooTBeTCTBYET SUMmary d.

Henocratku octansHbIX: @) 100 long, too many details; b) too short; c) contains false information;
e) too short, contains false information.

3. B 3aronoBke ctaThu urpa cion: npsmoe 3Hadenue (in the deep end of the swimming pool) u
MEPEHOCHOE 3HAUYEHHE — OCTaBaThCs Ha IUIABY.

3.1) Key: Adrian is a sportsman.

3.2) Ins toro 4toObl OMpPEAETHTh, KaKOM WICH MPEIONKEHHS MPOIMYIIEH, CIeAyeT OOpaTHTh
BHUMAHHC y4dallUuXCd Ha CJIOBOO6paSOBaHI/I€, Ha MIOopgaoK CJIOB B HNPCHIOKCHHHU, HAa COIJIACOBAHHC
moJICKAIICTO U CKa3yeMoro.

Key: mponyiieHHsie ciioBa: SWimming, swimmers, swimming, swimmers, swimmers.

3.3) Key: part 1 — about the sportsmen’s age;

part 2 — about the opportunities that should be given to young sportsmen;

part 3 — about difficulties in attracting youngsters.

3.4) Key: B mepBoM a03arie — IocieHee MPeayIoKeHUE, BO BTOPOM — IOCJICIHEE, B TPEThEM —
nepBoe.

3.6) Key: B. 2. Best swimming years are not behind.

C. One of the biggest problems is attracting youngsters.

Section B
1.4) Key:
equivalence cause consequence explanation
recalling went over
coach’s
instructions
slump were were

rounded rounded

psych up | think



block out not think
about it
upcoming
accusing
race (v) won
the place...
ecstatic

2.2) Key: Sporty Superstitions.

Section C
1.1) Key:
when? who?

1175 English monk
1314 Edward I1
1857 Sheffield United
1872
1876 players
1898
1912 national squad of Russia
1930 Uruguay

1977—78 | Nottingham Forest

2.2) Key: two, 11, 2, 45, ball.

about all

the good.
I planmy ...
what’s
going on
here
doing a
couple of
dance steps
where? what?
in a chronicle the word “football”
was mentioned
in London banned the game
Sheffield first football
club was formed
Glasgow first international football match

Cambridge University
Russia, Petersburg

first rules
first non-competitive football match
took part in the Olympic Games

won the first
World Cup
Competition

won 42 matches

Modern football

2.3) Key:
First football matches
number of no limit
players aim

to put the ball behind

the line

rules to reach the |no rules

aim

Rugby school
15—20 11

to kick the ball into the other
team’s goal

to kick the ball through the posts
over the cross-bar

to kick two goals, to pass the ball by kicking

to kick the ball over



the cross-bar between the posts

Unit5

Section A

1.1) Tema wucTOpUM pa3BUTHS MOJIBI MOXET HE BBI3BaTh OOJBIIOTO HMHTEPECa, OCOOCHHO Y
MaJIbYUKOB, MOATOMY ymp. 1.1), akTUBU3UPYS 3HAHUS yYaIIUXCs 1O UCTOPUH, PA3BHBAET WX yMEHHUE
NPEIBUICTh, a 3aJaHHe PEIIUTh CBOCOOPA3HYIO 3arajky — KTO UM Kak ObLI OAET B ONpeeTIeHHBIN

I/ICTOpI/I‘{CCKI/Iﬁ Nnepruoa — MOKET BbI3BATH Y nerei HHTEPEC K TCMC.

Bo3MoxHBIE BapuaHTBl B pEXHME pPabOTHI: BECh KJIAacC O0s3aTeNbHO pabOTaeT MO KaKIoH
pPENpOAYKIMH WU UIET COPEBHOBAHUE IO IPyIIIaM — KTO IIPaBWIBHO yraiaer?

2.1) Key: the Lord Protector, the King.

2.3) Ha wutroctpanusx TpeACTaBICHbI MOJACITH OJACKIbl W3 AHTIMHCKUX H  (PpaHIly3cKHX
YKYpPHAJIOB Pa3HBIX MMepruoa0B BpeMeHu: 1-1 momenb — 1920 r., 2-a — 1898 r., 3-1 — 1864 r., 4-1 —
1949 ., 5-1 — 1670 .

[IpaBunbHBIN OTBET: 5.

Section B,

1.1) YuuTtento cieayer NpUHUMATH CaMble HEBEPOSTHBIC MPEANOIOKEHUs yuamuxcs. Jis oTBeta
Ha BOIPOCHI HEOOXOAMMO JETAILHO TMOHSTH BCE COMPOBOXKIAIOIINE WILTIOCTPAIMIO TEKCTHL. MHaue
(TOJIBKO MO KapTUHKE-CUITYITY) OyJIeT TPYAHO CIENaTh KaKue-IT1u00 MpennoIoKeHUs.

1.2) OtpsiBok u3 kHurd Posnma Jlanma oueHp CIOXKEH MO JIEKCHYECKOMY cOCTaBy. IloaTomy
HE0O0XOMMO OYEHb THIATEIHHO BBHIMOIHATH yNPaKHEHUs Ha (POPMHUPOBAHUE JTEKCHUYECKUX HABBIKOB.
B nanHoM ciyuyae ymp. 1.3) MMeeT 1enb0 pa3BHTHE YMEHHs OINPEACIATh 3HAYCHHE CIIOB 10
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIM JIEMEHTaM. Bo3MOsKHa 3amiCh HOBBIX JIEKCHYECKUX €IMHHMIL C IEPEBOJIOM.

1.3) Key: onucanue.

1.4) Key: Gueii3ep u MIOPTHI HE SBISIOTCS YaCThIO (DOPMBI.

1.5) Key: Repton.

Section B,

1.4) TlepeBoj 3THX pa3rOBOPHBIX M CIICHTOBBIX BhIpaKeHUH, Takux kak ‘“‘He’s nuts! That’s cool!
Way out! Go for it!”, BbI HaiineTe B croBape, moMenieHHoM B KHure asis uTeHus.

Section C
1.3) [Ipy BBITOJHCHHH 3TOTO YMPAKHCHHS YYaIUMCS HEOOXOAUMO OOBSICHHTH, YTO TaKOe
uauoMarndeckoe BeipakeHue (uamoma). Key: lc; 2b; 3c; 4a; 5b. HamomH#TE, YTO KOHTEKCT MOXKET

IIOMOYb B OIIPECACIICHUN 3HaYeHUI uauoM. B KpaﬁHeM ClIy4dac CiIeayceT O6paTI/ITBCH K CJIOBapHo.

1.4) TloorpsiiTe UCIOMB30BAHNE HIUOMATHUCCKUX BhIPAKEHUI B PEUN YUAIIUXCH.



2. uadopmarus cIoBapHbIX CTaTeil B 3HAYUTEIBHOU CTeneHn 00bsicHsAeT nmoBeacHue Buddy u ero
orra. OTBeyas Ha BOIPOCHI, yUaluecsl CTPOST mpeamnoiaoxkenus, HanpuMmep: Buddy’s dad might have
belonged to the teddy boys’ group. It explains why he enjoyed wearing teddy boy’s outfit.

MNPUJIOKEHHUE I
O6yyeHue YmeHuUr: 83auMoCcesi3b Y4yebHuka u KHuau onsi ymeHus

YcnoBable 0603HaueHns: T — 11enbIit pa3gen B yaeonuke, A, B, C — BHIBI TEKCTOB Ha BEIOOp, Y —
ynpaxuenue, FP — For Fun and Profit, LL — Link List.

MNPUJIOKEHHUE 11

Tekcmbl u pekoMeHOauuu 0511 KOHMPOJIs
YMeHus1 Yyumamap u ayoupogamab

Unit 1
Reading Comprehension

Scoring: JlBa Oamna 3a KaXKIbIN MIPaBUJIbHBII OTBET.
[IpaBunbubie otBeTHL: 1. A; 2. B; 3. C; 4. C.

OTtmertka: Tpoiika 3a 4 Oanna; yeTBepka 3a 6 6aIoB; narepka 3a § GayIoB.

MaxkcuManbpHOe KOJINYeCTBO 0ajuioB — 8.



Listening Comprehension

Hauucienue 60anios 3a MMpaBUJIbHBIC OTBCTHI:

Score
1. American 1
2. firms 1/2
3. Russian/English  1/2
4. English/Russian  1/2
5. hotels 1/2
6. rich/poor 1
7. poor/rich 1

MaxkcuManabHOE KOJTHYECTBO 0amioB — 5.

Otmertka: Tpoiika 3a 2 Gana; yeTBepka 3a 3—4 Oasuia; nsaTepka 3a 5 6aioB.
Script

You will hear an interview. For questions 1—7 fill in the missing information.
— Andrew, | know, you’ve already been here. Has the city changed?

— Most people see Moscow as a far flung outpost. They imagine a depressed, isolated city with
food shortages and above all very, very cold.

The city already is not as | saw it 5 years ago when | first came here for a holiday. The signs of the
latest invasion of Moscow are everywhere. Advertisements for Western firms flash down every main
street in the centre, now, rightly, in Russian as well as in English. Everywhere new hotels are opening
up owned by Western chains. Bars, cafes, and supermarkets, clothes stores, electronics film and
hardware stores you can find here now.

— Does the city differ much from your native place?

— Moscow is the same kind of hard city as New York or any other big city of the world. The
same striking contrasts between the poor spending nights in the underground and the rich, driving in
“Mercedes”, the same problems with criminality.

— Some people think that Americans and Russians are alike. Do you agree?

— | could put it like this: both Americans and Russians are different from the Europeans — we
have more free and open natures. Both Americans and Russians are a bit childish — they are naive and
believe in flying sauces and other miracles, trust every word in a newspaper.

Now you will hear the piece again. (The piece is repeated.)

This is the end of this part of the test.

Unit 2

Reading Comprehension

Note: Chunnel = Channel + Tunnel



Scoring: /IBa Gana 3a KaXKAblil IPaBUILHBINA OTBET.

MakcumaiabHOE KOJIMYECTBO 0aioB — 8.

[IpaBunsHbie oTBeTH: 1. C; 2. A; 3. B; 4. C.

OtmMmeTka: Tpoiika 3a 4 6ayuia; yeTBepka 3a 6 0aioB; maTepka 3a 8 0auIoB.

B kitacce ¢ HU3KHM ypOBHEM OOYYEHHOCTH MOXKHO IMPEIJIOKUTh B KaUECTBE TECTOBOTO 3aaHUS
ynpaxkaerue 1) uz pazgena [V cekmuu For Fun and Profit. banner u oneHkr paccYMTBIBAIOTCS IO
KOJIMYCCTBY MPABUJIbHBIX OTBCTOB.

Listening Comprehension
Hauncnenue 6aJIJIOB 3a IMPAaBUJIbHBIC OTBCTHI:

Score
True
True
False
True
False
True
False
False

NG~ WNE

1
1
1
1
1
1
1
1

MakcruManabHOE KOJIHYecTBO OamioB — 8.
OtmMmertka: Tpoiika 3a 4 6aia; yeTBepka 3a S—6 6aioB; narepka 3a 7—3§ 0asioB.
Script

You will hear a recorded telephone announcement for tourists visiting Edinburgh, Scotland. For
questions 1—38, tick whether the statements are true or false.

Welcome to Edinburgh. We would like to welcome you to spend your day in and around the
capital.

Edinburgh Zoo has Scotland’s finest collection of wild animals and is open between 9 a.m. and 6
p.m. 365 days a year. Bring the family and spend the day at the zoo. It’s only 15 minutes from the city
centre. Buses to and from the zoo are numbers 12, 26, 31 and 86. There are also car parking meters.

One of the best ways to see this beautiful and historic city is by joining one of the many coach
tours organised by Lothian Regional Transport. These tours cover all parts of the city and leave from
Waverly Bridge, just off Princes Street, throughout the day. For details, please phone 554 4494.

You will be surprised just how much you can see of it in one day.

If the weather is clear, why not visit the Wellhouse Tower and Camera Obscura at the top of the
Royal Mile near Edinburgh Castle? Here, you can look out on fascinated views of Edinburgh and
beyond, through this unique optical device installed in 1850. There is also a Scottish gift, book and
record shop. The Camera Obscura is open every day between 9.30 a.m. and 5 p.m.



For your entertainment in the theatre this evening, the King’s Theatre in Leven Street presents
Peter Morrison and his guests, who introduce the audience to the fine Scottish tradition of popular
singing. This show begins at 8 p.m.

To find out more about events or places to visit, please call the Tourist Information Centre at 5,
Waverly Bridge, or telephone 226 6591.

We do hope you’ll enjoy your day in the capital. Thank you.

Now you will hear the piece again. (The piece is repeated.)

This is the end of this part of the test.

Unit 3

Reading Comprehension

Scoring: JIBa 0asuia 3a Ka)KIblii IPaBUJIbHBIM OTBET.

MakcuManbHOE KOTHYECTBO OamioB — 8.

[IpaBunsubie otBeTHL: 1. A; 2. C; 3. B; 4. B.

OTtmertka: Tpoiika 3a 4 Oanna; yeTBepka 3a 6 06aIoB; narepka 3a § GayIoB.
Listening Comprehension

Hauucnenue 0amios 3a IMPpaBUJIbHBIC OTBETHI:

Score
1. CD(s) 1
2. book (s) 1
3. perfume 1
4. food 1
5. glasses 1

MakcuManabHOE KOJIMYECTBO 0aioB — 5.
OtmeTka: Tpoiika 3a 2 6ayuia; 4eTBepka 3a 3—4 Oaria; msaTepka 3a 5 0amios.
Script

You will hear a conversation about birthday presents. Choose from the following list the items that
best match the opinions expressed and write them in the spaces numbered 1 to 5.

Woman: Is it your mother’s birthday next week? It’s on the seventh of August, isn’t it? That’s
Monday 1 think ...

Man: Monday, Monday, yes, yes.
Woman: I’d rather get a present today so we get it in time to put it in the post.

Man: Uh, yes, what d’you think she’d like?



Woman: Oh, | don’t know, we have this problem every year. What about perfume?

Man: Perfume? Um, yes, well, she likes expensive perfume but uh we gave her some, didn’t we
give her some for Christmas?

Woman: Oh yes, we did. What about books?

Man: Um, well, she’s a member of a book club so she’s always likely to have um any book you
want to give her, | mean she’s, ... the house is full of books ...

Woman: Yes, yes, that’s true, yes. Um, | suppose we could think about a CD.
Man: Yes, that’s possible, but | don’t know, | always feel giving her a CD, she never really plays
them very much, | don’t think she listens to music a lot, um, let’s remember that idea. Um, I tell you

what she does like, um, nice glasses ...

Woman: What, you mean wine glasses, (yes) brandy glasses that sort of thing ... um, good ones are
very expensive, very dear, but | suppose if we could find some at a lower price that’d be a good idea.

Man: Um, what do we call a lower price?

Woman: Oh, | think we’ve got to certainly spend ten pounds, aren’t we? Something like that, or
ever a bit more, she’s always very generous to all of us.

Man: Um yes, | think that’s actually a good idea. Anything else, um, something in the food line
perhaps?

Woman: Oh no, she’s supposed to be on a diet, so | don’t think that’s a very good idea!
Now you will hear the piece again. (The piece is repeated.)
This is the end of this part of the test.
Unit 4
Reading Comprehension
Scoring: /IBa Oana 3a Ka)KAblil IPaBUIBLHBINA OTBET.
MakcumaiabHOE KOJIMYECTBO OaioB — 8.
IIpaBunsHbie oTBeTHL: 1. B; 2. A; 3. B; 4. C.
OtmMmertka: Tpoiika 3a 4 Gaiia; yeTBepka 3a 6 6aioB; nmiaTepka 3a 8 0auioB.
Listening Comprehension
Hauncnenue 6aJIJIOB 3a IMPAaBUJIbHBIC OTBCTHI:
Score
1.C 1
22.B 1
3.C 1



MaxkcumanbHOe KOJTM4eCcTBO 0ayioB — 3.
Otmertka: Tpoiika 3a 1 Gam; yeTBepka 3a 2 6asuia; nsaTepka 3a 3 Oana.
Script

You will hear two people talking about parachuting. For questions 1 to 5 tick one of the boxes (4,
B or C) to show the correct answer.

Announcer: These days the most exotic sport and leisure activities appear. Among them such a
breath-taking sport which attracts more and more people as free-fall parachuting. Betty Jowitt asked
the British Ladies Free-Fall champion, Sally Small, if you don’t have to be just a little crazy to throw
yourself out of an aeroplane, for a hobby.

Sally Small: I think you used to have to, but nowadays it’s become a real international sport. It’s as
much a part of the sport calendar as things like ski-jumping, and hopefully it will eventually become as
popular as cycling.

Betty Jowitt: Does it come to your mind when you’re jumping that you’re taking risk?

Sally Small: Not at all, I think if any of the thousand of parachutists that there are in the world, that
do it every weekend, if they really thought they were taking a serious risk — I don’t think any of them
would be up in the air.

Betty Jowitt: What got you up in the air?

Sally Small: Uh, I did it because | was a journalist. | was writing an article on things that women
could do. I went to a club and just thought it looked fun. | had a go and | was really interested.

Betty Jowitt: Why were you interested?

Sally Small: I think it’s an invitation to compete with your skill, your balance, with everything.

Betty Jowitt: Could you explain about the free-fall, a little?

Sally Small: Free-fall, yes that’s when you, it’s before you open your parachute and after you’ve
left the aeroplane. You’re falling through the sky, completely free ... I1t’s excellent. You reach speeds
of about 120 miles an hour and you can really control yourself, you can do turns, move horizontally

across the earth, you can really do almost anything an aeroplane can do except go on up!

Announcer: Betty Jowitt talking to the British Free-Fall champion, and now for something ...
(FADE).

Now you will hear the piece again. (The piece is repeated.)
This is the end of this part of the test.

Unit5

Reading Comprehension

Scoring: JIBa 0asuta 3a Ka)KIblii IPABUJIbHBIM OTBET.



MakcumaabHOE KOJIMYECTBO 0aJioB — 8.

[IpaBunbHubie oTBeTHL: 1. B; 2. A; 3. C; 4. A.

OtmMmeTka: Tpoiika 3a 4 6ajuia; yeTBepka 3a 6 0aioB; maTepka 3a 8 0auIoB.
Listening Comprehension

Hauucnienne 6amioB 3a MpaBUIIBHBIC OTBETHI:

Score
Yes
Yes
Yes
No
No
No

SukkwbdrE
PR R R R R

MaxkcumManbHOE KOTHYecTBO 0amnoB — 6.
Otmertka: Tpoiika 3a 3 Gaya; yeTBepka 3a 4 Oaina; nmiarepka 3a 5S—6 6asoB.
Script

You will hear an interview with the members of the 2WO THIRD3 band. What is their attitude
towards clothes? For questions 1 to 6 tick the boxes to show the correct answer.

Interviewer: | am asking Victor Scerri. Do you think clothes are important?

Victor: | think they’re a very good way of expressing yourself. 1’ve always enjoyed dressing up,
and being in a band is a good way of getting away with wearing things you couldn’t normally!

Interviewer: Victor, what is your favourite outfit and how much did it cost?

Victor: My favourite outfit at the moment is a pair of big baggy jeans (£70), boots (£85) and a
flying jacket (£100).

Interviewer: Would you describe yourself as a fashion slave?
Victor: | think of myself more as a victim of fashion!

Interviewer: Now my questions to Danny Payne. What is the worst thing you’ve ever been made to
wear?

Danny: | had to wear a rubber suit once! (Oo-er) It was for a show we did called Skin Too, and it
was very uncomfortable and extremely hot. Not only that, but we had to spray it with silicone to make
it shine — | nearly passed out!

Interviewer: Danny, would you describe yourself as a fashion slave?

Danny: More a fashion leader! A few people have tried to copy us but there’s only one 2WO
THIRD3!



Interviewer: Do you think clothes are important?

Danny: | think people look first, then listen. So a band’s image should be quite striking and
memorable!

Interviewer: Now | am asking Lee Thomas. Lee, you’re always very stylish, but do you choose
your own clothes for performances?

Lee: I always choose what 1’m going to wear — that’s my main pleasure! | wouldn’t feel myself in
clothes that 1’m not comfortable in!

Interviewer: Would you describe yourself as a fashion slave?

Lee: | don’t base my look on a design or season, | like to mix old with new, and then it becomes
my own look!

Interviewer: Do you think clothes are important?

Lee: What you wear is one of the main forms of expression. | always judge people by their clothes.
Colour is the main attraction for me — | live by the rule, ‘On the darkest day, wear your brightest
clothes.” If someone looks colourful, then | want to talk to them! I want to talk to them.

Now you will hear the piece again. (The piece is repeated.)

This is the end of this part of the test.

NMPUNOXEHMUE I

MAP OF TEXTBOOK “ENGLISH 8”
Unit 1

Culture and Language Sequence

Topics, Cultural

problems, Functions background Listening Reading Speaking Writing

situations knowledge
What do you |Expressing |Symbols of I. About: I. About: I. About: Questions
know about |doubt, Britain: arose, a |the British John Bull, British and to a pen
Britain? (un)certainty; |thistle, a daffodil, |Isles, the UK, emblems of Russian friend about
What do you |reporting a shamrock; Great Britain, |Britain, national his / her
imagine one’s Loch Ness, Ben |Gaelic; languages of  |symbols, your |country
when you opinion; Nevis, Big Ben, | conversations the UK, the country’s Creative
think of explaining Stonehenge, John |about native  |British geographical |Writing
Britain? things; Bull; places: character; position, the |About:
What are the (comparing; |the British Isles, |between a Khabarovsk, |place you are |languages
symbols of  |asking for the United Scottish Northern, from; in Russia;
your details; Kingdom, Great |personanda |Southern, the languages |your own
country? interpreting | Britain, Wales,  |foreigner, Eastern and of Russia; town /

What is vour an opinion Scotland, between a Central Russia; |the peaple of Iregion;



native place
like?

What is
Britain made
up of?

Are all
people of
Britain
English?
What
languages
are spoken in
Britain?
What does
your country
look like?
What
languages
are spoken in
your
country?
What are the
British like?
What are the
Russian
people like?
How does
London
differ from
Moscow?
What do
foreigners
think of
Britain?
What do
foreigners
think of
Russia?
What do you
want to learn
about
Britain?
What would
you tell your
British
friends about
your country
and its
people?
What are
your
country’s
symbols and
colours?
What are the
main
geographical

poll;
describing
people,
places;
interviewing
(asking
culture
learning
questions);
describing
emblems,
symbols;
expressing
probability,
possibility
and moral
obligation in
the past;
expressing
possibility of
past action;
interpreting a
table;
explaining
the cause of
the action

Northern Ireland, |salesman and

a county, Home

Counties, the

Commonwealth;

the language(s)
of the UK:
Gaelic, Welsh,
Cockney;

the British
character;
Piccadilly
Circus, song
“The Streets of
London”;

a stereotype;
first, second,

foreign language;

Dublin,
California;
national

emblems: a lion,

an eagle;
British largest
cities, rivers,
mountains;

social classes in

Britain;
Bede — the

father of English

history and his

“A History of the
English Church

and People”

a customer;
song “The
Streets of
London™;
interviews of
foreigners
about their
impressions of
Britain,
Russia;

about the
geographical
position of the
UK;

everyday
talks;

short extracts
from fiction
and non-
fiction

I1. Listening
Skills
Listening for
specific
information,
for the main
idea

national
symbols and
colours, the
geographical
position of the
UK;

the Russian
character; the
problem of the
British as a
mixed people
asitis
discussed in
fiction by
contemporary
writers, British
teenagers’
viewpoints on
the racial
problem;
social classes;
some facts
from British
history;
teenagers’
opinions about
Britain,
London,
Ireland,
Dublin,
California,
Moscow;
jokes,
guotations, a
quiz

I. Reading
and Thinking
Skills
Reading for
specific
information,
for the main

idea, for detail:

interpreting a
map, an
opinion poll, a
pie chart,
anticipating;
predicting

1. Grammar
Reading Skills
Past Perfect;

KOHCTPYKIIHS
... is said to he

Britain and
Russia;

your
impressions
of visiting a
new place;
the weather;
the situation
with the
coloured
population in
the UK;

the imaginary
situation in
the past /
possible
future, about
past action
relating to
race
problems;
discipline
problems in
your school,
conversations
about your
native places,
the countries,
the weather;
everyday
talks;

asking
guestions
about the
country,
people,
languages

Il. Grammar
Structures
Past Perfect:
KOHCTPYKIIUS
... 1S said to be

degrees of
comparison of
adjectives

differences
and
similarities
between
Moscow
and
London;
Russia’s
symbols,
Russian
character
Guided
Writing
Filling in
blanks in
the poem;
taking
notes;
writing a
letter about
impressions
of Russia;
opinions of
different
people
about the
British;
compiling a
Link List
about
Britain and
Russia

Il. Writing
Skills
Taking
notes
Students’
project:
“My
Country at a
Glance”



differences
between the
UK and your
country?
What do you
know about
different
languages of
the world?

MAP OF TEXTBOOK “ENGLISH 8”

Unit 2

Culture and Language Sequence

Topics,
problems,
situations

Why travel
to the UK?
What place
would you
like to visit
in the UK?
What are the
most
popular
tourist
places in
Britain?
What do
you know
about
transport in
Britain?
What is the
best way to
see the UK?
What does
international
tourism give
to your
country?
Do you
know
famous
British
travellers
and
captains?
What great
spots of
London do
you know?

Functions

Giving
reasons for
travelling in
the UK;
expressing
opinion about
places, ways
of travelling,
holiday
activities,
international
tourism, ideal
place for
holidays;
getting
information
(asking
guestions)
about places
in Britain,
ways of
travelling,
holidays;
expressing:
wish, want,
preference,
imaginary
future action /
situation;
expressing
lack of
understanding

and asking for
explanation or

repetition;

expressing the

probability of
action in the

Cultural
background
knowledge

The most
famous travel
centres in
Britain:
London,
Oxford,
Cambridge,
Manchester,
Birmingham,
Glasgow,
Cardiff, York,
Newcastle,
Belfast,
Nottingham,
Longleat, etc.;
the Outlook
Tower, Camera
Obscura,
Longleat Maze,
Viking Centre,
Longleat Safari
Park, the
Romney, Hythe
and Dymchurch
Railway, Bath
festival,
Animation
World in
Liverpool,
Albert Dock,
Edinburgh
Castle, the
London
Underground,
Heathrow,
Gatwick;
transport in
Britain, British

Listening

I. About:
reasons for
visiting the
UK;

travel guide;
the most
popular
places in
Britain;
ways of
travelling,
poem
“Captain and
Castaways”
by A. Coggen

Il. Grammar
Structures
Emphatic
constructions;
Present
Perfect;
Simple Past;
modal verbs;
would

Reading

I. Travel
leaflets, travel
information,

opinions about

travelling
abroad, travel
ads. About:
transport in
Britain;
international
tourism;
history of
travel
agencies;
exchange
programmes;
summer
holidays

Il. Reading
and Thinking
Skills
Interpreting
maps; getting
information
from signs,

headlines, ads;

distinguishing
between facts
and opinions;
drawing
conclusions;
anticipating;
predicting;
reading for
specific
information,
for the main

Speaking

I. About:

the important
things one
needs for
travelling;
various
discoveries in

transport; great

inventors and
travellers;
summer

holidays, ways

of travelling,
travel
activities,
places of
interest,
reasons for
travelling
abroad,
international
tourism;

conversations:
buying a ticket,

choosing the
way of
travelling,
choosing the
place for
visiting

Il. Grammar
Structures

Would; Simple

Past; Simple
Future; modal
verbs;
infinitive;

Writing

I. Guided
Writing
Tips for
visitors; a
story about
travelling to
Britain; an
invitation
letter
Creative
Writing
Making a
poster about
your
country, a
travel leaflet
about your
country; a
speech to
welcome the
group of
foreign
school-
children, a
speech of
thanks at a
farewell

party

Il. Writing
Skills
Taking notes
(filling in
the charts)
Students’
project:
“Organizing
a Tour”



past;

giving
explanations;
making
conclusions

ticket system,
“Request Stop”;
Children’s
Summer
Centres in
Britain, travel
ads, leaflets,
telephone in
Britain;
exchange
programmes;
Thomas Cook;
999 (emergency
number);
British number
plates;

Ch. Columbus,
R. Crusoe,

C. Cook,

C. Hook,

Ch. Darwin,

J. Durrell and
his books; some
spots of London
and strollerthon;
“Round the
world in 80
days” by

J. Verne;
American /
British transport
inventors

MAP OF TEXTBOOK “ENGLISH 8”

Unit 3

Culture and Language Sequence

Topics,
problems,
situations

What British

Functions

Expressing

traditions and |probability;

traditional
celebrations
do you
know?

How to give
and to
receive gifts?
What gifts to
give?

What
activities are

inviting to a
party;
expressing
agreement /
disagreement,
doubt,
surprise;
giving
opinions;
making
comparisons;

idea, for detail; |special
understanding |questions
British humour

1. Grammar
Reading Skills
Modal verbs;
if-clauses (real
condition);
Present
Perfect;
emphatic
constructions

Cultural

background Listening

knowledge
Traditions and |About:
traditional how to be
celebrations:  |polite;
the First Foot, [talking to
Queen’s British people;
telegram, New |American
Year manners;
Resolutions,  |Conversations:
Chinese New |choosing a gift,
Year, St. giving thanks,
Valentine’s New Year
Day, resolutions,
Christmas, invitations,

IV. Lexical

Reading Skills

Synonyms

Reading Speaking

I. About: I. About:
the First Foot, |British
Druids’ traditions,
calendar, the celebrations;
Chinese New  |Russian
Year, traditions and
Independence |[celebrations;
Day in other

America; table
manners; the

interesting
celebrations;

traditions in Russian winter
letter writing;  |festivals;
the Roval Mail |holidays,

Writing

Creative
Writing
About:
surprises
young people
make or
receive;
Russian
holidays;
your
favourite day
/ festival,
good and bad



connected giving
with different |information;
celebrations? expressing

What politeness;
Russian giving
customs, advice;

traditions and |expressing
celebrations |admiration;
do you giving
know? reasons;
Are you sure \making
about your  |conclusions;
table explaining
manners? your own
What behaviour
manners

should you

follow in

Britain?

What

manners

prevail in

Russia?

How to be

polite?

Russian

winter

festivals

Do you know

anything

about British

Royal Mail?

Do the

British

believe in the
supernatural?

What good

and bad signs

do people

believe inin

the UK?

New Year,
Guy Fawkes,
Halloween,
Bank holiday,
Easter, Burns’
Night; the
British
manners; table
manners;
American
celebrations:
Thanksgiving
Day,
Independence
Day;

Formal and
informal
invitations;
British Royal
Mail, types of
letters;
Halloween
costumes, the
stereotype of
the evil spirits;
the Postal
Museum in
Bath, the
Penny Black

people’s

MAP OF TEXTBOOK “ENGLISH 8”

Unit 4

Culture and Language Sequence

songs, poem
from “Hobbit”
by R. Tolkien,
opinions about

supernatural

and the Postal
Museum in
Bath; the evil
spirits, bad and
good signs
British people
believe in;
opinions on
celebrating

holidays; worst

presents;
poems;

invitation cards

Il. Reading and

Thinking Skills
Reading for
detail, for
specific

information, for

the main idea;
identifying
opinions;
drawing
conclusions;
interpreting a
proverb

1. Grammar
Reading Skills
For revision:
Simple Past;

Simple Present;

Simple Future;
Simple Present

celebrations
and customs in
your country;
table manners
in the world
and accepted
in Britain and
Russia; British
and Russian
manners of
giving and
receiving gifts;
American
manners; good
and bad
personal
habits;

the tradition of
letter writing
in Russia;
relations with
parents; your
own manners
and behaviour;
superstitions;
good and bad
signs some
people believe
in

Il. Grammar
Structures
Simple Present
Passive;
KOHCTPYKIIUS

Passive; Present |... is said to ...;

Progressive;
numerals;
infinitive
Modal verbs:
must, can,
should

New: question
tags

IV. Lexical
Reading Skills
word building

MOJAJILHBIN
[J1aroJj can;
Simple
Present;
complex
object;
question tags;
adverbial
clauses of
time;
attributive
clauses

personal
habits;

an invitation
toaparty / a
reply to an
invitation;

a letter to
Royal Mail
international
club Hola
Guided
Writing
Table
manners in
your country;
your
resolutions;
crossword
Writing Skills
taking notes;
summarizing;
transcoding
the 3rd
person
narration into
the form of a
letter



Topics,
problems,
situations

What do you
know about
famous British
sportsmen /
women?

About most
popular sports
in Britain?
About history of
different sports?
About unusual
sports?

What is the
difference
between the
“Olympics” and
“Paralympics”?
What crazy
games can you
invent?

Are you good at
sport?

What do you
prefer: to
participate in
sport or to
watch it on TV?
How do you
play the games?
Being a
sportsman is
great but hard.
What helps us
to win?

It’s no joke
playing up in a
match.

Functions

Expressing
suppositions,
probability;
making
suggestions;
correcting
information;
reporting;

characterizing;

evaluating;

giving reasons;

convincing

Cultural
background
knowledge

The
Barcelona
Olympic
Games;
Linford
Christie;
Colin
Jackson;
Jacqui
Agyepong;
John Regis;
the Highland
Games;
Malcolm,
King of
Scotland;
Wimbledon
tennis
competitions;
Derby horse
races;

Royal Ascot
horse-racing
meetings;
the Ryder
Cup;

the Tour de
France
cycling race;
Dangerous
Sports Club
at Oxford
University;
“Snakes and
Ladders”
game;

rules for
bowls;

rules for
bingo;
Adrian
Moorhouse;
confidence
game;
Rugby
school;
facts from the
history of
football;
Sheffield
United;
Nottingham
Forest

Listening

I. Opinions
about:
watching
sports or
participating
in sport
competitions;
the Barcelona
Olympic
Games;
history of
rugby;
paralympic
games

Il. Listening
and thinking
Skills
Listening for
the main idea;
listening for
specific
information

Reading

I. About:

popular sports |popular sports;

in Britain;
popular
sportsmen /
women;

the Barcelona
Olympic
Games;

the Highland
Games;
history of
football;
history of
rugby;

opinions about

watching
sportson TV
and

participating in

sports
competitions;
sports in
Russia;

Peter Pan Cup;

comic strips
about sport;
sporty
superstitions

Il. Reading
and Thinking
Skills

reading for the

main idea;
reading for
specific
information;
reading for
detail;
interpreting
ads;
anticipating;
predicting

. Grammar

Reading Skills
Present Perfect

Passive
For revision:
Past Passive

Speaking

. About:

sportsmen /
women in
Britain and in
Russia;
history of
sports;
paralympics;

unusual sports;

crazy sports;

Writing

About:
sports
invented in
the UK;
the most
popular
sports;
the most
popular
teenagers’
sports;

effect that crazy |your
sport can have; [favourite

traits of sportsman /
characterand  \woman;
skills that a traditional
sportsman sports in
should have; your

how good you |country;
are at sport; a summary
what’s better:  |of a story;
to watch orto  |an outline
participate; of the
advantages and |article
disadvantages

of playing Students’
sports and project:
watching iton |“The

TV; Future
rules for Olympic
“Snakes and Games”
Ladders” and

bowls;

the past of the

Olympic

movement;

the future of the

Olympic

Games;

ways of

psyching up;

good

sportsmanship;

confidence

game

Il. Grammar

Structures

-er; -ist;

Present Perfect

Passive
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Topics,
problems,
situations

What stories
about
fashion do
museums
tell?

What are
popular
companies
and chain
stores in
Britain?
Can clothes
tell about the
past?

What do you
know about
street styles?
What do you
wear for
different
occasions?
What items
of clothing
are
traditionally
British?

Do you care
what you
wear?

Have you
got a dress
code in your
school?
What are
your fashion
favourites?
Does the
political
situation
have an
effect on
fashion?
What outfit
can make
your friends
go crazy?
What did
your parents

Functions

Expressing:
probability as
regards fashion
and design;
opinions about
trendy /
untrendy
things and
clothes, good
and bad tastes;
agreement /
disagreement
about different
trends and
styles in
different
periods of
time;

personal
attitude
towards
fashion;
imagining
feelings under
imaginary
unreal
circumstances;
wish; giving
and asking for
information;
giving advice;
explaining a
choice;

paying and
returning
compliments;
giving
information
about the past
events;
making
conclusions;
giving
comments;
sharing
opinions;
paying and
accepting

Cultural
background
knowledge

The Victoria
and Albert
Museum, the
Design
Museum, the
Museum of
London;
“Marks and
Spencer”,
“Habitat”,
Tudor times, the
mid-Victorian
era, the 18th
century and post
WWI period (as
regards styles
and design);
traditional items
of clothing: a
boater, a
dreerstalker, a
top hat, tam-0°-
shanter,
brogues, a
glengarry;
street styles:
hippies, punks,
New Age
Travellers;
teenage fashion
in teenage mags:
“Shout”,
“Jackie”, “Just
Seventeen”,
print
advertisements;
the “I’m an
individual”
comic strip; the
Barbican Art
Gallery in
London;

the fashions
during the Lord
Protector and
King Charles II
reign;

school uniforms

Listening

I. About:

the Museum
of Costume
and
Assembly
Room in
Bath;

facts from
history of
fashion in
Britain;
up-to-date
facts about
styles in
Britain;

the
importance of
fashion
(teenagers’
viewpoints);
paying and
returning
compliments;
about lost /
left things;
the
description of
the lost thing

Il. Listening
Skills
Listening for
the main
idea, for
detail, for
specific
information;
predicting

Reading

Speaking

I. Extracts from |I. About:

guides and
booklets about

the museums of

Britain that tell

stories about the

history of
costume;
dictionary
entries about
“Marks and
Spencer”,

Terence Conran

and his
“Habitat”
company;
newspaper
letters about
outfits for
various
occasions;
dictionary
entries about

traditional items

of clothing in
Britain;
teenagers’
viewpoints on
the importance
of fashion;
articles and

interviews from

mags about

fashion; articles

about dress

codes in British/

American
schools; a
comic strip
“Why Not?”

Il. Reading and

Thinking Skills
Deducing the
meaning of a
word: by
synonyms /
antonyms /

Russian
Museums
containing
collection of
period
costumes and
traditional
items of
clothing;
popular
Russian trade
companies
and
department
stores;
trendy /
untrendy
things and
clothes in
Russia;

the period of
British history
students
would like to
live in and the
outfits they
would like to
wear;
friends,
relatives,
parents and
their tastes in
choosing
things to
wear;

paying
compliments;
family album
of fashion;
different
clothes in
different
periods of
Russian
history;
imaginary

Writing

Guided
Writing:
filling in
charts; brief
description of
street styles;
opinion about
the
importance of
fashion;
taking notes:
writing out
compliments
Creative
Writing:

brief
descriptions
of outfits for
the first date;
pieces of
advice about:
old / new
(designed)
items of
clothing; the
best 3 things
of Russia that
can be the
height of
fashion;
shoes of a
new design;

a joint list of
opinions on
fashion in
Russia today;
about
museums you
have in your
place

Students’
project:
“Fashion
Mag”



and compliments;
grandparents |giving
wear? explanations
What would

you like to

send to the

Barbican

Centre to

present

Russia?

What can

visitors see

in the

museums in

your place?

in public
schools;
Teddy boys;
Holly Buddy;
Woolworth’s;
the fashion in
the UK in the
50s

analogy / a
dictionary use;
classifying;
reading aloud,;
reading for
specific
information /
for the main
idea / for detail;
anticipating

I1l. Grammar
Reading Skills
For revision:

Simple Present /

Past; used to
(do); Simple
Present / Past
Passive; relative
clauses;

Verb + V-ing
form;
compound
nouns: N + N;
Object with the
Infinitive
Construction
New: Second
Condition;
could / might +
Perfect Inf.

IV. Lexical
Reading Skills
For revision:
Prefix un-

situations

Il. Grammar
Structures
For revision:
Simple
Present / Past;
Simple
Present/Past
Passive; used
to (do);
compound
sentences:
object and
relative
clauses;
compound
nouns: N + N,
Verb + V-ing
form; Object
with the
Infinitive
Construction
(i'sasinto
do something)
New: Second
Condition
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